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	Vládce Severu, pán kouře a kamene, těžce kráčel ulicemi Moriganu s vědomím, že umírá. Z jeho těla pomalu unikal život, zatímco v ruce u ucha svíral mobil.

	Měl dojem, jako kdyby se mu vyzváněcí tón krutě vysmíval, když dotyčný hovor stále nezvedal.

	V duchu zaklel. Umělý hlas mu sdělil, že po zaznění signálu má zanechat vzkaz. Neměl čas. Znovu zkusil dotyčnému zavolat. Sevřel mobil pevněji, jako by nějakým zázrakem mohl přimět volaného, aby hovor konečně zvedl.

	Nedokázal se zbavit pocitu, že je sledován. Jemné chloupky na zátylku se mu zježily, když ho po zádech pohladila neviditelná ledová dlaň. Přesto si kolem nevšiml ničeho neobvyklého či podezřelého.

	Vyzváněcí tón náhle umlkl. Mobil ohlásil vybitou baterii a vypnul se. V tu chvíli by jím nejraději mrštil o zem, kdyby nepotřeboval šetřit síly.

	Měl před sebou ještě notný kus cesty.

	Takhle si poslední chvíle svého života rozhodně nepředstavoval. Ne snad, že by někdy příliš přemýšlel o vlastní smrti. Stejně jako každý, kdo náhle stanul tváří v tvář nevyhnutelnému konci, začal v duchu úpěnlivě prosit o čas.

	Míjel drobného obtloustlého mužíka v obleku. Na kratičký moment se mužův závoj zachvěl a Cael, vládce Severu, spatřil místo jeho nohou pečlivě upravená kopyta. Na skoro lysé hlavě se mu skvěly dva drobné výrůstky, kolem kterých měl zarudlá odřená místa od častého pilování.

	Když bytost Caela míjela, zvedla k němu nepřirozeně velké tmavé oči, v nichž téměř nebylo vidět bělmo. Tvor se zarazil v půlce pohybu. Ucítil, jak jeho magické přestrojení narušila Caelova přítomnost. Nyní ho každý mohl vidět v jeho skutečné podobě.

	I obyčejní lidé.

	Bytost ze sebe vydala přidušený zvuk podobný vyděšenému zamečení. Nejbližší člověk stál od něj jen pár desítek kroků…

	Tvorův závoj se na něj znovu snesl, když se od něj Cael vzdálil. Na místě bytosti tu stál opět muž v obleku. V jeho tváři se zračila směsice zděšení a strachu. Mužík ještě chvíli hleděl za vzdalujícím se vládcem. Pak se však oklepal, otočil a co nejrychleji pokračoval v cestě.

	Nebylo obvyklé, aby se pán kouře a kamene potácel po ulicích jako opilec a magie kolem něj vibrovala tak divoce, až zvedal závoje kolemjdoucím obyvatelům Šerosvěta. Na jazyku se mu společně s železitou chutí vlastní krve začalo tvořit hořké sousto, které nedokázal polknout.

	Jak se jen tohle mohlo stát? Nebyl obyčejným smrtelníkem, jehož dny byly sečteny po pár dekádách. Nikdy se nepovažoval za věčného a neporazitelného, přesto…

	Měl si dávat větší pozor a nezavírat oči před blížícím se nebezpečím. Udělal chybu, za kterou dříve trestal jiné. Pokusil se změnit nastavený řád světa. Jenže ten se nerad měnil sám.

	Hlava se mu náhle zatočila. Klopýtl dopředu, o krok, dva. Vrazil do mladého muže ze zamilované dvojice, která šla proti němu. Mladík k němu otráveně vzhlédl od displeje mobilu, zatímco dívka po jeho levici něco nadále švitořila, aniž by si vyrušení vůbec všimla.

	Cael skrz bolestí zatnuté zuby ztěžka procedil slova omluvy. Mladík cosi zamručel, přitáhl svou přítelkyni blíž a pokračoval dál. Ona stále mluvila, on jen sklopil hlavu k rozsvícenému displeji a co chvíli na její otázky odpověděl všeříkajícím: „Hm, hmmm.“

	Jeden ze čtyř pánů města v tu chvíli neměl čas příliš se zaobírat rozmarnými smrtelníky. Ztěžka se opřel o nejbližší pouliční lampu, která na ulici vrhala měkké nažloutlé světlo a neohroženě se bila s nočními stíny. Svítila na trousící se skupinky lidí i na jednotlivce, které lákala dlouhá páteční noc do klubů, barů a hospod.

	Vládce Severu se čelem dotkl studeného kovu lampy. Jeho vlastní závoj se začal vytrácet a pravá podoba prosakovala na povrch. Jeho kůže zčernala, jako kdyby ji pomazal uhelným mourem. A pak začala praskat. Cael se zatnutými zuby naslouchal tomu zvuku, když jeho kůží prokvetly tenoučké propletené žilky, jež začaly žhnout. Na hlavě pociťoval zvětšující se tíhu. Skrz lebku mu prorazil ven stříbrný prstenec koruny, která se pak dál zvedala do výše a její konce se kroutily jako větve stromů vztahující své prsty k nebesům.

	Kov cinkl o kov.

	Cael sykl bolestí, jak ho zevnitř sevřela ledová dlaň a pomalu začala tisknout jeho orgány – silněji, silněji, silněji… Levou rukou se chytil kovového krku lampy. Na pár okamžiků zavřel tmavě hnědé oči, které nyní začaly jasně žhnout jako řeřavé uhlíky, do nichž někdo silně foukl.

	Ozval se tichý, táhlý a skřípavý zvuk. Prstencem koruny vládce Severu se začala táhnout prasklina. Jeho magie umírala spolu s ním. Nadále vibrovala okolo, čím dál víc, až se kolem něj začal vlnit chladný podzimní vzduch, naplněný pachem štiplavého kouře.

	Trvalo dobrých deset vteřin, než ucítil, jak se do něj z lampy přelévá síla, která začala vibrovat tělem. Společně s ní do jeho mysli jako líná vlna klidného moře vpluly mlhavé obrazy, nesystematické a podivně zkroucené, rozostřené a pak prudce ostré, jeden následoval po druhém v rychlém sledu.

	Nechal vzpomínky lampy projít svou myslí jako nesourodé scény filmu, který viděl před desítkou let. Rozlévající se bolest v jeho těle na chvíli ustala, ačkoliv věděl, že jed se neúprosně šíří dál.

	Jeho zpanikařená mysl se uklidnila. Obrazy zmizely. Konečně se mohl nadechnout bez spalující bolesti v plicích. Vzduch kolem něj se pročistil. Jeho kůže zesvětlala a vyhladila se, prasklá koruna na jeho hlavě zmizela.

	Lampa nad ním tiše zaskřípala, ten zvuk připomínal poslední vzdech umírajícího. A pak žárovka uvnitř vybuchla. Ochranné sklo kolem ní se rozbilo a na ulici se vysypala hrstka střepů v tomtéž momentě, kdy se duch neživé lampy vytratil do neznáma.

	Ozval se překvapený výkřik. Dva nejbližší kolemjdoucí uskočili před sprškou skla.

	Cael se přiměl narovnat a vyrazit, ačkoliv se mu v hlavě začaly rojit výčitky. Spěšně je zaplašil a rychle pokračoval dál, avšak s každým dalším krokem, který učinil, jasně pociťoval, že se bolest vrací zpátky.

	„Můj pane! Pane Caele!“ ozval se náhle nedaleko cizí hlas. Cael zastavil a otočil se. Z protější strany ulice se k němu blížil jeden z jeho poddaných. Když přebíhal vozovku, Cael v něm rozpoznal příslušníka vodního lidu. Jeho vlasy se slabě, vlhce leskly, jako kdyby před chvílí přestalo pršet. Jeho kůže byla lehounce namodralá, za denního světla téměř průsvitná. Lépe spředený závoj by dokázal zakrýt i tyto nelidské znaky, někteří ze Šerosvěta však schválně nevytvářeli dokonalé iluze. Dávali obyčejným smrtelníkům najevo drobné, zneklidňující odlišnosti. Poněkud směšná ukázka, že i za celá ta dlouhá staletí jsou vymírající Šerosvěťané stále nadřazenými bytostmi.

	Asi čtyřiadvacetiletý mladík byl oblečený do džínů a volné kostkované košile. Měl tmavé vlasy vyholené po stranách a patku padající do čela.

	Cael okamžik namáhavě tápal v paměti, aby si vzpomněl, s kým má tu čest.

	„Mladý pan Rigan. Co potřebujete?“ Doufal, že jeho hlas nezněl příliš sípavě. Křestní jméno si už nevybavil.

	„Ano, můj pane. Aldric Rigan,“ přikývl s potěšeným pousmáním mladík, jako kdyby ani nedoufal, že ho bude vládce Severu znát. „Já… Minulý týden jsem vám posílal pozvánku na náš čtvrteční koncert ve Velké hale na Pullmanově náměstí. Vím, že máte příliš mnoho práce, ale… byl bych skutečně nesmírně poctěn, já i zbytek kapely, kdybyste se na chvíli zastavil.“ Cael mladíkova slova dokázal stěží vnímat.

	„Pane? Můj vládce?“ Aldric se na něj znepokojeně podíval. „Je vám dobře?“ Poslední slova byla stažena narůstající panikou. „Neměl bych vám někoho zavolat, nebo…“

	Cael jen mávl rukou a zachraptěl: „Jsem v pořádku.“

	„Víte to jistě? Vážně můžu…“

	„Nemám čas,“ vyštěkl na něj Cael, a aniž by se dál s mladíkem zdržoval, vyrazil znovu rychle na cestu. Teprve když ušel pár vrávoravých kroků, uvědomil si, že mohl Riganovi nařídit, aby mu dal svůj mobil. Otočil se, ale Aldric už byl dávno pryč. Cael by se musel vrátit, aby ho dostihl. Ztratil by víc času, než si mohl dovolit.

	Neslyšně zaklel. Už si nepamatoval, kdy naposledy použil taková slova, a nebyl si jistý, jestli v dnešní době měla vůbec ještě nějaký význam, přesto se mu nepatrně ulevilo. Hlavou mu probleskla myšlenka, že tenhle jazyk se možná na jeho nástupce nepřenese a upadne v zapomnění.

	Děsil se toho, co všechno bude zapomenuto a ztraceno s jeho smrtí. Pokusil se tomu zabránit, zachovat to nejpodstatnější. Nebyl si jistý, zda udělal dost. Ta představa ho naplňovala daleko větší bolestí, než jakou způsoboval jed jeho orgánům. Musel si pospíšit. Čas byl luxus, kterého se mu žalostně nedostávalo. Byl rád za každou vteřinu navíc.

	Nutil se jít rovně, zatímco se mu hlavou honily nemilosrdné, temné myšlenky.

	Celý jeho život, celé tohle místo, jeho milovaný Morigan… Jak to jen mohl celou dobu přehlížet? On, strážce paměti, který si vážil každé vzpomínky, ať už byla jakákoliv. Jak mohl něco takového dopustit? A nejen on, ale i ostatní páni města. Copak si ničeho za ty roky nevšimli? Nebo to snad všichni přehlíželi v blažené ignoraci, aby měli klidnější spaní a mohli si nadále namlouvat svou důležitost při rozhodování o osudu Moriganu?

	Ty myšlenky ho vyděsily. Ne kvůli ostatním vládcům, ale kvůli jemu samému. Celý život o sobě měl tak vysoké mínění. Snažil se být dobrým panovníkem severních ulic – tvrdým, ale spravedlivým. Jeho lidé, jeho poddaní, měli vždycky přednost před vším ostatním.

	Začala ho jímat hrůza z blížícího se konce. Nikdy si nepředstavoval, že za sebou nechá tolik neuzavřených záležitostí. Tolik slov, která neřekl.

	Doufal, že alespoň jednu věc udělá správně. Jen jedinou.

	Děsil se však, že nebude mít dost času.

	Smrt už po něm natahovala své dlouhé, neodbytné paže, na něž jeho tělo začalo slabě reagovat, aby se vyhnulo dalším nekonečným chvílím bolesti, která se krok od kroku stupňovala. Bylo to jako odolávat volání sirény. Jeho nohám se nechtělo dál. Plíce ho začaly pálit, jako kdyby s každým nádechem vdechoval čirý kouř, a jeho srdce odbíjelo poslední stovky úderů, každý další rychlejší, rychlejší a zoufalejší než předtím.

	A jeho město, jeho milovaný Morigan, zůstávalo netečné a chladné. Jako kdyby se snad nemohlo dočkat jeho skonu – trestu za to, čeho všeho se dopustil.

	Lidé ho míjeli s pohoršenými či naprosto netečnými výrazy. Viděli v něm jen dalšího opilce, který zrovna vypadl z některého blízkého baru, kde nejspíš nechal veškeré své jmění. Minul ještě dva či tři obyvatele Šerosvěta, ti však spíše bázlivě než uctivě sklopili hlavy a doufali, že je nezastaví.

	Nikdy by nečekal, že ve svých posledních chvílích pocítí takovou hanbu. Hanbu a hněv. Bezmocný hněv nad tím, že se svým zraněním nemůže nic udělat. Smrt už byla tak blízko, a on nemohl učinit nic jiného, než se k ní neochotně modlit. Prosit ji ve svých myšlenkách, aby mu dovolila na tomto světě setrvat ještě pár chvil, dopřála mu ještě několik minut života, aby napravil alespoň jednu, poslední věc, než navždy shoří.

	Snažil se nepřemýšlet nad tím, co jeho smrt do města přinese. Co způsobí jeho rozhodnutí.

	Nějaká jeho malá část byla ráda, že u všeho toho chaosu nebude přítomen. Stane se pouhou jiskrou, která zažehne mohutný plamen. I tak ho ta myšlenka naplňovala strachem. Bál se té představy víc než vlastní smrti. Ta mu nyní seděla na ramenou a dělala každý jeho krok těžší a těžší – jako by byl Atlas, který nese na svých bedrech tíhu světa. Svým způsobem to byla pravda. Jeho svět byl kolem něj. Jeho město – živelné, nádherné, věčné, nemilosrdné.

	Pamatoval na chvíle, kdy jím procházel jako mladý vládce Severu. Vybavil si okamžik, kdy konečně dokázal plně ovládnout své schopnosti a pak se jen celý den procházel městem, dotýkal se jednotlivých domů, jejich hrubých silných zdí. Kdy mu jediný kámen šeptavě vyprávěl tisíce příběhů. Tehdy byl schopen zastavit se uprostřed chodníku, shýbnout se a konečky prstů se dotknout jedné z kočičích hlav, aniž by vnímal zvědavé a poněkud udivené pohledy kolemjdoucích.

	Při tom doteku mu myslí začaly divoce probíhat výjevy muže, který dotyčnou kostku zatloukl do chodníku. Skrz ni cítil jeho vzpomínky, jeho emoce v ten den, části jeho bytosti, jež tam zanechal na obyčejné dlažební kostce. A pak se mu v hlavě rychleji začaly střídat myšlenky a obrazy lidí, kteří po ní prošli. V tu chvíli vnímal skrz paměť pouhého kusu kamene tolik věcí, tolik krásných a srdceryvných věcí, a její šepotavý, jedinečný hlas mu zněl v hlavě.

	Tehdy poprvé pocítil, že tohle je místo, jež bude milovat víc než cokoliv jiného. Skrze tohle město cítil desítky, stovky životů těch, kteří se v něm narodili, žili a umírali. Měl pocit, že nikdy nikomu tak nerozuměl a že se nebude schopen místním přiblížit a porozumět jim víc než skrze své schopnosti.

	Cael v duchu zanadával. Kéž by nebyl tak staromódní a pořídil si auto. Jenže on raději volil dlouhé procházky. Kamkoliv měl namířeno, chodil pěšky a pozoroval město kolem sebe se stejným zalíbením a fascinací, jako kdyby ho spatřil poprvé. I proto se rozhodl ve svých posledních chvílích jít pěšky místo toho, aby zvolil rychlejší městskou dopravu nebo taxík a ušetřil poslední drahocenné minuty.

	Chtěl se se svým městem řádně rozloučit.

	Bezděky vzhlédl k potemnělé obloze nad hlavou. Zvedl se vítr, který ho začal neodbytně tahat za cípy kabátu a pohrávat si s prameny jeho zpocených vlasů. Projela jím vlna tepla a pak žáru, žádná z nich však nesouvisela s okolním podzimním počasím. Chytil se nejbližšího zábradlí, aby šetřil síly, ačkoliv cítil, že magie v něm zoufale hledá, z čeho by se mohla začít živit a zabránit tak blížícímu se konci.

	Když o tom tak přemýšlel, vrávoraje přes Lafayettův most, pod kterým protékaly temné vody řeky Leigh, možná se soustředil na své město až příliš. Neměl se neustále ohlížet do minulosti a do jiných životů. Měl se zaměřit na ten vlastní, na lidi kolem sebe, na přítomnost.

	K čemu však nyní byly podobné výčitky? Zbývaly mu pouhé minuty. Až moc dobře cítil, jak sval po svalu v jeho těle ztrácí svou sílu. Jeho mysl zoufale tápala a snažila se utíkat před temnotou, která ji začala zalévat.

	Měl dost vlastní sebelítosti. Topil se ve vzteku sám na sebe, ačkoliv věděl, že daleko důležitější je soustředit se na další krok, další nádech. Na cestu, kterou měl ještě před sebou. Vždycky dokázal ovládat své emoce, tak proč se mu to nyní nedařilo?

	Mohl se znovu na chvíli zastavit, aby vytáhl energii z domu, z další lampy, z jednotlivých kostek chodníku či z asfaltu silnice. Byly by to však těžce vykoupené vteřiny. Nedokázal unést pomyšlení, že by zničil další část paměti města jen proto, aby on sám získal víc času. Jako vládce Severu, pán kouře a kamene, měl vždycky upřednostňovat dobro města. Zachovat jeho paměť a historii. Pokud by bral až příliš, Morigan by začal chřadnout. Umírat.

	To nesměl dopustit.

	Měl však neblahý pocit, že svému městu obětoval až příliš mnoho. Dal mu z vlastního života tolik, a nikdy přitom nežádal nic na oplátku. Po dnešním dni měl však dojem, jako kdyby celé ty roky žil za silným sklem, které mu znemožňovalo vidět to, co bylo na druhé straně. Vidět celou pravdu.

	Jako kdyby jeho dosavadní život byl omotán lží, která mu nyní stahovala smyčku kolem krku. Tu myšlenku se pokoušel zaplašit. Musel doufat, že s jeho smrtí se to pro všechny změní. Že jeho rozhodnutí napomůže ostatním to sklo konečně rozbít, aniž by je potkal stejný osud jako jeho. Sázel všechno na bláhové naděje. Nic jiného mu však nyní už nezbývalo.

	Hořce se zašklebil. Byl téměř u cíle své cesty.

	Bez klíče otevřel domovní dveře vysokého domu a vešel do studené šedivé chodby, kde se vznášel vlhký pach zatuchliny a plísně. V rozích u stropu se pod náhlým poryvem čerstvého vzduchu jemně zavlnily pavučiny. Pokračoval dál po šedé kamenné podlaze přes dva vyvýšené schody kolem poštovních schránek k rozvrzanému výtahu. Schody by už vyjít nedokázal.

	Spíš vpadl, než vešel, do kabiny. Roztřesenými prsty stiskl knoflík s číslicí čtyři a s utrpením sledoval, jak se výtahové dveře pomalu, pomaloučku zavřely a kabina líně začala stoupat vzhůru.

	Nenáviděl ten bezmocný pocit, když ho zrazovalo vlastní tělo.

	Druhé patro. Ještě dvě. Ještě jedno.

	Na čele se mu perlil studený pot a tělo se slabě třáslo jako v horečce, ačkoliv jemu samotnému začala být velká zima. Závoj se opět zvedl a on doufal, že ho takto nikdo neuvidí, zlomeného, v pravé podobě. Po celou cestu vzhůru upíral pohled na měnící se číslice na informačním displeji, jak výtah stoupal patry domu. Přesto koutkem oka dokonale vnímal svůj odraz v zrcadle kabiny, který ještě nelichotivě zdůrazňovalo ostré umělé světlo.

	Přestával cítit prsty na nohou a na rukou. Už neměl sílu se ani pokoušet je zahřát a vrátit do nich teplo, které bylo neodvratně pryč.

	Výtah se konečně zastavil, dveře se otevřely a Cael se vypotácel ven. S dalším krokem se mu však podlomila kolena. Zasténal, jak jím projela ochromující bolest, a padl na všechny čtyři v potemnělé chodbě čtvrtého patra. Okolní šero ještě stupňovalo jeho beznaděj, neboť si v návalech paniky nebyl jistý, zda neztrácí úplně zrak. Pokusil se narovnat, bolest ho však svírala tak pevně, že hodnou chvíli zůstal shrbený v pokleku, zatímco ho zalévaly vlny stupňující se agónie.

	Děsil se, že nebude schopný znovu vstát. Svět se s ním prudce točil. Slepě hmátl před sebe a začal své prsty silně tisknout k chladné kamenné podlaze. Mysl mu zaplavily obrazy, tentokrát daleko divočeji, jak se s těžkým srdcem rozhodl pojmout všechno, co mohl, aby byl schopný se ještě postavit na nohy. V záplavě obrazů spatřil známou tvář a jeho srdce se prudce, bolestivě sevřelo.

	Omlouvám se, příteli.

	Chtěl to říct tolikrát, tolikrát předtím. Jenže ta slova nikdy nedokázal vyslovit nahlas, dokonce ani ve chvílích, kdy stál nad prázdným hrobem George Obela a otupěle zíral na kamenný náhrobek, na malou oválnou fotografii, která v něm byla zasazena do prostého rámečku.

	Nechtěl jsem… Nechtěl jsem, aby se to stalo.

	Kamenné dlaždice, kterých se dotýkal, se zachvěly a pak praskly. Jejich vzpomínky byly pryč.

	Cizí síla se do něj vlila jako mohutná horká vlna. Jeho závoj se vrátil zpátky na své místo. Zvedl se na roztřesené nohy a udělal pět, šest kroků, než stanul před šedivými dveřmi s ošlapaným nízkým prahem. Opřel se levou rukou o veřeje, zatímco pravou stiskl zvonek.

	Za dveřmi bylo slyšet drnčivý, ostrý zvuk, který se odrážel jako stokrát znásobený, drásavý hluk uvnitř jeho hlavy. Tvář se mu bolestně stáhla. Navzdory přílivu síly ztěžka oddechoval a prsty zatínal do veřejí. Dřevo pod jeho stiskem tichounce sténalo a praskalo, špičky jeho prstů vytvářely zčernalé prohlubeniny, jako kdyby byly rozžhavené doběla. Začalo se z nich slabounce kouřit. Do chladného, vlhkého vzduchu chodby se vmísil pach spáleného dřeva.

	Caela na okamžik napadla děsivá myšlenka, že nikdo nebude doma. Nebo že už tu dotyčná osoba nebydlí. To pomyšlení ho na okamžik ochromilo, div že se mu znovu nepodlomila kolena. Vážil by celou tu cestu zbytečně, jeho smrt by byla marná a magie pána kouře a kamene by se vytratila do neznáma.

	Každá další vteřina drásala jeho nervy.

	Konečně bylo za dveřmi slyšet šramot, zvuk blížících se bosých nohou. Ozvalo se zachrastění a pak cvaknutí zámku, jak někdo otočil klíčem. Dveře se pootevřely. A v nich stála asi osmnáctiletá dívka. Naposledy ji viděl jako dvanáctiletou, zamazanou od bláta, s rozcuchanou hřívou vlasů kolem hlavy a rošťáckým úsměvem od ucha k uchu.

	Nyní však před ním stál takřka přesný odraz George Obela.

	Na kratičký okamžik měl pocit, že se dívá do tváře svého přítele, a rty se mu bezděky zvedly do malého úsměvu. Ten moment však rychle pominul, když dívka promluvila napjatým, nedůvěřivým hlasem: „Ano? Přejete si?“

	Jeho mysl ji v duchu porovnávala s obrazem jejího otce. Byla menší postavy, se širokými boky, silnými stehny a výrazným pasem, od ramen vzhůru se však více podobala Georgeovi. Ve tváři měla tentýž výraz jako její otec, zamyšlený a vážný. Stejně tak s ním sdílela tvar očí, brady, dokonce i lícních kostí. Její kudrnaté vlasy měly barvu podobnou rezavé mědi. Dívka byla oblečená do modrého tílka a černých tepláků. Vypadala, jako kdyby ji právě vyrušil z příprav ke spaní. V ruce svírala kartáček s pastou, která měla co nevidět líně skápnout na podlahu.

	Osud si s ním krutě pohrál, vskutku. Celé ty roky ji nechával sledovat, aby se ujistil, že je v pořádku, a přitom s ní jedinkrát nenavázal přímý kontakt. A nyní, když před ní stál, se díval do tváře tolik podobné tomu, kdo ho pronásledoval v těch nejhorších snech jako připomínka toho, čeho se dopustil.

	Zklamal. A zradil.

	Před očima mu vytanul obličej naplněný bolestí, překvapením a výčitkami, než se k němu tehdy otočil zády. Dodnes téměř slyšel, jak za ním George volá jeho jméno. Prosil ho, naléhal, aby zůstal, aby mu pomohl, aby ho…

	Zachránil. Ušetřil před rozsudkem, který nad ním on sám vynesl.

	„Vy jste…“ Dívka na něj překvapeně vytřeštila oči a ve tváři se jí mihl výraz poznání. „Ne, to nemůže být pravda…“ šeptla slabě. „Přece… jste nebyl skutečný…“ Zavrtěla hlavou, jako kdyby byl pouhou představou, kterou mohla jednoduchým pohybem odehnat. Když však nezmizel, ustoupila o dva kroky zpátky, kartáček s pastou jí přitom vypadl z ruky.

	„Carys,“ oslovil ji měkce a smutně se na ni usmál, ačkoliv ho jed uvnitř rval na kusy.

	„To nemůže být pravda,“ opakovala.

	„Vyrostla jsi a… tolik se podobáš otci.“

	Dívka zavrtěla hlavou a vztáhla před sebe ruce, jako kdyby ji snad chtěl uhodit. „Ne, ne, ne, prosím.“

	„Neboj se,“ snažil se ji uklidnit mírným tónem, ke kterému se musel nutit. Vykročil směrem k ní, do bytu. Předsíň byla vymalovaná teple žlutou barvou. Po levé straně stál botník a věšák na kabáty. Na stěnách viselo několik zarámovaných fotografií.

	Carysina tvář se stáhla strachem.

	„Nenechám se odvést!“ vykřikla roztřeseným hlasem. Vypadalo to, že se co nevidět rozpláče nebo omdlí. Byla tak bledá, až na jejím špičatém nose vystoupily jemné pihy, které byly vidět i v tlumeném světle předsíně.

	„Nic ti neudělám,“ hlesl ztěžka. Hlava se mu zatočila. „Tvůj otec… Nechtěl… nechtěl jsem mu ublížit. Ještě… ještě není pozdě.“ Všechno v jeho nitru se prudce zvedalo a kroutilo, přesto se to rozhodl udělat. Musel splnit alespoň jeden slib, za který mohl získat nepatrný střípek vykoupení.

	Než však stačil cokoliv dalšího udělat nebo říct, zvedl se v něm nový příliv agónie, který ho srazil na kolena.

	„Pane… pane Caele!“ slyšel nad sebou dívčin vyděšený hlas. Okamžik nato byla u něj. Přiklekla k němu a on rozechvělým periferním viděním sledoval, jak její ruce na moment zaváhaly. Pak ho pevně zachytily, než se horní část jeho těla zřítila k podlaze. Držela ho za ramena, snažila se bojovat s jeho váhou a paže se jí přitom slabě třásly.

	Zvedl k ní pohled. Měla oválný obličej, zdálo se však, že její rysy byly až nepřiměřeně rozmáchlé – příliš velké šedivé oči posazené blízko sebe, výrazný špičatý nos, široká ústa, která byla jedinou odlišností od podoby jejího otce. Její laskavá tvář se stáhla panikou.

	„Prosím vás, zvedněte se!“ Slabě s ním zatřásla a pokusila se ho vytáhnout na nohy. Z úst se jí vydralo namáhavé zasténání. Byl však příliš těžký, než aby ho dokázala zvednout.

	„Bože, co mám dělat, co mám dělat…“ Hlas se jí začal plačtivě lámat. „Musím zavolat záchranku.“ Zběsile se rozhlížela na všechny strany, její oči pátraly po mobilu.

	„Pomoc!“ vykřikla. Její hlas se však jen slabě rozléhal v ozvěnách po chladné, tiché chodbě domu. „Prosím, pomoc, pomozte nám někdo!“

	„Ššššš, ššššš, to bude dobré,“ snažil se ji uklidnit chraplavě. Zrak se mu vytrácel, rozmazával a zase zaostřoval, přesto dokázal ještě rozeznat slzy v jejích očích společně s panikou, která z nich čišela. Nezasloužil si její slzy. Z posledních sil ji chytil za paže. Jeho umírající mysl se stočila k jediné věci.

	Musel věřit, že je dcerou svého otce. Že je stokrát lepší než on sám.

	V duchu se nad tou myšlenkou smutně pousmál. Byla příliš mladá. Naivní. Možná ale, že někoho takového město potřebovalo, stejně jako potřebovalo jejího otce. Doufal jen, že její osud bude jiný.

	Bolest se stávala nesnesitelnou a on věděl, že ho smrt konečně našla.

	Neslyšel, co mu Carys říká, necítil dotyk jejích rukou, když se ho znovu a znovu pokoušela zvednout. Z posledních sil namočil svůj ukazovák do krve, která se mu začala hrnout z úst a stékat z koutků po bradě. Jen slabě cítil její horkost, její železitou chuť. Roztřeseným prstem přejel po dívčině čele a zanechal tam tmavou šmouhu.

	Dávil se vlastní krví, držel se života konečky prstů.

	Víčka mu ztěžka klesla, nedokázal je už zvednout. Přiměl se k poslední mocné myšlence pána kouře a kamene.

	Čas kolem nich se na jediný úder srdce zastavil. Skrze své prsty k ní vyslal veškerou svou moc, která v něm dlela dlouhá staletí, byla mu stálou společnicí od okamžiku, kdy ji on sám získal před smrtí otce. Nyní byla řada na něm, aby ji předal někomu jinému. Rozloučil se s ní jako se starou přítelkyní. Nesměla zemřít společně s ním.

	Poslední myšlenka. Naposledy se rozhodl být milosrdný. Vyslal slova, která se otiskla dívce v mysli.

	Jako z velké dálky ještě slabounce zaslechl, jak ho volá a prosí, aby zůstal. Podobně jako její otec. Pak se však i její hlas vytratil do neznáma. Cael se nechal pohltit slabostí, která ho nyní plně ovládla. Jeho tělo opustila veškerá síla. Dívka ho už nedokázala udržet. Dopadl ztěžka na zem, to už však necítil. Ani to, jak se pomalu mění v prach, ve stále drobnější a drobnější zrnka, až se nakonec rozplynul úplně.

	Jeho poslední částečky se vsákly do okolí.

	Lord Cael Marling, vládce Severu, pán kouře a kamene, byl mrtev.

	 


 

	První kapitola

	 

	 

	 

	Carys si po probuzení pomyslela, že včera vážně neměla sníst celou tabulku čokolády a plnou mísu popcornu. Jinak si nedokázala vysvětlit, proč jí je tak neskutečně špatně. A nejen od žaludku. Hlava jí třeštila, jako kdyby ji někdo do čela tloukl bez přestání kladivem. Skoro se bála posadit, aby nezačala okamžitě zvracet. Svého probuzení začala hned litovat. Ačkoliv spánek jí taky moc klidu nepřinesl. Její sny byly plné popela a kouře, které jí s každým nádechem vnikaly do plic. Dusila se. Několikrát za noc se probudila a lapala po dechu, zpocená a rozechvělá. Potřebovala se osprchovat a dát do pořádku.

	„Carys? Jsi vzhůru?“ ozval se za dveřmi jejího pokoje matčin hlas.

	Zaváhala, zda má odpovědět. Raději by se zavrtala hlouběji do peřin a pokusila se znovu usnout, aby přemohla bolest hlavy a podrážděný žaludek. Vzala z nočního stolku mobil a podívala se na displej. Polilo ji nepříjemné horko, když viděla, že jí přišla zpráva od Colina. Pár vteřin zírala na jeho jméno a přemítala, zda si má esemesku přečíst. Raději se ji rozhodla ignorovat a podívala se na hodiny.

	Sedm hodin dvacet tři minut. Poněkud brzké vstávání o víkendu, přesto měla dojem, že už znovu neusne.

	„Jo, už vstávám,“ vypravila ze sebe chraptivě, snad dostatečně nahlas, aby ji matka slyšela.

	„Fajn, akorát jsem postavila vodu na kafe,“ zněla odpověď, po které se ozvaly vzdalující se kroky.

	Carys se s námahou posadila. V hlavě jí nadále tepalo, na okamžik se s ní zatočil svět.

	Neměla tak dlouho ponocovat. Ani si nepamatovala, do kolika byla vzhůru. Vybavila si, že včera přišla domů, převlékla se do domácího a udělala si soukromý filmový večer. Potom, co se toho dne stalo, to potřebovala jako sůl. Po dvou romantických komediích strávila zbytek večera hraním posledního Dragon Age.

	Překvapeně se zamračila, když si všimla, že je počítač na jejím nevelkém pracovním stole stále zapnutý. Copak ho nevypínala? Nebyl to zrovna nejnovější model a Carys se snažila, aby jí sloužil co nejdéle. Zvlášť když na něm byla schopná hrát hry klidně deset hodin v kuse.

	Zvedla se, vypnula ho a vydala se do kuchyně.

	Její matka Elena už seděla u malého jídelního stolu pro dva. Světle hnědé kudrnaté vlasy měla stažené do rozcuchaného drdolu, aby jí nepadaly do očí, a trochu se mračila. V pravé ruce svírala iPad, v levé šálek s kávou. Vedle na stole měla několik papírů a propisku.

	Carys se zastavila ve dveřích kuchyně a napůl zaraženě, napůl pobaveně sledovala, jak matka přiblížila hrnek ke rtům a pak ho zase oddálila, aniž by se jedinkrát napila. Když tenhle pohyb zopakovala snad už po sedmé, Carys se na ni usmála: „Posiluješ zápěstí?“

	Elena k ní krátce zvedla nepřítomný pohled, pak si však uvědomila, co má její dcera na mysli.

	„Ha, ha. Taky ti přeju dobré ráno.“ Konečně upila z hrnku a pak se vrátila zpátky k novinám na internetu.

	Carys se k ní došourala, líbla ji na tvář a pak si šla uvařit zelený čaj. Z kredence vytáhla lékárničku, vylovila prášek a zapila ho vodou. Bolest hlavy za chvíli trochu polevila, žaludek však měla stále na jako vodě.

	Vzala si svůj šálek ke stolu a posadila se.

	„V kolik jsi přišla?“

	Elena nereagovala, byla plně zabraná do čtení. Carys si tiše povzdychla a svou otázku zopakovala.

	„Hm?“ Matka se na ni ani nepodívala. Carys tušila, že ji slyšela už napoprvé, jen se snažila vyhnout odpovědi.

	„Mami?“

	„V půl třetí,“ přiznala Elena neochotně.

	„Ráno?“

	„Ne, odpoledne. Jasně že ráno.“ Elena si povzdychla. „Prostě jsme to s Loganem trochu protáhli,“ řekla na svou obhajobu.

	Carys byla hodnou chvíli potichu a upíjela svůj čaj.

	„Mohlas u něj přespat,“ podotkla nakonec, i když cítila, jak ji v hrudi nepříjemně píchlo. Rychle ten pocit potlačila.

	Neměl tam co dělat. Chtěla, aby její matka byla šťastná. Nemohla přece předpokládat, že Elena bude do konce života vysedávat u otcovy fotografie v nějaké zoufalé naději, že se jednoho dne vrátí.

	„To už je teď jedno,“ mávla nad tím rukou Elena a pak konečně na dceru pohlédla: „Raději se v klidu vyspím doma. Co ty? Jak proběhl tvůj večer? Byli jste s Colinem na večeři? Jak je to dlouho, co jste spolu – měsíc?“

	Carys zaplavila horká vlna výčitek. „Dva měsíce.“

	„Aha, tak dva,“ pousmála se Elena. „Povídej, jaký jste měli včera program.“

	„No…,“ ztěžka polkla. Ta slova ji pálila na jazyku, nedokázala je dostat ven. Kdykoliv měla pocit, že už je vysloví, zase jí vklouzla zpátky do krku jako mazlavý knedlík. Z tohohle se ale vykroutit nemohla. „Rozešli jsme se.“

	Elena studovala její tvář, zatímco Carys sklopila oči ke svému hrnku. V duchu si říkala, kdy to přijde. Nevěděla, jestli má počítat do padesáti, nebo do sta, ale dříve či později…

	„Ty ses s ním rozešla.“ Nebyla to otázka, ačkoliv by se v tu chvíli nabízela.

	„Nefungovalo to,“ řekla Carys s pokrčením ramen, hruď se jí však při těch slovech nepříjemně sevřela.

	Elena svraštila obočí a nasadila vševědoucí mateřský tón: „Carys.“

	Povzdychla si. „Vážně, mami. On byl milý a hodný, ale prostě… občas nechápal můj smysl pro humor a… a… nebyl tolik zapálený do věcí, které jsme měli společně rádi. A já se zas tolik nezajímala o to jeho cestování. Poslední dobou mi neustále omílal, jak dostane od rodičů výlet po Evropě, co všechno má s sebou sbalené a jaký má s tím zařizování a…“

	„Carys.“

	Zarazila se v půlce věty. Ani si neuvědomila, jak začala při řeči drmolit, ostatně jako vždycky, když se kvůli něčemu cítila provinile a měla potřebu se okamžitě obhájit. Semkla rty a uhnula matčinu znepokojenému pohledu. To bylo na tom nejhorší – Elena se na ni nedívala s výčitkami, pochopením nebo rozčilením. Ne, v jejím pohledu bylo něco daleko horšího.

	Lítost.

	„Mohlas mi zavolat. Přijela bych za tebou, abys nebyla sama. A neříkalas mi ještě před týdnem, že ho máš ráda?“

	„To jo, já ho mám ráda, ale… nebyla jsem do něj zamilovaná,“ Carys se na židli ještě víc nahrbila. Pokoušela se vyhýbat matčinu pohledu, očima se zavrtávala do čaje, z kterého se slabě kouřilo.

	Elena si posmutněle povzdychla. „Carys, tohle přece…“ Nechápala, proč je jí najednou do pláče. Dokonce ani včera, když to oznámila Colinovi do očí, se takhle mizerně necítila. A to musela přetrpět jeho zmatek, snahu to napravit a pak, když ukázala, že to myslí vážně, i jeho nechápavý hněv.

	Přinutila se v duchu vyjmenovat všechno, co si opakovala tolikrát předtím, veškeré důvody, které ji k takovému rozhodnutí přiměly.

	„Nemělo to cenu, mami. Vážně. Jen bych na něj akorát byla víc a víc protivná, protože bych se k tomu nutila. Takhle je to lepší.“ Pro nás oba. Hlavně pro něj.

	„Pokud jsi do něj nebyla zamilovaná už předtím, proč ses s ním nerozešla dřív?“ Zklamání v Elenině hlase působilo jako nasypání soli do otevřené rány. „Proč ses s ním vůbec dávala dohromady?“

	Protože nechci být sama.

	„Doufala jsem, že se třeba nakonec zamiluju,“ odpověděla Carys a pokrčila rameny. Nebude kvůli tomu plakat. Ona se přece rozešla s ním. Měla ho ráda alespoň natolik, aby to ukončila včas, než ho zraní daleko víc. Nechtěla, aby byl s někým, kdo si ho nezasloužil. Kdo ho využíval jen jako náplast na temnou, otevřenou ránu ve své hrudi, jež se za ty dlouhé roky nezacelila.

	Elena se na Carys laskavě pousmála. „Na světě je přece dost chlapů, aby ses nemusela nutit do vztahu s někým, koho ani nemiluješ,“ prohlásila zkušeně. Natáhla se přes stůl a jemně stiskla dceřinu dlaň. „A taky nevím, proč sis vzala do hlavy, že tě všichni nakonec opustí. Než najdeš toho pravého, nejspíš budeš mít nastokrát zlomené srdce. Lidi budou do tvého života přicházet a odcházet a ty to často nebudeš moct ovlivnit. Ale jednou se najde někdo, kdo zůstane. Ne všichni jsou jako tvůj otec. Neměla bys podle jednoho špatného příkladu soudit všechny.“

	Byla to hezká rada. Nebýt těch posledních slov Carys by si ji ráda a ochotně vzala k srdci.

	„Táta nás neopustil,“ prohlásila po chvilce ticha, když si byla jistá, že se jí nebude třást hlas. Musela otce hájit přede všemi, občas i před sebou samou. Někdo z nich dvou v něj musel věřit.

	Elena se na ni podívala se směsicí zklamání a hněvu. Odtáhla ruku. „Nezačínej s tím zase.“

	„Nevíš, co se stalo doopravdy,“ namítla Carys s narůstajícím rozčilením. „Nikdo to neví. Nemůžeš říct, že nás opustil.“

	„Všechno nasvědčuje tomu, že ano,“ opáčila Elena nekompromisně a narovnala se. „Prostě je pryč.“

	„To, že policie nenašla dost důkazů…“

	„Carys, přestaň s tím!“ utnula ji matka rázně. „Kolikrát jsme se o tom už dohadovaly? Tvůj táta odešel. Opustil nás. Pamatuješ si ještě, co nám tehdy řekl?“ V Elenině hlase se ozvaly stopy staré bolesti, ty však byly smíchané s rostoucím hněvem, který čišel z každé slabiky. „Že bude přespávat v archivu kvůli nějakému dlouhodobému výzkumu. A jak to pak dopadlo! Nikdo z jeho práce ho tam ani neviděl. Auto a věci, které si vzal s sebou, byly pryč. Možná měl milenku, nebo byl do něčeho namočený. Nevím, a ani to nechci vědět.“

	Carys cítila, jak jí při matčiných slovech zahořely tváře.

	„Chápu, že je těžké to přijmout, věř mi, že ani pro mě to není jednoduché. Ale tak už to prostě je, je mi líto,“ uzavřela to Elena odměřeným, studeným tónem.

	Chvíli bylo ticho.

	„Neměly jsme to vzdát,“ hlesla Carys tiše.

	Eleně po tváři přeběhl stín hněvu. „Nemůžeš doufat, že se jednoho dne objeví ve dveřích a ukáže se, že ho unesly pohádkové bytosti!“ odsekla netrpělivě.

	Carys ucítila, jak se jí srdce při matčiných slovech bolestně stáhlo. Připadalo jí, jako kdyby jí bylo zase dvanáct, kdy neustále všem opakovala, že by se její tatínek jen tak nevypařil. Že by je neopustil. Sliboval jí přece, že ji ochrání před vším zlem. A ona jeho slibu věřila víc než čemukoliv jinému.

	„Mohou za to bytosti z Šerosvěta,“ říkávala každému, kdo ji byl ještě ochoten poslouchat. „Oni za to můžou!“

	„Je ti osmnáct,“ pokračovala Elena nemilosrdně dál. „Měla by ses už trochu vzpamatovat. Postavit se na vlastní nohy a nečekat na tátu, že tě zachrání.“

	„Nepotřebuju výchovné lekce,“ odsekla Carys prudce, hlasitěji, než měla původně v úmyslu. Elena se na ni zamračila, v očích se jí však bolestně zablesklo. Vypadalo to, že chce ještě něco říct, pak však sklopila zrak zpátky k obrazovce.

	„Je potřeba nakoupit,“ pronesla hlasem bez jakýchkoli emocí.

	Carys cítila, jak se jí nitro sevřelo ještě silněji. Dříve jejich společné snídaně milovala. Byla to jedna z mála tradic, jež dokázaly zachovat i poté, co její otec zmizel. Měla pocit, že alespoň v těch malých rituálech, které se snažily dodržet jako rodina, i když neúplná, zachovávají jeho památku. Nyní by však byla radši, kdyby její matka strávila noc u svého přítele a předešlo se rodinným dramatům hned takhle po ránu.

	„Jen se obléknu a vyrazím.“

	„Fajn,“ Elena pokývla hlavou, ale jako by vlastním slovům věnovala jen poloviční pozornost. Prstem poklepala na jeden z papírů na stole. „Tady máš seznam.“

	„Dík.“

	Elena už na to nic neřekla, jen se zvedla se svým nedopitým šálkem a iPadem v rukou a zamířila do obývacího pokoje. „Peněženku mám v tašce na botníku,“ dodala, když už byla téměř u dveří. Pak se zarazila. „Jo, a v předsíni je nějak moc prachu, mohla bys vyluxovat.“

	Carys polkla. „Hm,“ byla jediná odpověď, na kterou se v tu chvíli zmohla, aby nevyvolala novou hádku.

	Za Elenou se tiše zavřely dveře a Carys osaměla. Dopila svůj šálek, zatímco se dívala na místo, kde předtím seděla její matka. Snažila se nevnímat bolestné výčitky, které se jí vkrádaly pod kůži. Potřásla hlavou, jako kdyby se jich tím pohybem mohla zbavit.

	Přitáhla si k sobě nákupní seznam společně s propiskou. Jejím hrotem pak sledovala jednu položku po druhé, napsanou matčiným úhledným písmem.

	Toaletní papír, tři větší cibule, cherry rajčata, česnek, těstoviny…

	Než dočetla, začala si bezděky čmárat na kraj papíru. Nechtělo se jí nic dělat. Kdyby mohla, nejraději by si zalezla zpátky do postele a spala tak dlouho, dokud by se všechny její problémy nějakým kouzelným způsobem samy nevyřešily.

	Nakonec se zvedla od stolu. Odešla se osprchovat a převléknout, aby mohla vyrazit na cestu.
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	Carys byla ráda, že dojela do supermarketu dřív, než začala bouřka. I když si mohla od Eleny půjčit auto, rozhodla se pro hromadnou dopravu. Domů rozhodně nespěchala.

	Vzala nákupní vozík a pomalu se s ním rozjela mezi regály. Chvílemi si opřela jednu nohu o podvozek, zatímco druhou se odrazila a vozila se po hladkém linu v prázdných uličkách. Dělala to ve chvíli, kdy si byla jistá, že ji nikdo nevidí; nesnášela na sobě pohoršené nebo nechápavé pohledy důchodců a zaneprázdněných, nervózních maminek, které tady v těchto ranních hodinách mohl člověk potkat. Jindy by takhle zrána bylo v obchodě víc lidí, zdálo se však, že kvůli špatnému počasí se nikomu moc nakupovat nechtělo. Což Carys naprosto vyhovovalo.

	Vytáhla z kapsy matčin nákupní seznam. K vlastnímu překvapení si povšimla vlastních klikyháků v rohu papíru. Anmarli Cinderova 201/24. Morigan. Zamračila se na ta slova. Nechápala, proč by si napsala nějakou náhodnou moriganskou adresu hned vedle dětsky vyvedené včelky a slunce. Nedokázala se však zbavit pocitu, že je ta adresa nějakým způsobem důležitá.

	Zastavila se u pultu s masnými výrobky, a zatímco vybírala, koutkem oka zpozorovala… Určitě se jí to jen zdálo. Necelé tři metry od ní stála postarší žena v šedivém svetru a dlouhé hnědé sukni, která mžourala skrz kulaté tlusté brýle na saláty před sebou. Působila zmačkaným, neupraveným dojmem. V jedné ruce svírala košík, druhou si posunula velké brýle na nose.

	Chvíli nato se u ní objevila prodavačka, asi pětačtyřicetiletá boubelatá žena se zarudlým obličejem, která vypadala, jako kdyby ji namáhal každý pohyb. Naklonila se nad saláty a pronikavým, i když docela přátelským hlasem se zeptala: „Rybičkový jako obvykle, Agnes? Dneska tu jsi nějak brzo.“ Stařena pomalu přikývla a naklonila se o něco blíž. Když promluvila, její hlas byl podivně bublavý a táhlý, jako kdyby jí dělalo potíže mluvit: „No jó, musím stihnout bouřku. Dej mi dvacet pět deka. Přijde sestřenka ze Severu, bude u mě na pár dní bydlet, než se ten bordel u nich uklidní.“

	Carys se snažila svou pozornost obrátit zpátky k uzeninám, zvědavost jí v tom však bránila.

	„Až takhle je to vážný?“ podivila se žena za pultem a pak zavrtěla hlavou: „Muž včera přišel dřív z práce, z nějaký zvláštní schůze. Jasně, že nic nevykoumali, ale Andrew byl pak divnej. Všichni čekaj, až se vyjádří jeho rodina a zbylí vládci.“

	„Maddy říkala, že ani neví, jestli se vrátí zpátky. Prej ho zavraždili, představ si! Samotnýho vládce Severu! Čekají nás temný časy.“ Stařena si vzala od ženy svůj balíček se salátem. Když natáhla vrásčitou ruku, Carys spatřila to, co jí předtím připadalo jen jako klam, jako podivná hra světla a její fantazie. Teď to viděla naprosto zřetelně: místo Agnes stála na jejím místě mohutná hroudovitá bytost pokrytá velkými nazelenalými boláky na šedivé kůži. Kůže se zdála být hrubá a šupinatá a celé tělo bylo pokryté slizkými trsy vodních řas, které se na jasném umělém světle mokře leskly. Zdálo se, že ta bytost téměř nemá krk. V obrovité tváři byly velké oči připomínající oči žáby, plochý nos a velká, široká ústa. Z čela jí vyrážely dva tupé, nepříliš dlouhé rohy. Mohutné ruce měly jen čtyři prsty bez nehtů. Na bytosti nebylo nic, co by jen vzdáleně připomínalo lidské oblečení. Její nohy se podobaly spíše nohám slona, nebýt tří velkých, krátkých prstů bez nehtů, které vykukovaly zpod řasových závěsů.

	Carys potlačila výkřik. Nedokázala se pohnout. Zamrkala, aby se ujistila, že se jí to jen nezdá, tvor tam však stál dál. Obrovitý a vysoký téměř jako okolní regály.

	Srdce v hrudi jí divoce bušilo a myšlenky se jí rozběhly poplašeně do všech stran. Než se však vůbec dokázala rozhodnout, co dál, bytost před ní se zachvěla podobně, jako kdyby se právě dívala na program v televizi se špatným signálem. Celý obraz se zavlnil… a okamžik nato tam byla zase ta stařena, která se na prodavačku za pultem maličko zamračila a pronesla svým nepříjemným, bublavým hlasem: „Nechci vidět, co tahle tragédie městu přinese. Hrozný, fakt, hrozný. Musíme doufat, že to zbylí vládci brzo vyřeší.“ Druhá žena si pohrdlivě odfrkla. „Jako kdyby ti někdy něco vyřešili. Myslí jen na sebe a na to, kolik lidí ten den vyždímají. Vládce Severu byl o třídu lepší než zbytek, ale i tak… Je možná dobře, že je nadobro pryč. Třeba ho zbylí páni budou brzo následovat.“

	To zřejmě stařenu šokovalo. „Jak můžeš něco takovýho říct?“

	„No co,“ pokrčila prodavačka rameny. „Třeba by bez nich městu bylo líp.“

	Carys je stále bez pohnutí pozorovala, zatímco jí krev divoce tepala v uších. Bolest hlavy se znenadání vrátila a žaludek se jí opět nepříjemně zhoupl. Svoji nevolnost však přisuzovala nepříjemnému pachu chlazených potravin okolo. V duchu si říkala, že to všechno musela být vážně jen její představivost. Přesvědčovala se, že za to nejspíš mohl její ranní rozhovor s matkou a zmínka o otci. Samozřejmě, že po něčem takovém byla trochu rozhozená a její unavená, neklidná mysl viděla něco, co jí podstrkovala příliš bujná fantazie.

	Alespoň takhle tomu říkával její terapeut.

	Spěšně vytěsnila obraz obrovité bytosti z hlavy.

	„Možná, ale kdo ví, jestli by místo nich nepřišel někdo horší,“ řekla Agnes nakonec a uložila rybičkový salát v plastové krabičce do košíku. „Musím jít, abych to dneska všechno stihla, než přijede Maddy.“

	„Jasně.“

	Agnes na ženu za pultem ještě kývla a začala se šourat pryč.

	„Co si dáte?“ Carys sebou maličko trhla, když si uvědomila, že ta otázka byla určená jí. Zvedla oči a spatřila podmračenou tvář prodavačky, která se na ni dívala, jako kdyby ji otravovala jen tím, že vůbec stojí na druhé straně pultu.

	Bez jediného slova se otočila a spěšným krokem se vydala pryč, směrem k pokladnám. Nezáleželo na tom, že jí několik položek ze seznamu chybělo. Chtěla být odsud co nejrychleji pryč. Po cestě do košíku přihodila ještě velkou tabulku čokolády, ačkoliv si moc dobře uvědomovala, jak jí začíná být některé její oblečení těsné v pase a v oblasti stehen a zadku. Jenže poté, co místo ženy viděla tu obrovitou bytost – i když se nadále ujišťovala, že to byla jen její představa, nic než představa – se rozhodla nějaké výčitky ohledně sladkého a svého rozšiřujícího se pasu hodit za hlavu.

	Venku ji přivítal chlad a déšť, který stále zesiloval. Než se Carys doplahočila se dvěma plnými taškami k autobusové zastávce, měla promoklý kabát i tenisky. Neklidně těkala očima po svém okolí. Aby se zabavila, vrátila se zpátky k seznamu a v duchu si nadávala, co všechno nenakoupila. Nehodlala se však vracet. Očima sklouzla z matčina písma na to své v rohu papíru. Nechápala, proč jí ta adresa připadala tak důležitá.

	Ze zatáčky se náhle vynořil autobus. Zastavil u chodníku a několik lidí vystoupilo. Carys, plně zaujatá studováním adresy na papírku, málem zapomněla nastoupit. Když vpadla dovnitř, dveře se za ní zavřely a vůz se opět rozjel.

	Co nejrychleji se posadila na nejbližší volné místo, vedle mladého, docela pohledného muže v tmavě šedivé sportovní bundě. Na nohou měl tenisky a tříčtvrťáky, do uší vražená sluchátka. Nejspíš nějaký aktivní sportovec, kterého při běhu nečekaně zastihla bouřka. Carys si poněkud nemotorně složila obě tašky mezi nohy. Pozornost vrátila zpátky k nákupnímu seznamu.

	Ještě chvíli hleděla na adresu, jako kdyby z ní chtěla vyčíst víc, pak však zavrtěla hlavou a zastrčila si papírek zpátky do kapsy. Slabě se zachvěla, jak jí z mokrých kudrn stékala voda po krku. Její myšlenky se nechtěly uklidnit; před očima stále viděla tu… bytost. Kdy naposledy se jí stalo něco podobného? Všechno muselo mít racionální vysvětlení. Tu představu měla proto, že se toho rána s matkou bavily o otci. A když k tomu přičetla ještě bolest hlavy a podrážděný žaludek společně s faktem, že ráno neměla snídani, nemohla se tomu divit.

	Podtrženo a sečteno: nic víc to nebylo.

	Koutkem oka zachytila vedle sebe pohyb. Všimla si, že muž vedle ní si vyndal z uší sluchátka. K jejímu překvapení se k ní nahnul blíž, jako kdyby jí chtěl něco sdělit.

	Automaticky se odtáhla a nechápavě se na něj zadívala.

	On se však znovu přiblížil. Jeho tvář měla zamyšlený, soustředěný výraz. Nebylo jí to zrovna příjemné. Ještě víc ji udivilo, když pohnul hlavou, jako kdyby chtěl nosem namalovat do vzduchu oblouk, a silně nasál okolní vzduch. Ne, to nebyl ten správný výraz. Ten muž… zavětřil jako pes na lovu. Jeho nozdry se přitom rozšířily, nazelenalé oči slabounce zazářily.

	Carys vytřeštila oči. „Co to…,“ začala, napůl překvapeně, napůl rozčileně.

	„Nechápu, co tímhle sledujete, ale jste prosáklá magií skrz naskrz. Být vámi, tak si spravím závoj, nebo vás smrtelníci uvidí.“

	Nechápavě na něj zírala s pootevřenou pusou.

	„Nedělejte, že nic nevíte,“ odfrkl si, jako kdyby ho svou šokovanou reakcí urazila. Narovnal se, vrazil si sluchátka zpátky do uší a přestal si jí všímat.

	Autobus náhle zabočil. Carys popadla svoje tašky, zvedla se a s rudým obličejem se postavila co nejblíže dveřím.

	Od domova ji dělila jen zastávka, avšak jakmile autobus zastavil, Carys vyrazila ven do prudkého deště. V tuhle chvíli jí bylo jedno, jestli bude promáčená na kůži. Studené kapky chladily její horké tváře, ale nepříjemnou, svíravou horkost, kterou cítila po celém těle, zchladit nedokázaly.

	Co to mělo do háje znamenat?

	V uších ji skoro bolestně hučelo. Hlava tepala bolestivěji než dřív. Divoce oddechovala, jako kdyby právě uběhla maratón. Přiměla své roztřesené nohy k pohybu. Cestu zpátky domů si téměř nepamatovala. Přesto se nedokázala zbavit pocitu, že ji někdo sleduje, zátylek jí přitom nepříjemně mravenčil.

	Doma se co nejrychleji převlékla, vybalila nákup a zbytek dopoledne strávila úklidem, cvičením a hraním počítačových her, aby nějak zabavila mysl i tělo. Litovala, že se ráno s matkou pohádala. Nejraději by šla za ní a omluvila se, už jen proto, aby jí mohla vyprávět, co se stalo. Pak se však zarazila. Ne, to byl špatný nápad. Přineslo by to jen další vyptávání a obavy, které by mohly vést k situaci, k níž se Carys rozhodně nechtěla vracet.

	Pustila si hudbu, schoulila se na posteli a snažila se usnout, aby na to všechno nemusela myslet. Počítala do deseti. Pak do tisíce. Ani to však nepomáhalo.

	Nakonec vstala a přešla k psacímu stolu. Otevřela jeden z horních šuplíků a vytáhla plastovou tubičku, ve které bylo pár bílých pilulek.

	Zhluboka se nadechla a roztřesenými prsty odšroubovala víčko. Nasypala si pár prášků na dlaň. Jeden z nich vzala mezi ukazovák a palec a zamračila se na něj. V nitru jí nenávistně škublo, přesto prášek vložila do úst a polkla. Zbytek vrátila do tuby, zazátkovala ji a uložila na své místo.

	Napila se vody ze sklenice, kterou nechala na kraji stolu předchozího večera.

	Když si ty léky brala naposledy, dušovala se, že už si je nikdy nevezme. Že bude bojovat proti všemu, co se jí vlastní mysl bude snažit vnutit. Musela si neustále připomínat, že všechno má své logické vysvětlení a že pohádky nejsou skutečné. Carys přece byla paní své vlastní hlavy, ne naopak. Přesto se jí dnes nedařilo získat nad myšlenkami kontrolu.

	Zamrkala, v očích ji zaštípaly slzy vzteku a zoufalství.

	„Oběd,“ zaslechla matčin hlas.

	Co nejrychleji si utřela oči a zamířila do kuchyně. Usadila se ke stolu, zatímco Elena nandávala z kouřícího hrnce těstoviny s omáčkou z avokáda a rajčat na tmavě modré hluboké talíře. Mlčky postavila talíř před Carys a sama se usadila naproti ní.

	Jedly beze slova, Carys však s každým dalším soustem cítila, jak se bolest hlavy začíná stupňovat. Na pár hodin ustala, nyní se však vrátila silněji než předtím. Zvedla se ze svého místa, natočila si plnou sklenici vody a hned ji vyprázdnila. Vrátila se ke stolu a pustila se znovu do jídla.

	V mysli jí náhle vybuchl ohňostroj.

	Sykla bolestí, pravá ruka jí vystřelila k čelu. Levou se chytila okraje stolu.

	„Carys?“ Matčin hlas byl mírný, napjatý obavami. „Děje se něco?“

	„Nic, jen…“ Zhluboka se nadechla. „Od rána mě bo-bolí hlava.“

	Snažila se pokračovat v jídle. Bolest se však zhoršovala.

	Nic to není, opakovala si v duchu, téměř prosebně. Určitě to přejde.

	„Mohly… mohly bychom si večer pustit nějaký seriál,“ začala Elena smířlivě. „Co myslíš? Dlouho jsme se na nic společně nedívaly.“ Bylo znát, že se mezi nimi pokouší nastolit příměří. „Dodělám nějaké objednávky do galerie a pak bychom si mohly pustit novou řadu Hry o trůny. Nebo Stranger Things. Dát si pořádný binge-watching.“ Poslední slova schválně vyslovila jako binž wočink.

	„Takhle se to nevyslovuje,“ podotkla Carys s malým pousmáním, ačkoliv bolest neustupovala.

	„Ne? Tak jak se to říká?“

	Carys se už už nadechovala, aby matce řekla výraz se správnou výslovností, když vtom přišla další vlna bolesti, která ji na okamžik ochromila. Zalapala po dechu a upustila vidličku. Oběma rukama se chytila stolu, aby neupadla.

	Měla pocit, že se jí hlava co nevidět rozskočí. Neměla jsem si brát ty prášky, pomyslela si slabě. Nějakou dobu je neužívala, mohla tedy pociťovat nějaké vedlejší účinky. A už si ráno brala prášek na bolest hlavy.

	„Jak moc tě to bolí?“ Elenin hlas slyšela jako zpoza tlustého skla. „Carys? Carys, mluv se mnou!“

	Nadechla se k odpovědi a zajíkla se. Jakoby z dálky cítila, jak se její tělo naklání, jak přepadává ke straně. Matčiny jemné ruce, slabě vonící po levanduli, ji zachytily dřív, než spadla ze židle. Ucítila dotek jedné z nich na tváři, zatímco druhá ji sevřela paži.

	„Můžeš vstát? Carys?“ V každé další slabice byla znát stupňující se panika. Elena jí jemně hladila po vlasech a stále na ni mluvila.

	Carys se prudce nadechovala, plíce ji pálily. Přiměla se však otevřít oči.

	Instinktivně sáhla po matčině ruce, která se dotýkala jejího obličeje. Pevně, skoro křečovitě ji sevřela: „Bolí to, mami. Maminko, tak strašně…“ Hlas se jí chvěl a hlava jí třeštila natolik, že ze sebe téměř nedokázala vypravit další slova. „Tak strašně to bolí.“

	Elenina půvabná tvář byla stažená strachem.

	„No tak, zlatíčko, nadechni se,“ řekla pevně, ale v jejím hlase byla zoufalá prosba. „Prosím, Carys. Já… zavolám doktorce…“ Chtěla se pohnout ze svého místa, Carys ji však chytila pevněji za ruku.

	Přitáhla si matku blíž k sobě a sevřela její dlaň tak silně, až slyšela, jak Elena bolestivě sykla. Pokusila se z dceřina drtivého sevření vykroutit a jít pro telefon, aby zavolala pomoc.

	V příštím okamžiku však ztuhla na místě.

	Carys nevěděla, co vlastně dělá. Připadalo jí, jako kdyby někdo jiný náhle mohl manipulovat jejím tělem. Zavřela oči. Do těla se jí vlila prudká, horká vlna, která jí otřásla od hlavy až k patě. Mysl jí zaplnily obrazy, stovky a tisíce drobných střípků, kdy viděla sebe, avšak matčinýma očima. Carys jako batole spící na pohovce, pětiletá Carys v posteli s horečkami a vedle ní sedí George a vypráví jí pohádku. Ta vzpomínka byla plná bolesti a smutku. Než ji však Carys dokázala zachytit a udržet, vyklouzla jí z mysli a nahradila ji jiná, a pak další, jako kdyby sledovala zrychlený film.

	Bolest hlavy začala ustupovat.

	Uslyšela, jak její matka náhle prudce zalapala po dechu a odtrhla se od ní. Dotyk, který jí přinášel tolik útěchy a síly, byl najednou pryč. A společně s ním se odplavily i veškeré vzpomínky, jež Carys předtím tak náhle vtrhly do mysli.

	Otevřela pomalu oči. Bolest hlavy byla pryč.

	Co se to jen stalo?

	Carys spustila ruce do klína a zmateně vzhlédla k matce.

	Elena se opírala o kuchyňskou linku a ztěžka oddechovala. Na tvářích měla mokré stezičky slz, které se jí vpíjely do krémově bílého svetru. Ruku měla položenou na hrudi blízko srdce, jako kdyby ji něco bolelo. Carys si všimla, že se jí trochu chvějí kolena, vypadalo to, že kdyby se nepřidržovala linky, podlomí se pod ní.

	„Mami?“

	Elena sebou trhla a podívala se na ni. Ve tváři jí zmatek vystřídalo rozčilení a pak údiv. „Co prosím?“

	„Mami, jsi v pořádku?“

	Něco v tom, jak se na ni matka dívala, ji silně znepokojovalo. Veškerý klid, který ještě před okamžikem cítila, byl zase pryč.

	Elena konečně popadla dech. Zhluboka se nadechla, tvář se jí nepřátelsky stáhla a pak pronesla slova, která se do dívky zařízla jako ledový nůž: „Kdo jste? Co tady děláte?“

	Carys v ten moment zapomněla, jak se dýchá.

	„Ptala jsem se vás: co děláte v mém bytě?“ opakovala svou otázku chladně její matka.

	„Mami, to jsem přece já,“ vypravila ze sebe Carys nevěřícně. Tohle snad musel být zlý sen. Usnula a dostala se do téhle pokřivené, hrozivé noční můry, která jistě co nevidět skončí. Jen se musí probudit.

	„Mami?“ Elena si hlasitě odfrkla. „Nevím, jak jste se sem dostala. Je mi to jedno. Přestaňte mi tady hrát divadýlko a okamžitě vypadněte z mého bytu, než zavolám policii. Hned!“

	„Ne, počkej… Mami, vždyť to jsem já.“ Carys se zvedla na roztřesené nohy a vydala se k ní. Elena však před ní o krok ustoupila.

	Carys k ní vztáhla ruce a do očí jí vhrkly slzy. Byla ochotná uvěřit, že to všechno je jen zlý sen nebo že si z ní matka dělá blázny, i když v jádru věděla, že by jí nikdy nic takového neudělala. O tom, že Elena skutečně neví, kdo Carys je, ji utvrzovala matčina tvář: chladná, rozčilená a nepřátelská. Veškerý cit, který jí dříve jiskřil v očích i v těch nejhorších chvílích, nahradil chladný hněv.

	„Prosím.“ Pod Carys se podlomily nohy. Klopýtla, snažila se matky zachytit, ta však z dosahu jejích prstů okamžitě ucouvla. Nenechala ji ani, aby se jí dotkla! Carys si jen napůl uvědomila, že to všechno právě vyvolal její dotyk.

	„Copak si mě nepamatuješ?“ vydechla ztěžka. „Jsem tvoje dcera. Dcera Eleny a George Obelových. Tvoje a tátova.“

	„Nevím, co to tady na mě hrajete,“ prohlásila Elena a zavrtěla hlavou. „Nikdy jsem dceru neměla.“

	„Počkej, dokážu ti to.“ Carys odběhla do předsíně, kde byly pověšené fotografie. Chtěla popadnout nejbližší fotku, na které byla s matkou na maturitním plese, obě ve slušivých šatech a s vyplazenými jazyky. Elena si nikdy nehrála na to, aby její fotografie byly jako z ateliéru, naopak chtěla mít zachycené šílené, bláznivé a spontánní momenty.

	Fotografie však byla pryč. Společně s dobrou desítkou dalších, jež dokumentovaly Carysino dětství. Ty, kde bývala s matkou, a na několika i s otcem, chyběly. Jednoduše zmizela z každého obrázku, zatímco její matka a otec zaujímali jiné pozice než předtím. Místo momentky, kde sedící George Obel držel v náručí svou několikadenní dceru, fotografie zachycovala muže ve chvíli, kdy seděl a zamyšleně studoval archivní materiály.

	Carys při pohledu na ně polila ledová vlna. Očima divoce těkala z místa na místo, snažila se najít alespoň jedinou fotku, na které by byla ona.

	Elena vyšla za ní a ostře prohlásila: „Nemyslíte si, že bych si něco takového pamatovala? Já nemám dceru. Žiju tu sama od chvíle, co můj muž zmizel.“ Zamračila se ještě víc. „Jak jste se vůbec dostala do bytu?“

	Carys se beze slova rozběhla ke dveřím svého pokoje. „Počkejte, co si to dovolujete?“ ozval se Elenin rozčilený hlas.

	Otevřela prudce dveře. Její pokoj už nebyl jejím; byla to matčina pracovna se stolem a počítačem, plná polic s dokumenty. Místo jemné fialové barvy byly stěny vymalované bíle a pokryté kopiemi obrazů z galerie, v níž Elena dělala ředitelku.

	Musela se rukou opřít o veřeje, aby se jí nepodlomila kolena.

	„Jsem to já, mami. Carys,“ otočila se na Elenu, která už v ruce svírala mobil a něco do něj vyťukávala. Opravdu… opravdu na ni hodlala zavolat policii?

	„Věř mi, prosím tě, prosím, prosím…“ Carys se bezmocně rozvzlykala a chvěla se po celém těle. Jindy by ji už matka dávno objímala, šeptala jí, že bude všechno v pořádku, hladila by ji po vlasech a snažila by se ji ukonejšit. Dokonce i nyní, když byla Carys prakticky dospělá a samostatná, jestliže by byla skutečně rozrušená, její matka by udělala všechno pro to, aby jí bylo lépe, aby ji uklidnila a povzbudila.

	Jenže Elena nic takového neudělala.

	Kdy naposledy matku takhle prosila?

	„Prosím, věř mi, jsem tvoje dcera!“ vypravila ze sebe plačtivě.

	„Mami, prosím, věř mi! Tátu unesli golemové z Šerosvěta!“ slyšela svůj vlastní, dvanáctiletý hlas, který se jí v ozvěnách odrážel v hlavě.

	„Nebuďte směšná,“ mávla rukou Elena. „Tyhle pohádky si vykládejte někomu jinému.“

	Tohle jsem už přece jednou zažila, pomyslela si a srdce se jí tak svíralo, až měla pocit, že jí bolestí a zoufalstvím pukne v hrudi. Tehdy ale tvrdila, že jí tátu vzaly nadpřirozené bytosti z Šerosvěta. A teď…

	Nechtěla si to připustit, přesto ji napadlo to samé. V duchu se jí vybavilo celé dnešní podivné ráno, vidina ženy-tvora a to zvláštní chování muže v autobuse. Doufala, že jí intuice napovídá správně. Že skutečně neztratila veškerou příčetnost. Ať už se to stalo jakkoliv, byla v tom sama. A sama se z toho musela dostat. Jako vždycky.

	Narovnala se a přinutila své nohy, aby ji nesly. Po tvářích jí stékaly horké slzy.

	„Poslední varování,“ zamračila se na ni matka a zvedla mobil, aby Carys viděla na displej. Skutečně na ni chtěla zavolat policii. „Vypadněte!“

	„Dobře,“ vydechla Carys roztřeseně. Srdce se jí přitom tříštilo. „Odcházím.“

	Když matku míjela, musela se přemáhat, aby ji neobjala nebo s ní nezačala třást a křičet, aby se probrala, aby ji poznala.

	Elena před ní ustoupila o krok zpátky, odhodlaná při sebemenším podezřelém pohybu stisknout zelené tlačítko na mobilu.

	Carys z věšáku sundala svůj kabát, který k jejímu překvapení nezmizel spolu s ostatními věcmi. Před botníkem byly její navlhlé tenisky, které tam nechala po příchodu domů. Všechno ostatní však bylo pryč.

	Svět se s ní prudce zhoupl, když sáhla po klice. Přiměla se vyjít ven ze dveří. Každou vteřinou se přemlouvala, aby se neotočila a nepokusila se matce znovu připomenout, kdo vlastně je. Když za sebou zavřela, uslyšela, jak za ní Elena zamkla na několik západů.

	Přišla o všechno. Neměla domov, rodinu, ani své věci.

	Ruce zabořila do kapes kabátu a nechala slzy, aby jí stékaly po tváři. Nevěděla, co dělat, ani kam jít.

	V kapse nahmatala pomačkaný papír. Nákupní seznam od matky. K jejímu překvapení matčino písmo zmizelo. Její klikyháky však zůstaly.

	Anmarli. Cinderova 201/24. Morigan.

	Neměla sílu se hádat sama se sebou, zda je dobrý nápad tam jít. Už od samého rána měla nutkání adresu navštívit. A od té chvíle bylo všechno špatně. Nevěděla, co bude dál, a ta tíha a strach z neznáma ji absolutně děsily. Přesto musela něco udělat.

	Ačkoliv vůbec nevěděla, jak nebo proč se to stalo, hodlala to napravit. Pokud měla ještě nějakou vládu nad svým vlastním osudem, rozhodla se vyrazit vstříc náhodě a doufat, že bude stát na její straně. 
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	Mara mnohokrát přemítala o tom, jaké to asi je být člověkem.

	Ona sama o sobě vždycky přemýšlela jako o něčem, co je spíš podobné stroji než skutečné živé bytosti. Co má drobné součástky, které jeho majitel může kdykoliv vyměnit ve chvíli, kdy mu nebudou připadat užitečné.

	Tenhle pocit v ní byl odjakživa, nebo alespoň od jejích nejranějších vzpomínek, které zahrnovaly krátké výjevy ubíhající krajiny, mužských dlaní svírajících těžký kožený kufr a skřípavé zvuky jedoucího vlaku.

	Mara mlčky kráčela vedle Adriany podvečerním Moriganem. Její majitelka jí věnovala prakticky ten samý pohled jako před třinácti lety, když ji spatřila poprvé – vypočítavý a odměřený, dožadující se absolutní úcty a poslušnosti.

	A přesto v ní Mara kdysi viděla náhradní matku. Na svou vlastní si nepamatovala.

	„Jedla jsi dneska pořádně?“

	Mara ucítila, jak jí žaludek sevřelo důvěrně známé tušení. Mlčky přikývla.

	„To je dobře,“ prohlásila spokojeně Adriana. Mara se kolikrát snažila odhadnout, kolik let její paní vlastně je. Celé ty roky vypadala pořád stejně – žena ve středních letech s černými vlasy, které měla krátce sestřižené k bradě. Tmavě hnědé oči zdobené výraznými černými linkami a řasenkou, tenké obočí a měkce vykrojené, plné rty, které zvýrazňovala rudá rtěnka. Její obličej byl docela symetrický, s výraznými lícními kostmi, ostrou čelistí a jemnou, kulatou bradou. Avšak v jejím celkovém vzezření bylo něco znepokojivého a z jejího držení těla a kroku se zdálo, jako kdyby jí patřila polovina Moriganu.

	„Jak se má tvůj otec?“ vyptávala se dál a zavěsila se do dívčina rámě. Mara potlačila chuť se v tu chvíli od ženy odtáhnout. Doufala, že si její paní nevšimla kratičkého záblesku nesmiřitelného hněvu, který se dívce objevil v očích. Pokud se však za celé ty roky od své paní něco naučila, pak to bylo nasazovat dokonale klidnou masku, která neodkryje vůbec žádné emoce.

	Když si byla jistá, že jí maska bezchybně sedí na obličeji, odpověděla: „Má se dobře, paní. Noviny ho plně zaměstnávají a už nemá tolik záchvatů jako dřív.“

	„Bere své dávky pravidelně?“

	„Ano, samozřejmě.“ Mara se snažila potlačit nenechavé myšlenky, které se jí v tu chvíli vtíraly do mysli – pohled na jejího otce, jak se zmítá v křečích na zemi ve vlastních zvratcích, a pak na jeho netečnou tvář, jeho oči, které se dívají kamsi do dáli, aniž by vnímaly realitu kolem sebe.

	Spolykala všechnu bolest, jež se jí v tu chvíli hrnula do hrdla. Nesměla ji dát najevo, stejně jako svůj strach.

	„Pokud mě ale paměť neklame, ještě si ji tenhle týden nevyzvedl,“ podotkla Adriana a sevřela dívčinu paži o něco pevněji.

	Mara uhnula jejímu pohledu. Srdce v hrudi se jí neklidně rozbušilo. V duchu se proklínala. Měla to pohlídat, měla se ujistit, že si otec svou pravidelnou dávku vyzvedne. Vždyť se ho přece ptala, jestli si pro ni došel na začátku týdne. Snažila se vzpomenout, co jí na to odpověděl. Neviděla žádné výrazné změny v jeho chování, které by napovídaly tomu, že si své léky nevzal.

	„Nemusím ti, doufám, připomínat, co se stane, když mu budeš jeho pravidelné dávky odpírat,“ dodala Adriana téměř s mateřskou starostlivostí.

	„Ne,“ odpověděla Mara.

	„Také doufám, že už jsi přestala s těmi absurdními pokusy ho z jeho závislosti vyléčit,“ pokračovala dál a Mara cítila, jak ji žena propaluje svým pohledem skrz naskrz, jako kdyby ji chtěla prozkoumat do těch nejmenších součástí. Prohlédnout si každičký její detail, najít veškeré její slabosti a strachy. Rozebrat a předělat podle vlastních vrtochů a přání. Kolikrát Mara přemítala, kde končí ona a kde začíná Adrianina magie. Jak moc ji za ty roky změnila tím, že zasahovala do její mysli. Ta otázka ji děsila do morku kostí a často ji v noci nenechala spát.

	Mara ke své majitelce zvedla oči a pohlédla jí na okamžik do temných tůní, které ji nenasytně vtahovaly dovnitř.

	„Ano.“ To slovo v ní bolestivě rezonovalo, jako připomínka toho, v čem doposud selhávala.

	„To ráda slyším,“ přikývla Adriana spokojeně.

	Náhodnému kolemjdoucímu mohly připadat jako matka s dcerou na společném výletě ve městě. Bývaly doby, kdy si Mara nepřála nic jiného než se Adrianě zavděčit. Snažila si získat její náklonnost. To však bylo dříve. Nyní se v Maře mísila nenávist společně s obdivem, když vedle ní kráčela na další Adrianinu schůzku jako její osobní strážkyně. Pro jistotu, ačkoliv byla sama svědkem toho, že se Adriana o sebe dokáže více než dobře postarat. Navíc to dnes nevypadalo, že by jí hrozilo kdovíjaké nebezpečí.

	Morigan žil v relativním míru už dobrou desítku let. Pokud si Mara vybavovala, poslední větší střet se udál před šesti lety, a to se jednalo o potyčku mezi dvěma bansheemi, jež zvěstovaly smrt jednomu člověku naráz, a ani jedna nehodlala uznat, že by ta druhá mohla začít křičet jako první. Zdánlivá banalita, která se však rozrostla do absurdních rozměrů, a ani nezáleželo na tom, že dotyčný člověk byl už dávno po smrti. Dobrá čtvrtina města se totiž postavila na stranu jedné z víl smrti, zatímco další čtvrtina se zastávala té druhé. Kvůli tomu se v té době nad městem neustále neslo kvílení, protože jedna strana vyhrožovala smrtí straně druhé. Nakonec muselo být svoláno zvláštní zasedání pánů města, aby se případ vyřešil a ten hrozivý jekot mohl přestat.

	Vzpomínky na tu dobu teď byly spíše úsměvné, i když si Mara doposud dokázala živě vybavit nepřestávající táhlý jekot, který se nesl nad moriganským Šerosvětem a nedával jí spát, stejně jako zbytku nadpřirozených obyvatel. V té době záviděla obyčejným smrtelníkům, již byli toho strašlivého zvuku díky závoji ušetřeni a mohli pokojně a nevinně odpočívat každou noc.

	Náhle ji do nosu uhodil slabý, nepatrný pach magie. Mrtvé magie, nasládlé jako puch hniloby z rozkládajícího se masa. Cítila, jak jí při sebemenším závanu vzduchu nepatrně vstávají chloupky na pažích a její vlastní magie se v jejím nitru neklidně chvěje, připravena okamžitě vyrazit na povrch, jako kdyby očekávala útok ze všech stran.

	Koutkem oka pohlédla na svou paní. Pokud to Adriana také cítila, nedávala na sobě nic znát. Kráčela sebevědomě, beze spěchu a ladně, jako lvice blížící se ke své přemožené kořisti. I přes tuto skutečnost si Mara v nejtajnějším koutku své duše takřka hladově přála, aby mohla svou paní svrhnout z jejího trůnu, zabít ji a konečně se osvobodit z jejího ocelového sevření.

	Maře zavibroval v kapse džínů mobil. Vytáhla ho a pohlédla na jméno volajícího. I přes Adrianinu přítomnost pocítila hřejivý závan vzrušení, který projel jejím tělem jako blesk. Před očima se jí okamžitě vybavila její přítelkyně, její drobný, nepatrný úsměv, který byl určen jen pro Maru a nikoho jiného. Ten byl opravdu vzácný, protože Ninette obvykle vypadala, jako že její obličej není k úsměvu od přírody uzpůsoben.

	„Má paní,“ zeptala se opatrně, „mohla bych to vzít?“

	„A kdopak ti volá, že je to tak důležité?“

	„Ninette,“ hlesla tiše. „Já jsem jí říkala, ať mi nevolá, když jsem s vámi na schůzce. Musí… musí to být něco opravdu důležitého.“

	„Pak to bude muset vydržet, Maro.“

	Dívku polilo ponížení jako štiplavá vlna žíravé kyseliny. Odmítla hovor, srdce jí sevřela žhavá ruka nenávisti.

	Za pár minut se její mobil v kapse znovu rozvibroval. Opět hovor od Ninette odmítla. Hlavu však měla plnou starostí. Doufala, že se nic vážného nestalo a že je Ninette v pořádku.

	Nebe nad jejich hlavami se zatáhlo, co nevidět začne pršet. Mara se napjatě rozhlížela do všech stran a pozorovala smrtelníky, kteří je rychlým krokem míjeli. Zjevně se chystali schovat před nadcházející bouří. Vítr rozfoukával po ulici prach a spadané listí.

	Povšimla si několika chrličů, kteří ostře debatovali na střeše protějšího domu. Způsob, jakým gestikulovali a pohybovali křídly, ji trochu zarazil. Opravdu se muselo něco stát. Nebylo obvyklé, aby se sešli na jedné střeše v takovém počtu.

	Mařin mobil se rozvibroval potřetí. Vytáhla ho znovu z kapsy. Něco se vážně muselo stát. Něco důležitého, jinak by ji Ninette takhle neuháněla.

	„Má paní, prosím, mohla bych…,“ začala prosebně. V ten samý okamžik jí v uších prudce zazvonilo, jako kdyby jí někdo přiložil blízko ucha triangl a silně do něj uhodil. Náramky s drobnými, barevnými korálky na Mařině zápěstí se prudce stáhly. Náhle, jako kdyby její ruce nebyly její, hovor přerušila a upustila mobil na zem.

	„Říkala jsem ti, že to počká,“ prohlásila chladně Adriana, pustila ji a o krok ustoupila.

	Mara se té síle snažila vzdorovat, liščí duch uvnitř jejího nitra cloumal svými řetězy a vztekle skučel, když se kolem něj stáhly silněji.

	Bez hlesu a s bušícím srdcem Mara sledovala, jak mobil tvrdě dopadl na zem. Ozvalo se ostré prasknutí obrazovky. Aby toho nebylo málo, její vlastní noha se zvedla a silně na přístroj dupla.

	Jednou, podruhé.

	Byla jako loutka, které někdo prudce zatahal za provázky a začal s ní hýbat podle vlastních přání.

	Dupala na mobil tak dlouho, až z displeje zbyla jen hromádka střepů, baterie vypadla a okolní ochranný plast byl úplně popraskaný. Pak se konečně zastavila. Cítila na sobě pohledy kolemjdoucích, kteří užasle potřásali hlavami, zatímco Mara prohrávala bitvu o nadvládu ve vlastním těle. Přerývavě oddechovala, nadále však necítila své končetiny. Jako kdyby její já bylo pouze v hlavě, zatímco tělo patřilo někomu jinému.

	„Vyjádřila jsem se dost jasně?“ zeptala se jí Adriana, přičemž jí jemně položila ruku na rameno. „Své osobní hovory si vyřizuj po práci. Jinak brzo nebudeš mít nikoho, kdo by ti mohl volat.“

	Mara se slabě zachvěla. Pomalu, bezmocně přikývla.

	„Výborně.“

	Liščí duch v Marině nitru vyčerpaně zavrčel. Zajímalo ji, co by se stalo, kdyby byl konečně volný, po všech těch letech, které strávil spoutaný v temnotách jejího nitra.

	Někdy se té představy hrozila. Jindy jí připadala nádherná.

	Mara co nejrychleji posbírala ze země to, co zbylo z jejího mobilu, a nacpala si to do kapsy velké šedivé mikiny, kterou měla na sobě. Přiměla své poněkud roztřesené nohy k pohybu. Dohnala svou paní a srovnala s ní krok.

	Nepříjemný pach mrtvé magie nedokázal zahnat ani prudký déšť. Mara si přes své krátké tmavé vlasy přehodila kapuci. Adriana vytáhla z kabelky skládací černý deštník a rozevřela ho nad hlavou. Společně minuly dva postarší ghúly, kteří vypadali, že déšť prakticky nevnímají – místo toho se o něčem dohadovali. Jeden z nich byl zamračený a co chvíli zavrtěl hlavou, zatímco druhý mu něco horlivě vypravoval, jak jen mu to nemrtvá, poněkud ztuhlá ústa dovolovala.

	„… nevěřím.“

	„Je to pravda! Oba čarodějné klany Severu vyhlásily smutek. Něco takového se tu dlouho nestalo…“

	Než však Mara stačila zaslechnout víc, rozhovor ghúlů pohltil déšť, který stále sílil. V Moriganu se muselo něco stát, něco velkého.

	„Jsme tady,“ vytrhla ji z myšlenek její paní. Adriana složila deštník a vešla do malé, útulné kavárny. Mara ji okamžitě následovala. Zdejší zdi byly z neopracovaného, hrubého kamene, nad nímž se skvěly hladké bílé stěny až ke stropu.

	Podlahu tvořily mramorové dlaždice narůžovělé barvy. Židle a stolky byly z tmavého dřeva. Prostor tlumeně osvětlovaly dva větší lustry a lampy z broušeného skla na stěnách.

	K Mařinu překvapení se jednalo o čistě lidskou kavárnu. Obvykle Adrianu doprovázela do podniků pro magické bytosti, jež byly pečlivě zakryté lidským očím a kde se Šerosvěťané mohli pohybovat bez svého závoje. Ale místní obsluha byli obyčejní smrtelníci a u čtyř stolů, které byly obsazené, neviděla jediného Šerosvěťana. Až na…

	Zarazila se, když spatřila známou tvář. Myslela si, že už ho nikdy neuvidí. V němém šoku sledovala, jak Adriana vykročila k jeho stolu.

	Dorian Hall. To jméno chutnalo jako napůl zapomenutá modlitba. Nebylo to tak dlouho, co každá slabika toho jména vycházela z jejích úst naplněná až po okraj něhou a obdivem. Nebylo to tak dlouho, co téměř každý večer zůstávala vzhůru dlouho do noci, zatímco její myslí líně pluly představy, které nikdy neměly spatřit světlo světa, natožpak aby se někdy naplnily.

	Naposledy ho viděla před dvěma roky. A přesto ještě dlouho poté neopouštěl její myšlenky.

	Adriana se posadila naproti Dorianovi a věnovala mu úsměv, který rozhodně nebyl přátelský. Mara se přiměla nasadit svou netečnou masku a přistrčila si k jejich stolu volnou židli.

	Dorian kývl na pozdrav a tichým hlasem pronesl: „Dneska vám to sluší, paní Adriano.“

	Pak se podíval na Maru. Jejich pohledy se střetly.

	Jejím tělem kratince projela známá horká vlna. Líce jí zrudly. Vypadal jinak. Doposud si dokázala vybavit jeho bezstarostný obličej plný mladické naivity a odhodlání. Měl světlé, krátce sestřižené vlasy, tmavě šedé oči a oválnou, podlouhlou tvář. Byl vysoký a šlachovitý, přesto se v něm ukrývala síla, kterou většina lidí vůbec nečekala. Možná proto se jí dříve tak líbil. Mluvil málo, většinou k věci, dokonale přesvědčený o vlastní pravdě, aniž by se na někoho povyšoval. A když mlčel, jeho oči bez přestání studovaly okolí, jako kdyby se snažily zachytit každý detail.

	Nyní byly Dorianovy tváře propadlé a nezdravě bledé. Panenky mu nepřirozeně pulzovaly. Jeho ruce, položené na kraji stolu, se slabounce chvěly. Byl oblečený do džínů, trika a košile, i vsedě však bylo znát, jak na něm jeho oblečení visí. Tak hubený připomínal spíše Dorianův přízrak než jeho samého.

	Když se na sebe podívali, její srdce vyslalo do mozku jedinou myšlenku – pomoz mu. Pomoz mu, aby byl jako dřív.

	Dorian od ní odvrátil pohled, aniž by dal najevo, že je mezi nimi nějaké spojení.

	„Tohle je Mara, moje osobní strážkyně,“ představila ji Adriana a mávla rukou jejím směrem. „Pro případ, že by se něco zvrtlo. Neměj však obavy. Postarám se, aby se o našem setkání nikdo nedozvěděl.“

	Dorian na ni krátce pohlédl.

	Proč jsi odešel bez rozloučení? chtěla se ho zeptat vyčítavě. Proč… Proč jsi mě opustil?

	„Mám ve vás absolutní důvěru,“ pokývl hlavou, bylo však jasně znát, že na jeho slovech není špetka pravdy. Adrianiny rty se rozšířily do spokojeného úsměvu, jako kdyby ji těmi slovy vyzval právě k souboji, kterého se už nemohla dočkat.

	„Byl jsi úspěšný,“ pronesla pak uznale.

	„Zprávy se městem šíří rychle,“ řekl a upil černé kávy ze šálku, který měl před sebou.

	V Mařině mysli se bila představa Doriana, jehož znala, s jeho skutečnou podobou, která právě seděla necelý metr od ní. Moc dobře si pamatovala, že dříve dával přednost zelenému čaji. Stejně tak by si v životě nedokázala představit, že by byl Adrianiným spojencem. I přesto by ho nejraději objala a už nikdy by ho nepustila ze svého sevření.

	Myslí jí vyčítavě probleskla Ninettina tvář.

	„Rychlostí větru, řekla bych.“

	Dorian se uchechtl. Jeho smích připomínal spíše zakašlání, byl chraplavý a nepříjemný.

	„Ano, tohle. Upřímně, netušil jsem, že se něco takového stane. Ten jed byl ale dost silný, aby umíral dlouho a ve velkých bolestech. Nečekal bych, že jako vedlejší účinek bude jeho smrt cítit v půlce města.“

	K jejich stolu přišel číšník. Adriana si objednala sklenku červeného vína. Mara jen zavrtěla hlavou. S narůstajícím napětím poslouchala jejich konverzaci, zatímco se jí srdce svíralo. Děsila se, do čeho byli Dorian s Adrianou zapletení. Pokud v nynějším Dorianovi z toho minulého něco zůstalo, pak to byly ambice. Jeho neutuchající touha po něčem větším. Lepším.

	„Mluvíme tu o vládci Severu, pánu kouře a kamene. Je jasné, že se jeho poslední chvíle mocně otiskly do města. To, co se nám podařilo, doposud nikdo nedokázal.“ Poslední slova Adriana doprovodila šelmovským úsměvem. „Gratulace a oslavy jsou na místě, Doriane. Jsme našemu cíli blíž než kdy dřív.“

	Mara po těch slovech na okamžik zapomněla dýchat. „Ještě bych s těmi oslavami počkal, má paní.“ Bylo znát, že se musí k něčemu přiznat, ale vůbec se mu do toho nechtělo. Kdyby mohla, Mara by se nejspíš hořce usmála nad skutečností, že jí jsou jeho gesta tak důvěrně známá.

	Adriana zvedla jedno z perfektně upravených obočí. „Vyskytly se snad nějaké komplikace? Nečekaní svědkové?“

	„Ne, ne, překvapil jsem Caela o samotě. A věřte mi, nebyl to lehký boj.“

	Maře po těch slovech přejel mráz po zádech. „Samozřejmě,“ odfrkla si Adriana. „Pokud mě paměť neklame, tři století starou bytost neporazíš během dvou minut. Proto jsem tě ale na ten boj patřičně vybavila, Doriane. A ty jsi mě přesvědčoval, že víš, co máš dělat. Takže mi řekni, pokud sis byl tak jistý svým úspěchem, jaké se objevily komplikace?“

	Dorian bez potíží snášel Adrianin přímý pohled. V jeho šedivých očích však Mara viděla něco, co tam dříve nebylo – něco zneklidňujícího. Nebezpečného.

	„Nezískal jsem tolik krve, kolik můj experiment vyžaduje,“ přiznal se Dorian trochu napjatým hlasem. „Nepočítal jsem s tím, že se Cael rozhodne přenést na jiné místo. Snažil jsem se ho sledovat, ale zmátl mě. Jeho magie mě nasměrovala jinam, než kam se přenesl.“

	Adriana mu věnovala studený pohled. Kdyby její oči mohly metat blesky, nejspíš by v tu chvíli byl Dorian už dávno na uhel.

	„To byla začátečnická chyba.“

	„Při vší úctě, mluvíme o muži, který znal tohle město od historie prvního kamene do toho posledního,“ opáčil tichým, pevným hlasem. „Pochybuju, že byste to zvládla líp.“

	Číšník jim v tu chvíli donesl objednávku. Adriana počkala, než se vzdálí, a pak prohlásila: „Tahle chyba padá na tvou hlavu, Doriane. Měls získat Caelovu krev a pak ho zabít. Jedno nemělo být provedeno bez druhého. Jak chceš postupovat ve svém výzkumu, když ti chybí tak stěžejní věc? Jak máme pokračovat v našich plánech, když se bez krve vládce Severu nepohneme dál?“

	„Adriano…“

	„Tohle byla jedinečná příležitost, Doriane,“ hovořila dál, aniž by se nechala přerušit. „Co teď budeme dělat? Počkáme si snad na dalšího pána nebo paní z kouře a kamene a budeme doufat, že se nechá zabít stejně jako jeho předchůdce?“ Ta slova ji rozesmála. „Nebuď naivní. Cael by nebyl takový hlupák, aby nechal panství Severu bez nástupce. Vládci a vládkyně města byli vždycky čtyři. Vždycky! Myslíš si, že si poslední chvíle nechal na procházku svým milovaným městem? Ne! Pokud byl schopný se přenést, pak se jistě přenesl ke svému nástupci. Ale s tím bychom se nemuseli vůbec potýkat, kdybys získal jeho krev.“

	Maře se z jejich slov točila hlava a žaludek se jí několikrát převrátil. Nedokázala uvěřit, že Dorian zabil vládce Severu. O něčem takovém by se jí nezdálo ani v těch nejhorších snech.

	Dorian pevně stiskl rty, až vytvořily tenkou bledou linku. V jeho šedých očích se bil hněv s pokořením. Pak pronesl odhodlaným, pevným hlasem, který Mara kdysi tolik milovala: „Napravím svou chybu, paní. Najdu jiné řešení.“

	„Ano, najdeš,“ přikývla Adriana. „Věř mi, že mě nechceš podruhé zklamat, Doriane.“

	„To opravdu nechci, paní.“

	„Výborně. Dej se do práce a nenech mě dlouho čekat.“ Po těch slovech Adriana dopila zbytek vína a zvedla se. „Zdržely jsme se příliš dlouho. Doufám, že se mi brzy ozveš. A tentokrát chci jen samé dobré zprávy.“

	„Ano, má paní,“ přikývl Dorian a pak vrhl kratičký pohled k Maře. Zachytila ho, jeho šedé oči se do ní intenzivně vpily. Na ten okamžik v něm viděla toho starého Doriana, kterého tolik milovala. Kdyby mohla, kdyby nebyla otřesená vším, co se právě dozvěděla, nejraději by se v jeho pohledu utopila. Přiměla se však od něj odvrátit a zvedla se ze svého místa, ačkoliv měla pocit, jako by se celý její svět začal otřásat v základech.

	Vládce Severu byl mrtvý. Strážce a ochránce paměti města, pán z kouře a kamene.

	Ninettin otec, problesklo jí provinile hlavou. To byl nejspíš ten důvod, proč se jí její přítelkyně pokoušela tolikrát dovolat.

	Protože její otec byl mrtvý. Protože město přišlo o jednu ze čtyř nejmocnějších bytostí, jež po něm kdy chodily.

	Venku stále pršelo. Dešťové kapky zchladily Mařin horký obličej. Měla pocit, že se ocitla ve zlém snu, z něhož se nedokáže probudit.

	Její paní opět otevřela svůj deštník a vyrazila na cestu, aniž by se po své strážkyni ohlédla. I kdyby Mara nechtěla, musela ji následovat. Raději dobrovolně, než aby si znovu nechala mysl odtrhnout od vlastního těla a stala se loutkou na provázcích. Její tělo ani její vůle nebyly svobodné, patřily jen Adrianě.

	Zbývalo jí pouze srdce, ale co s tak nespolehlivým svalem, který jí přinášel jen bolest a žal? Kdyby jen dělalo svou práci a bilo v její hrudi, místo toho, aby se bolestivě svíralo a toužilo po lidech, kteří jí nikdy nemohou patřit.

	„Cítíš to, Maro?“ Adriana náhle zhluboka nasála vzduch. „Takhle páchne smrt jednoho z bohů tohoto města. Je to opojná vůně, nemyslíš? V Moriganu nastanou nové časy.“

	Mara na to nic neříkala. Moc dobře věděla, co bude následovat. V dětství se před tím pokoušela utíkat, každý její pokus byl pak bolestivě potrestán. Nemohla proti tomu bojovat.

	„Konečně se vlády ujme někdo, kdo dokáže sjednotit Morigan a vést ho k lepším zítřkům.“

	„Vy, paní?“ zeptala se jí tiše Mara.

	„Víš snad o někom lepším?“ pousmála se na ni Adriana. „Vládci města drží Morigan v izolaci vůči okolnímu světu. Turisti sem téměř nejezdí, lidé odsud málokdy odcházejí.

	Město si žije samo pro sebe. A kvůli nim, kvůli vládcům města, jsme se zakonzervovali ve svých tradicích a zvyklostech.“ Při těch slovech se hrdě napřímila. „A přitom má tohle nádherné město takový potenciál. Stejně jako jeho obyvatelé.“

	„Proto jste zavraždili vládce Severu?“ Mara už nedokázala skrývat své rozčilení.

	Adriana na ni zpříma pohlédla. „Zapomněla jsem, že chodíš s jeho dcerou. Ale pokud vím, nebyl tobě ani vašemu vztahu zrovna dvakrát nakloněný. Nevydědil snad Ninette právě proto, že se s tebou i přes jeho výhrůžky nechtěla rozejít?“

	Mara se v tu chvíli nezmohla na odpověď.

	„Tak vidíš,“ pousmála se na ni Adriana. „Vládci jsou relikvie, pozůstalosti doby, která je dávno pryč. Je nutné, aby jim někdo ukázal, že už nejsou žádoucí.“

	Adriana se zastavila na nábřeží a chvíli mlčky pozorovala, jak na vodní hladinu dopadají kapky vody. „Moc dobře vím, co si o mně myslíš. Ve tvých očích jsem ta nejhorší z nejhorších, protože ovládám trh s tekutými emocemi. Nebýt však vládců, nikdy by nevznikl. To oni byli prvními, kteří zapomněli, jaké to je cítit jako člověk. Místo toho, aby se zřekli své moci, přišli na to, jak zneužívat smrtelníky. Já jsem následkem jejich činů, Maro. Nelíbí se mi to o moc víc než tobě, ale tak to prostě je. Pokud se mi však podaří je sesadit, budu moct trh zrušit a pak se i pokusit pomoct závislým.“

	„To už jste mohla udělat dávno,“ poznamenala Mara studeně.

	„Jsi vážně ještě dítě.“ Adriana zavrtěla hlavou. „Víš moc dobře, že to není tak jednoduché. Trh s emocemi tu už funguje několik staletí. Jsou v něm zapojeny desítky Šerosvěťanů, kteří v Moriganu chytají smrtelníky a přivádějí je do naší továrny. A tam pracují další, kteří opatrně vysávají z lidí emoce, které pak prodáváme v tekuté podobě. Co by se asi stalo, kdyby ti všichni přišli najednou o práci?“ Pak se na Maru studeně usmála. „Myslíš si, že by tvůj otec dokázal přežít bez své pravidelné dávky? Jakmile budou vládci města pryč, nikdo už nebude tekuté emoce potřebovat.“

	„Ale zabít je není řešení.“

	„Ne? A jak jinak chceš staletí starou bytost přesvědčit, aby se vzdala svého místa? Tím, že ji hezky poprosíš?“ odfrkla si Adriana a potřásla hlavou. „I když si myslíš opak, mně na tomhle městě záleží.“ Po těch slovech k ní přistoupila blíž. Dlouhými prsty ji jemně pohladila po tváři, téměř v mateřském gestu. „Škoda, že si na tenhle náš rozhovor nebudeš pamatovat.“

	Přišlo to bez varování. Ostrá, bolestivá záplava světel, pak kratičké záblesky vzpomínek. Chtěla je zachytit – Dorianovu tvář, jejich rozhovor, slova její paní o tom, že chce zničit pány města. Okamžik nato všechno bylo pryč. Zůstala jen čerstvá prázdnota na místě, kde dřív byly vzpomínky z dnešního dne.

	Mara zavrávorala. Hlava jí tepala bolestí. Viděla před sebou jen rozmazané obrazy a jako z velké dálky uslyšela hlas, který byl natolik známý, že by ho rozpoznala snad kdekoliv: „Už je to dobré, Maro. Pořádně se nadechni.“

	Její oči pomalu zaostřily na její paní. Mara začala vnímat své okolí. Pršelo. Její mikina byla mokrá. Vlhké vlasy se jí lepily na tvář. V hlavě jí stále bolestivě tepalo, celé její tělo bylo zesláblé jako po dlouhém, náročném dni. Měla pocit, že by se jí okamžitě podlomily nohy, kdyby ji Adriana nedržela za paži. Adrianina tvář byla stažená upřímnou starostí.

	„Jak se cítíš, Maro?“

	Ačkoliv její myšlenky byly pomalé a zmatené, věděla, co se stalo. Věděla, na co se jí Adriana ptá. Na co se jí skutečně ptá: Víš, kdo jsi? Co všechno si pamatuješ?

	Mara se zhluboka nadechla. „Slabě. Bolí… bolí mě hlava.“

	Adriana přikývla. „Soustřeď se.“ Její hlas byl téměř vlídný.

	„Mé jméno je Mara. Je mi devatenáct let. Jsem liščí démon, nadpřirozená bytost páté magické kategorie. Vy jste má paní, paní Adriana. Poslední, co si pamatuju…“ Soustředila se, ačkoliv jí v hlavě tepalo a před očima se jí roztančily jiskřičky. „Vaše kancelář. Říkala jste, že vás mám doprovodit na schůzku.“

	„Ano, výborně.“ Adriana se na ni spokojeně usmála. Když si byla jistá, že se Mara udrží na nohou, pustila její paži a chytila ji za zápěstí. Pečlivě zkontrolovala oba dva její náramky. Ukazovákem poklepala na nový korálek, který Maru slabě hřál na kůži. Další čerstvá vzpomněnka.

	Mara se při pohledu na ni zachvěla.

	Adriana sáhla do kabelky. Vytáhla peněženku a podala Maře několik bankovek. Mara se na ně zmateně zamračila.

	„Tady. Na nový mobil.“

	Mara nechápavě přelétla pohledem z peněz na svou paní. „Nerozumím…“

	„Budeš to potřebovat,“ vtiskla peníze dívce do dlaně a pak se otočila. Ukázala na dvojici, která seděla pod deštníkem na jedné z laviček, jež lemovaly kamenné břehy. „Tamhle ty dva, moje malá lištičko. Víš, co máš udělat.“

	Maru nepříjemně zamrazilo. Pomalu přikývla. „Ano, má paní.“

	Vykročila směrem k dvojici. V dlani se jí začalo hromadit kouzlo omámení v podobě drobného, jiskřivého prášku, který jí poletoval kolem prstů.

	Když se přiblížila k lavičce se smrtelníky, všimla si, že se jedná o dospívající dceru s matkou. Celé nitro se jí nepříjemně sevřelo. Neměla na výběr. Když od dvojice byla vzdálená dobré tři kroky, zatnula pěst, kolem níž se jí hromadil kouzelný prach.

	„Promiňte, můžete mi prosím říct…,“ oslovila je s předstíranou bezradností.

	Stačilo počkat, až k ní obě zvednou oči. Pak jim prudce foukla prach do obličeje. Matka se ostře nadechla. Ale ať už chtěla říct cokoliv, ta slova nikdy nevyšla z jejích úst. Tvář její dcery zůstala stažená v překvapeném výrazu, jak se snažila vyhnout vyslanému kouzlu.

	Mara se pečlivě rozhlédla, jestli ji někdo nesleduje.

	„Pojďte za mnou,“ nařídila oběma omámeným smrtelnicím.

	Po celou cestu do továrny však měla neodbytný pocit, že tentokrát, ať už po Adrianině zásahu zapomněla cokoliv, to bylo důležitější než kdy dřív.
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	Příběhy z Šerosvěta, tak jim otec říkával. Byly plné tajemných bytostí, které žily bok po boku s lidmi, přesto se nejednou připletly do jejich životů, vtrhly do nich jako divoká bouře. Ti lidé pak už nikdy nebyli stejní. Pokud se tedy dožili konce příběhu.

	Kolikrát se pak ptala otce: „A co se stalo potom? Co se stalo, když se hrdina zachránil a vrátil se domů?“

	„Každé ráno a každý večer si vybral, zda bude dál žít, nebo zda ukončí svůj život.“

	„Ale… ale proč?“ zeptala se zděšeně s vytřeštěnýma očima. „Protože nebylo snadné se jen tak vrátit zpátky. Jeho dobrodružství ho navždy změnilo. Buď se s tím naučil žít, přijal změnu a bojoval s realitou každý den, nebo se s tím jednoduše rozhodl skoncovat.“ Pamatovala si, jak se pak mnohokrát rozplakala, protože jí ta myšlenka připadala smutná a hrozivá, beznadějná. Otec ji potom bral do náruče a tiše kolébal, dokud její pláč neustal. Nakonec vzal její obličej do dlaní, líbnul ji jemně na čelo a prohlásil: „Neboj se, Carys. Já a tvoje maminka tady budeme a ochráníme tě před vším zlem, které jen na světě je.“

	„Slibuješ?“

	„Slibuju.“

	Škoda, že svůj slib nedokázal dodržet.

	Poslední drobné, které našla po kapsách, dala za jízdenku na autobus. Všechno, co dělala, bylo však vzdálené, jako kdyby byla ještě v polospánku. Nevěděla, kdy přestala plakat. Přistihla se, že upadá do letargie. Bylo to daleko lepší než se srovnávat s myšlenkou, že její matka na ni jen tak zapomněla, jakkoliv šíleně to znělo.

	Konečně vystoupila na konci Cinderovy ulice. Část její mysli, ta přísně rozumná a realistická, se ji snažila nadále přesvědčovat, že tohle všechno je hloupost, když vykročila k danému domu.

	Jenže mohla dělat něco jiného? Neměla mobil, neměla kam jít. Její prarodiče z matčiny strany bydleli v sousedním městě.

	Kdyby tu jen byla Emma, její nejlepší kamarádka… Jenže ta byla na druhé straně kontinentu, na univerzitě svých snů. Jak by se s ní asi bez mobilu spojila? A jak si mohla být jistá, že si ji bude pamatovat?

	Vtom Carys napadla děsivá myšlenka, která ji přiměla zastavit se v půli kroku. Jestliže ji nikdo neznal a nepamatoval si ji – existovala vůbec? Byla skutečně dcerou Eleny a George Obelových, a ne jen jakási vyšinutá dívka, která se nějakým způsobem objevila v bytě u ženy, kterou pokládala za svou matku?

	Ne! Zavrtěla prudce hlavou. Teď si nemohla dovolit podobné myšlenky.

	Dům s popisným číslem 24 byl menší, s šedivou omítkou a předzahrádkou, s jedním bytem v přízemí a druhým v patře. Zkusila strčit do prorezlé branky, která odpověděla slabým zaskřípáním. Byla odemčená. Carys prošla po kamenné cestičce mezi neudržovanými trsy trávy až k domovním dveřím. Po levé straně našla dva zvonky. Když spatřila první jméno, zachvěla se – nikoliv však zimou, nýbrž poznáním.

	Anmarli.

	R. Marling. To jméno jí připadalo známé. Cítila, že je tady správně. Zaváhala, než sebrala veškeré zbytky své odvahy a stiskla zvonek. Uslyšela jeho slabé zvonění z horního patra.

	Neměla co ztratit.

	Neklidně přešlápla z nohy na nohu, z dlouhého čekání se do ní dala zima. Možná, že dotyčný není doma. Přece jen byl víkend, takže bylo klidně možné, že je pryč. Nebo na té adrese už vůbec nebydlí, jen zvonek je pořád nadepsaný jeho jménem.

	Stála tam dobrých deset minut. Už už byla rozhodnutá, že se otočí, odejde, celý tenhle svůj plán odvolá a vymyslí něco jiného, když vtom zpoza dveří uslyšela slabý dupot po schodech, který sílil, jak se přibližoval. V zámku zarachotil klíč a dveře se otevřely.

	Stál v nich mladý muž, bylo mu něco přes dvacet. Na sobě měl džíny a volné červené triko s krátkými rukávy. Měl krátké husté černé vlasy, které mu trčely do všech stran, jako kdyby se zrovna probudil. Jeho pleť byla lehce opálená, tvář oválná, zakončená výraznou, kulatou bradou. Nad ní se mu skvěla hezky vykrojená ústa, která mu však od horního rtu protínala jizva táhnoucí se po pravé straně až k bradě. Nad ústy měl trochu plochý, rovný nos, pokrytý desítkami drobných pih.
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	V tmavě hnědých očích se mu slabě zalesklo, když ji spatřil. Složil paže na hrudi v nepřístupném gestu.

	„Přejete si?“

	Carys při pohledu na něj zalapala po dechu, neboť jeho tvář poznala. Náhle se jí prudce zatočila hlava. Slabostí se jí podlomila kolena. Myslí jí proběhly tisíce obrazů, které nepoznávala. A pak vzpomínky, jež byly její vlastní, čerstvé a strašlivé. Viděla před sebou umírajícího muže, krev v koutku jeho úst. Cítila dusivý kouř, až se takřka nemohla nadechnout, zatímco sledovala, jak se před ní onen muž rozpadl v prach a pak v naprosté nic.

	V hlavě jí vybuchl ohňostroj bolesti, po němž se Carys zatmělo před očima.

	Cítila, jak padá, padá, padá do temnoty s jediným jménem na rtech: „Silverine.“ 

	 


 

	Třetí kapitola

	 

	 

	 

	„Carys, Carys, Carys…,“ pět hlasů volalo její jméno v temnotách její mysli. Tři z nich byly ženské, dva mužské, sjednocené do jediného. Vydala se za ním. Opatrně a obezřetně kráčela vlastní myslí, tím nekonečným prostorem v její hlavě.

	„Kdo jste?“ zvolala v myšlenkách.

	„Jsme vládci Severu. Jsme pánové a paní kouře a kamene, strážci a ochránci paměti. Jsme ty,“ odpověděly hlasy laskavě a smutně. „A zároveň – nejsme. Máme společné vzpomínky, ale jiné životy. Stejné schopnosti, ale jiná těla.“

	„Nerozumím.“

	„Koruna je na tvé hlavě, ale ne ve tvém srdci. Pokud jí budeš hodna, zůstane ti. Pokud ne, zlomí ti vaz.“ Náhle se rozdělily a Carys uslyšela Caelův posmutnělý šeptavý hlas, který se rozléhal v ozvěnách: „Doufám, že nezklameš, Carys Obelová, jako já zklamal tvého otce.“

	Vzápětí před jejíma očima vybuchl ohňostroj světel. Myslí se jí proháněly vzpomínky, které jí nepatřily. Některé byly útržkovité, u jiných měla dojem, že trvaly celé hodiny.

	Viděla a učila se, poznávala a chápala skrze vzpomínky svých předchůdců.

	Nevěděla, jak dlouho byla v bezvědomí. První, co začala vnímat, byl poněkud zatuchlý, cigaretový pach, zvuky tekoucí vody a umývání nádobí. Otevřela oči a pak několikrát zamrkala. Věděla, že teď už nesní.

	Nad sebou spatřila mírně sešikmený strop a dvě střešní okna, na která dopadaly kapky deště.

	Spěšně se posadila. Nacházela se na měkké šedé sedačce. Vedle ní stál nízký skleněný stolek, na stěně za ním byla připevněná televize. Všude kolem sedačky se povalovaly hromádky knih.

	Byla v neznámém bytě. Před sebou spatřila podlouhlý stůl, který stál přibližně ve středu místnosti. Na stole zůstala něčí rozjedená snídaně s kávou a toasty namazanými marmeládou.

	A vzadu u stěny byla šedobílá kuchyň. U dřezu stál muž a mlčky myl nádobí. Byl k ní otočený zády, přesto si všimla obláčku kouře, který od něj stoupal. Byl to ten, s kým předtím mluvila dole u dveří.

	Když se na něj zahleděla pozorněji, její zrak nabyl jasnějších barev. Ve vzduchu se od něj v šedivém, průhledném oblaku objevily obrazy vzpomínek, jeho vzpomínek, které se zběsile překrývaly. Nějakým záhadným způsobem věděla, že kdyby se ho dotkla, kdyby se na něj víc soustředila, pak by dokázala v těch výjevech najít nějaký řád, vidět ty události jeho očima, cítit přesně to, co tehdy cítil on…

	Vtom vypnul vodu a utřel si ruce do utěrky.

	Carys slabě sykla, předklonila se a promnula si čelo. Tvář se jí přitom stáhla do bolestné grimasy.

	„Jsi vzhůru,“ konstatoval tiše, aniž by se k ní otočil. Uslyšela jeho kroky, měkký pleskavý zvuk bosých chodidel. Pak se jemně dotkl jejího ramene a v jejím zorném poli se objevila ruka, jež svírala sklenici s vodou.

	„Napij se,“ ozval se nad ní mužův hlas. Rozechvělými prsty od něj přijala sklenici a upila z ní. Vypila polovinu, než bolest nepatrně polevila. Dotek na jejím rameni přitom zmizel, kroky se vzdálily.

	„Nejsem zvyklý na to, aby mi ženy omdlévaly u dveří,“ řekl pobaveně.

	Carys se snažila vzpamatovat. Před očima jí vytanula matčina tvář a slova: „Já nemám dceru.“ Zamrkala, aby zahnala slzy. Pracně se pokusila uklidnit své divoce bušící srdce, jež se jí prudce sevřelo při té vzpomínce. Cítila, jak se jí do tváří žene krev, když si uvědomila, že se mu skutečně přede dveřmi skácela k zemi.

	A pak tu bylo to slovo, jméno, které se jí zjevilo v mysli jako dávno ztracená vzpomínka.

	„Silverin,“ vyslovila nahlas a maličko ochraptěle.

	„To jméno jsem dlouho neslyšel,“ prohlásil a veškerý humor z jeho hlasu byl pryč. „Co jsi vůbec zač?“

	Pátrala ve své paměti, než k němu vzhlédla a překvapeně pronesla: „Ty jsi Caelův syn. Roan.“ Už pochopila, co se jí její mysl snažila sdělit. Anmarli. Roan Marling.

	Pamatovala si na něj. Setkala se s ním nedlouho předtím, než její otec zmizel. Tehdy měl George nějaké jednání s Caelem, na které vzal Carys s sebou do Caelova sídla, jednoho ze starých městských paláců v centru města. Avšak místo toho, aby Carys zůstala na chodbě před jednací místností, vyrazila na výzvědy. Prohlížela si sochy a obrazy, které lemovaly chodbu, šklebila se na svůj pokřivený odraz na starém brnění. A pak nahlédla těžkými pootevřenými dveřmi do jedné z místností.

	Viděla dospívajícího mladíka, asi šestnáctiletého, jak stojí v teplácích a tričku uprostřed prostorného sálu bez nábytku. Na dřevěné podlaze kolem něj byla vyvedena bílou křídou podivná značka. On sám stál v jejím středu. Vybavila si jeho soustředěnou tvář, na níž se mu námahou perlil pot. Jeho ruce byly až k loktům černé, jako pomazané černým mourem, vystupovaly na nich jemné, stříbřité žilky. Mezi prsty mu tančily plamínky. Fascinovaně sledovala, jak jimi kreslí do vzduchu různé obrazce, tvoří z nich ohnivou kouli, která se vzápětí rozprskla a vrátila se do původní podoby. Vypadalo to, že ho oheň nemůže spálit. Když si všiml, že si ho prohlíží, útrpně se na ni zašklebil. Rozesmálo ji to a její smích mu zvedl koutky. Ztratil soustředění a prováděné kouzlo s tichým zapraskáním vyhaslo. S povzdechem se narovnal a potřásl rozčileně hlavou.

	Pak se na ni znovu podíval. „Já jsem Roan,“ představil se s pousmáním. „A ty?“

	Než stačila odpovědět, otec na ni zavolal, ať se k němu okamžitě vrátí.

	„Musím jít,“ vybrebtla místo odpovědi a rozběhla se zpátky za Georgem. Ačkoliv to tehdy nedokázala pojmenovat, věděla, že se jednalo o magii. Jedno z mála kouzel, které v dětství viděla na vlastní oči.

	„Ano.“ Jeho tvář trochu potemněla. „A ty jsi?“

	„Omlouvám se, já… Jmenuju se Carys Obelová. George Obel byl můj otec.“

	„Carys,“ oslovil ji překvapeně, „pamatuju si na tebe. Malá, zvědavá holka, která se tajně plížila po domě mého otce, když s ním George potřeboval něco probrat. Pořád jsi mu někam utíkala,“ řekl a pak se zamračil. „Co tu děláš?“

	Věděla, co se stalo. Přesto nebyla hned ochotná přijmout pravdu, natožpak ji někomu říct. Jak mu to jen mohla vysvětlit? V ten moment si uvědomila, co mu vlastně přišla říct.

	„Vládce Severu mě včera večer učinil svou nástupkyní,“ oznámila tiše.

	Hodnou chvíli bylo ticho.

	„Cože?“

	„Přišel za mnou včera večer a… byl zraněný, i když jsem nikde neviděla krev. On… mi předal své nástupnictví.“ Nevěděla, co je na tom všem horší – zda to, že vlastním slovům stále nevěřila, nebo to, co pro Roana znamenala.

	„To je vtip, ne?“ ušklíbl se na ni Roan. „Jsi jenom člověk. Nebýt tvého otce, tak bys…“ Pak se zarazil. Došlo mu to. „Ale… to znamená, že…“

	„Já… Je mi to moc líto,“ vypravila ze sebe pomalu, stísněně. „Společně se svou mocí mi Cael předal i tvou adresu.“

	[image: image56]„Jenže… se něco pokazilo. Dnes ráno jsem se probudila a včerejší večer jsem si nepamatovala. Jen jsem věděla, že musím jít na tuhle adresu. A pak jsem viděla ženu proměnit se v nějaký druh… trolla, myslím. Cestou domů mi jeden muž řekl, že jsem prosáklá magií, a pak…“ Hlas se jí zachvěl. „Omylem jsem vzala matce paměť. Veškeré vzpomínky, které na mě měla.“ Slova se z ní náhle začala sypat o překot, jak to ze sebe chtěla dostat co nejrychleji. „Nepamatuje si, že vůbec existuju. Tak jsem zamířila sem. Když jsem tě viděla ve dveřích, bylo to, jako kdyby se mi v hlavě otevřela nějaká tajemná truhlice a naráz se mi vysypala do hlavy. Viděla jsem vzpomínky, které nebyly moje. Slyšela jsem hlasy předchozích pánů kouře a kamene, i tvého otce. A pak jsem se probudila.“

	Roan na ni mlčky hleděl, jeho výraz byl naprosto nečitelný. Pak vytáhl z kapsy cigaretu, zapálil si a potáhl.

	„Dobře,“ řekla nakonec a odložila sklenku na stůl. „Tohle byl šílený nápad. Já jsem… Asi jsem se vážně jenom pomátla. Omlouvám se, že jsem tě připravila o tvůj čas. Díky… díky za tu péči,“ zvedla se ze sedačky a poněkud nejistým krokem se vydala ke dveřím.

	„Sdílení a uzamykání vzpomínek,“ uslyšela náhle za sebou. „To je to, co s tebou otec udělal. Vzpomínky minulých vládců Severu ti společně s jejich magií pronikají do mysli a činí tě nestabilní. Je to něco jako… parazit, řekněme. Když nadejde bod zlomu a tvoje mysl už nebude zvládat ten nápor, upadneš do bezvědomí. Teprve pak ti předá veškeré vědomosti a magie se v těle napevno zakotví, protože nevnímáš nápory zvenčí.“

	Carys se překvapeně otočila. Roanova tvář byla naprosto bezvýrazná.

	„Víš, proč tě otec poslal zrovna za mnou předtím, než…“

	„Nevím,“ odpověděla, aby ho ušetřila dokončení té věty.

	Roan si hlasitě povzdychl. „Nejspíš jeden z jeho šílených plánů.“ Hlas se mu slabě, bolestivě zachvěl, jeho tvář však zůstala neměnná. „Fajn. Dáš si kávu? Nebo něco k jídlu? Moc toho nemám, ale můžu ti zapéct toasty se šunkou.“

	„Kávu. Prosím. S mlékem,“ hlesla, dokonale vyvedená z míry.

	„A k jídlu nic?“ vykročil do kuchyně.

	„Vážně bych neměla…“

	„Budou ti stačit dva?“

	Přikývla s malým, napjatým úsměvem. „Bohatě, děkuju.“

	Svlékla si kabát, který měla doposud na sobě, protože jí v místnosti začalo být nepříjemné horko. Ruce se jí slabě chvěly. Všimla si, že pod zkoseným stropem vzadu v rohu stála postel. Zeď vedle ní byla pokryta policemi napěchovanými knihami. Jak si všimla, tahle knihovna nestačila, neboť knihy se povalovaly všude po zemi, v malých i větších komíncích. Naproti posteli stála skříňka s gramofonem a desítkami desek.

	Překvapilo ji, že kromě knih tu nebylo nic osobního. Žádné fotografie, sošky či suvenýry, předměty, které by mohly mít pro člověka citovou hodnotu.

	Srdce se jí sevřelo. Vybavily se jí rodinné fotografie, z nichž úplně vymizela.

	Usadila se zpátky na pohovku.

	[image: image57]„Tak nějak jsem předpokládala, že mi řekneš, že jsem šílená, a pošleš mě do háje,“ řekla, aby přerušila ticho, do něhož vstupoval jen tichý zvuk rychlovarné konvice.

	Čekala, že se rozsype jako balíček karet, do kterého foukl vítr. Věděla, že veškerý strach a zmatek se v ní začaly střádat poté, co se probudila. Nyní však začala cítit něco docela jiného, nečekaného. Hněv.

	Roan vyndal ze skříňky talíř a pak se otočil na Carys: „Jsi šílená, jdi do háje. Tak, spokojená?“

	Zalil rozpustnou kávu vodou a pak přidal mléko.

	„Co vlastně víš všechno o Šerosvětě, Carys? Předpokládám, že ti o něm tvůj otec něco řekl, i když to naše zákony přísně zakazují kromě případů, kdy je to životně nutné.“

	„Táta mi o Šerosvětě vyprávěl pohádky. Příběhy bytostí, se kterými se setkal.“

	„Máš pocit, že to, co se ti teď děje, je pohádka?“ odfrkl si suše Roan.

	Na to Carys neodpověděla, místo toho se zeptala: „Co se s ním stalo? Doopravdy?“

	Chtěla znát pravdu do chvíle, co zmizel. Za to, co se jí právě dělo, si ji více než zasloužila.

	„Vezmeme to popořadě, ano?“ Nandal toasty na talíř a společně s hrnkem kávy je přinesl Carys.

	Musela se ovládnout, aby na něj nezačala křičet. Chtěla odpovědi. A zbavit se tohohle… nástupnictví co nejdřív.

	Roan si zapálil novou cigaretu a posadil se na druhý konec sedačky.

	„Otec mi odjakživa vyprávěl příběhy ze Šerosvěta. Každý den přišel s nějakým novým. O Druhé straně Moriganu, o světě, který obyčejní lidé přehlížejí. Tenhle svět byl plný magie a nadpřirozených bytostí, které se však rády míchaly do záležitostí svých lidských sousedů a pohrávaly si s jejich osudy. Aby se tomu zabránilo, byla zřízena moc čtyř pánů nad celým městem. Každý z nich vládne jednomu panství podle světových stran. Každý z nich nosí přízvisko – vládce Severu, vládce Východu, vládkyně Jihu a vládce Západu. Já sama jsem se setkala jen s Caelem. Jeho jméno figurovalo skoro ve všech otcových příbězích.“ Při těch slovech ji nepříjemně zamrazilo. Musela se ovládnout, aby se nezachvěla. Cítila, jak jí vzpomínky na včerejší večer ožívají v mysli, jak před ní vyvstává obraz umírajícího Caela. Maličko potřásla hlavou a pokračovala: „Jenže pak mě otec začal brát do města, kde jsem tyhle bytosti potkávala. Předtím mi ale vždycky zavázal na ruku stuhu…“ zarazila se, hledala pro to vhodné označení. Věděla, že ho má na jazyku, že se jí ho snaží podstrčit vzpomínky vládců Severu.

	„Stuhu prozření?“ skočil jí do řeči netrpělivě Roan. „To by vysvětlovalo, jak jsi mohla vidět skrz náš závoj.“

	„Ano, stuhu prozření,“ přikývla Carys. „Pak jsem dokázala vidět ghúly, kteří se dohadují v obchodě nad mrazákem se syrovým masem. Našeho souseda, golema, jak si otírá ptačí trus z ramen, protože dlouho posedával na lavičce v parku. Tebe a tvého otce. Jenže pak otec zmizel a nikdo mi nevěřil. Mysleli si, že mám jen bujnou fantazii.“

	A že jsi blázen, ozval se jí nenechavý, posměšný hlas v hlavě.

	„Samozřejmě. George Obel pocházel z jedné ze tří rodin míšenců, proto měl jistě několik stuh k dispozici. Navíc byl otcovým kronikářem, takže měl k takovým věcem snadnější přístup,“ prohlásil napjatě Roan. „To ale neospravedlňuje, že tě zatáhl do našeho světa. Vzal si obyčejnou smrtelnici. On sám jako míšenec neměl v krvi špetku magie, i když dokázal vidět skrz závoj. Měl před vámi Šerosvět tajit, ne ti ho ukazovat jako zvířátka v zoo.“ V Roanově hlase uslyšela nepatrný náznak potlačovaného hněvu.

	Polovičník, míšenec, dítě obou světů. Dítě člověka a nadpřirozené bytosti. Carys si pamatovala, jak jejího otce takhle nejednou Šerosvěťané, se kterými se potkali, oslovili. V Šerosvětě to byla forma nadávky. Většinou se obyvatelé za závojem párovali mezi sebou. S lidmi se spojovali co nejméně, protože neměli jistotu, že jejich dítě bude mít v krvi magii. A takový případ byl i její otec. Ačkoliv dokázal prohlédnout skrze závoj, magie v sobě neměl, ani co by se za nehet vešlo.

	O to víc ležel mnohým Šerosvěťanům v žaludku, protože se přesto stal Caelovým blízkým přítelem.

	Společně prozkoumávali a zapisovali paměť města. Jejich práce se zaměřovala na paměti jednotlivých budov, na obyvatele, kteří v nich žili, na jejich osudy, pocity a emoce, jež se promítaly do neživých věcí. To byla Caelova nejsilnější schopnost – vytáhnout život prakticky ze všeho kolem sebe, z živých i neživých věcí. Vidět, číst a brát vzpomínky. Když si však bral příliš, předmět přestal existovat.

	V Carysině hlavě se rojily informace jako včely v úle. Věděla, že jí něco z toho otec vyprávěl. Jiné nejspíš musely přijít společně s magií, kterou jí Cael Marling předal, než zemřel. Jinak si to nedokázala vysvětlit.

	Žaludek se jí několikrát nepříjemně převrátil. Nelíbilo se jí, že má v sobě tuhle novou sílu, která v ní živě tepala jako druhá krev.

	„Jak už jistě víš, Šerosvět má své vlastní zákony, které musí všichni bez výjimky ctít. Dodržují se po celém světě, jen s drobnými obměnami. A vládci měst dohlíží na to, aby byly dodržovány,“ pokračoval Roan.

	„A pokud ho někdo poruší, jsou soudci a popravčími zároveň,“ dodala Carys tiše.

	Roan jí věnoval zkoumavý pohled. „Páni tohoto města jsou prastarými bytostmi. Natolik starými, že všechno lidské, co v sobě měli, se z nich už téměř vytratilo. Tihle tvorové jen tak neumírají. Dokud žije město, žijí oni. Musí se svého života, a tím pádem i své moci, vzdát dobrovolně. Jakmile to udělají, veškerá léta, která se v nich za tu dobu nastřádala, je konečně doženou.“ Na okamžik se odmlčel a trochu přiškrceným hlasem dodal: „Nejsou ale nesmrtelní. I vládce města je možné zabít.“

	Po jeho slovech následovalo krátké, tísnivé ticho.

	„Cael si však své lidství připomínal skrze paměť města,“ řekla Carys opatrně, aby konečně prolomila nepříjemné mlčení.

	„Ano. Zbylí vládci se s tím museli vypořádat jinak. Nemohli se stát netečnými bytostmi, jež nebude zajímat svět kolem nich. Navzdory dlouhým létům nemohli bojovat proti času, který otupoval jejich lidskou stránku. Většina obyvatel Šerosvěta byla kdysi lidmi, nebo mají lidskou povahu.“ Zamyšleně se odmlčel. „Možná, že kdysi bývali jiní, ale smrtelníci je v tomhle prostě přinutili se přizpůsobit. Je vás zkrátka moc,“ odfrkl si Roan příkře a típl cigaretu do popelníku na konferenčním stolku.

	Carys jeho slova trochu urazila, ale prozatím to nechala být.

	„A tak se zrodil nápad s trhem emocí. Vyprávěl ti George tenhle příběh, Carys?“

	Zdálo se jí to, nebo se z jeho ramen skutečně začal zvedat slabý, temný oblak kouře?

	„Ano.“ V zádech ji zamrazilo. Zrovna tohle byl příběh, který od otce stačilo slyšet jen jednou. Několikrát se pak v noci probudila s děsivou myšlenkou, že si pro ni přijdou a unesou ji, aniž by o tom Elena nebo George věděli.

	Šerosvěťané tajně unášeli smrtelníky do továrny na kraji města, kde je pak hodiny podrobovali různým iluzím. Taková kouzla v dotyčném vyvolávala emoce. Radost, vztek, smutek, ztrátu, osamělost, štěstí z různých důvodů… Jakmile se tak stane, Šerosvěťan emoci z dotyčného člověka vysaje. Vytáhne z něj to, co smrtelník v tu chvíli cítí, a pošle ho zase zpátky, jako kdyby se nic nestalo. Jenže oběť pak tuhle emoci neprožívá tak jako dřív. A postupem času víc a víc otupuje.

	Trh emocí patřil bytosti, která si říkala paní Adriana. Ve městě se jí přezdívalo Královna okamžitého uspokojení. Titul samotný vyvolával mnoho neklidných otázek. Morigan nikdy neměl krále, pouze vládce a vládkyně čtyř panství. Nazývat někoho královnou bylo opovážlivé, přinejmenším. Ačkoliv bylo nejednou znát silné napětí, které panovalo mezi pány a Adrianou, k otevřenému střetu nikdy nedošlo. Jako kdyby mezi nimi existovala jakási nepsaná dohoda, ve které jedna strana ukazovala druhé, že má v mnohém navrch, přesto se navzájem nikdy nemohly porazit. Kdo ví, co všechno kromě tekutých emocí páni města získávali z Adrianina magického podnikání.

	„Vidím, že George si dal záležet, abys měla co nejzáživnější dětství,“ podotkl suše Roan a Carys v jeho hlase i výrazu zaznamenala ostrý nesouhlas. „Kolik ti vůbec bylo, když jsi ten příběh slyšela poprvé?“

	Bylo to dva roky předtím, než zmizel.

	„Deset.“

	Roan se zamračil a potřásl hlavou, přesto to dál nekomentoval, raději si zapálil další cigaretu. Carys neušlo, jak se mu přitom slabě chvěly prsty. „A řekl ti taky, že když takhle víckrát chytíš jednoho člověka, dotyčný dříve či později zemře? Zdánlivě přirozeně, nebo pokud pro něj jeho mentální stav není únosný, spáchá sebevraždu.“ Roanova slova ztěžkla, mluvil teď tišeji než předtím. „Prostě něco v něm odmítne žít dál a jeho tělo se té myšlence časem úplně podřídí.“

	Carys se udělalo nevolno. Tuhle část příběhu neznala.

	Roan vyhlédl ven z okna. Ačkoliv bouře byla pryč, šedivá, pošmourná barva oblohy se nezměnila.

	„Kdyby tahle… záležitost s lidmi platila jen pro pány města, pak by to nemělo takový dopad, jenže… ve městě se to nějak rozmohlo. Vznikl celý trh, který obchoduje s lidskými emocemi. Čím složitější jsou, tím hůř se dají sehnat a tím větší mají cenu. Konec konců, proč si nekoupit lahvičku s tekutinou, která tě naplní takovou radostí, že zapomeneš na všechny vlastní starosti? Proč si neužít vzrušení ze sexu, z výhry v sázce, z rychlé jízdy, která je o to intenzivnější díky krátkosti lidského života? Bleskové uspokojení, tak tomu říkají ty jejich reklamy.“

	„Tenhle příběh byl jeden z těch nejděsivějších,“ šeptla Carys. „Kéž by to byl jen příběh.“

	Roan se na chvíli odmlčel. Carys ho pozorně studovala, před očima se jí zase zjevil řetězec obrazů vzpomínek, které ho obklopovaly, opět však nedokázala jediný zachytit, soustředit se na něj natolik, aby ho zastavila a pořádně si ho prohlédla. Zdálo se jí však, že tentokrát jsou ty obrazy jiné, než které viděla předtím. Zdály se jí… temnější. Zlobnější.

	„Můj otec to neschvaloval, a dokonce se jednu dobu pokoušel trh nějakým způsobem zastavit. Společně s tvým otcem. Jenže nepočítal s tím, že George Obel chtěl náš svět odhalit lidem. Hodlal přistoupit k radikálnějšímu řešení, zatímco Cael se chystal trh zničit postupně a systematicky. Nevím přesně, co všechno tím George sledoval. Snad chtěl lidem ukázat, čeho je Šerosvět schopen. Nebo ho jednoduše nebavilo čekat. Možná, že se chtěl Šerosvětu pomstít za to, že jím celý život opovrhoval.“

	„Můj otec nebyl zrádce,“ zamračila se. Zvedl se v ní ten starý, známý hněv, touha bránit otcovo jméno okamžitě a před kýmkoli.

	„Už jen tím, že ti o nás vyprávěl a brával tě do našeho světa, ho zrazoval. Kolik příběhů ti vůbec řekl? Kolik nadpřirozených bytostí jsi poznala? Tolikrát George Šerosvět zradil.“ V jeho hlase nebyla zášť, pouze konstatoval fakta. Carys semkla rty a zamračila se, neřekla však nic. Nechtěla tomu věřit. Roan byl pro ni stále cizím člověkem, ačkoliv se s ním už v minulosti setkala. Potřebovala od něj odpovědi a informace, nemusela však věřit úplně všemu. Bylo jasné, že se postaví na Caelovu stranu stejně, jako ona věřila, že byl George nevinný. Že něčeho takového jako zrady se nemohl dopustit.

	„Cael jednal podle zákona, když tvého otce zadržel a odsoudil,“ pokračoval Roan po chvíli ticha. „Uzamkl ho do hlubin města, do samotných základů, kam se nikdo kromě pána kouře a kamene nemůže dostat. Je mi líto, ale pochybuju, že po tak dlouhé době by George Obel mohl být ještě naživu. I magie má své limity a vládce Severu byl v tomto ohledu nelítostný. Zrada byla něco, co neodpouštěl.“ Mladíkův hlas se při těch slovech zachvěl, po tváři mu přeběhl temný stín.

	„Takže,“ uzavřel Roan, „doplnil jsem tvé mezery, nebo jsi jen chtěla slyšet naši verzi příběhu tvého otce?“ Při těch slovech se zvedl, sebral plný popelník s nedopalky a šel jej vysypat do koše v kuchyni. Vypadalo to, že se potřebuje něčím zaměstnat.

	Carys se zamračila na jeho záda. „Je to kravina.“

	Roan se prudce otočil.

	„Cože?“

	„Prostě ti nevěřím,“ prohlásila maličko rozechvělým, přesto jasným hlasem. „Můj otec byl možná lhář, ale já ho znám. Nikdy by Caela nezradil,“ dodala pevně. „Každý příběh má dvě strany. Musí se jen najít pravda, která obvykle leží uprostřed.“ Slova, která jí kdysi řekl otec.

	„To je hezký sentiment,“ podotkl Roan chladně, „ale ve skutečném životě to tak nefunguje. Proč jsi sem vlastně přišla, Carys Obelová?“ V očích se mu zlostně zablesklo.

	„Tvůj otec mě sem poslal.“

	„Ale proč? Máš v hlavě veškeré informace, které potřebuješ, jen je najít,“ poznamenal.

	„Protože nemám kam jinam jít,“ odpověděla Carys, v jejím hlase se mísilo zoufalství s narůstajícím hněvem. Zdálo se však, že ji Roan neslyšel.

	„Nechápu, co to jen otce napadlo. Udělat z tebe svého nástupce. Z obyčejného člověka. Z dcery zrádce.“ Poslední slova zněla, jako by si odplivnul. „Zapřísáhl jsem se, že se už do šerosvětských záležitostí nenechám zaplést. Ale ne, samozřejmě že tohle moje rozhodnutí otce nezajímalo.“

	„Já… jsem doufala, že mi pomůžeš,“ prohlásila trochu bezradně Carys.

	„Tak to ses teda spletla,“ odsekl Roan. „I se vším, co máš v hlavě, sama v Šerosvětě nepřežiješ ani deset minut. Ale prosím, zkus si to. Mě do toho však netahej. Najdi si někoho jiného, kdo ti bude dělat chůvu.“ V jeho tváři se při těch slovech mísil hněv s opovržením. „Běž pryč, Carys.“

	„Já se o tohle neprosila! Jediné, co jsem kdy po Caelovi chtěla, bylo, aby mi vrátil otce!“ Vyskočila na nohy, přičemž drcla koleny do stolku, až převrhla hrnek s nedopitou kávou. Ani si toho nevšimla. „Přišla jsem, abys mi pomohl se toho zbavit. Dát ty schopnosti někomu jinému, komukoliv. Chci se toho zbavit a vrátit matce paměť.“

	„A svého otce bys osvobodit nechtěla?“ ušklíbl se na ni Roan. „Se schopnostmi, které teď máš, bys to klidně dokázala.“

	Carys na okamžik zaváhala. Roan si toho samozřejmě všiml.

	„Myslel jsem si to. Odejdi, Carys.“

	„Ale…“

	„Hned!“ zahřměl. Po holých pažích se mu rozlila černota protkaná jasnými žilkami. Jeho oči jasně zaplály. Panenka se v nich nadobro ztratila a na Carys zíralo žhavé světlo, které ji mělo co nevidět spálit, pokud neposlechne.

	Přinutila se k pohybu. Prosmýkla se co nejrychleji kolem něj. Ze vzduchu okolo jeho těla ucítila teplo, jež se začalo stupňovat. Sebrala ze židle svůj kabát a práskla za sebou dveřmi. 

	 


 

	Čtvrtá kapitola

	 

	 

	 

	Roan stál před těžkými tepanými dveřmi do otcova městského paláce. Ta budova v něm vyvolávala tolik vzpomínek, málokteré však byly doopravdy Šťastné. Přesto se přiměl udělat krok vpřed, sáhnout po bronzové klice a otevřít.

	Vešel do velké haly, která ústila v rozložité kamenné schodiště. Po obou stranách byly dveře, jedny vedly do přijímacího salonu, druhé do jednacího sálu na opačné straně. Roan vystoupal nahoru do patra, jeho kroky se zlověstně odrážely od stěn domu, který mlčenlivé truchlil pro svého pána.

	Kůže na pažích ho nadále nepříjemně pálila, magické stříbřité okovy ho tížily víc než kdy jindy. Měl se lépe ovládat. Ztráta, bolest a hněv ho ale naplno ovládly.

	Jeho otec byl mrtvý. Ta představa byla nesnesitelná.

	Roan zamířil po dlouhé chladné chodbě k otcově pracovně. Moc dobře věděl, že právě tam nalezne svou sestru. I když byl Cael pryč, stejně jako tisíckrát předtím mu těžkl krok, kdykoliv se vydal do jeho pracovny. Znamenalo to, že nenaplnil otcova očekávání. Nebo že provedl něco, co poškodilo Caelovu reputaci. Nevzpomínal si, že by tam někdy šel kvůli pochvale nebo proto, aby s otcem strávil víc času.

	Nyní toho skoro litoval.

	Skoro. Víc si Cael jako otec nezasloužil.

	Stejně jako dřív, i nyní ho naplňoval nepříjemný pocit kolem staženého žaludku, když míjel jednotlivé obrazy historických postav, jež nějak přispěly k rozvoji města. Měl pocit, že ho sledují. Že posuzují každý jeho krok a výraz ve tváři a shledávají je krajně nedostatečnými.

	Roan se snažil ten pocit setřást. Tři roky dokázal žít v ústraní, daleko od veškerého šerosvětského dění. A rozhodně mu nechybělo. Zřídil si malý antikvariát, našel si lidskou přítelkyni, platil včas účty. Vyhýbal se čemukoliv, co by jen z dálky zavánělo něčím nadpřirozeným nebo co by ho spojovalo s jeho sestrou a otcem. A pak se mu na prahu objeví Carys Obelová a oznámí mu, že je jeho otec mrtvý a ona že je jeho nástupkyní. A od něj se v tu chvíli čekalo co? Že ji okamžitě přijme s otevřenou náručí a pomůže jí s čímkoliv, co si usmyslí?

	Zastavil se před dveřmi pracovny.

	„Roane?“ ozvalo se zevnitř. Nepříjemně ho zamrazilo. Jeho sestra použila skoro navlas stejný tón, jaký používal Cael. Jako kdyby byl nepříjemnost, které se chtěla co nejrychleji zbavit. Pomyslel si však, že takhle nejspíš přemýšlí ze zármutku.

	Pokusil se obrnit, jak jen to šlo, a vešel dovnitř. Podlaha byla pokrytá tmavými parketami, které při každém kroku slabě zavrzaly. Na zdech viselo několik historických map Moriganu, celou jednu stěnu zakrývaly police s knihami a listinami. Uprostřed místnosti stál masivní stůl z tmavého dřeva. U něj na staré, těžké kancelářské židli seděla jeho sestra Ninette.

	Ani k němu nezvedla oči, když vešel.

	Všiml si, že není sama. Mara se nad ní nakláněla a dívala se přes rameno na papíry, jež Ninette studovala. Vzhlédla k němu, narovnala se a vyšla mu vstříc. Ve tváři se jí mísila radost s lítostí. Pevně ho objala a on cítil, jak jí sevření s nemalou úlevou opětuje.

	Pokud mu někdo z Šerosvěta skutečně chyběl, byla to Mara.

	„Je mi to moc líto, Roane,“ šeptla.

	„Děkuju.“ Hodnou chvíli se takhle objímali. Pak od něj Mara o krok ustoupila.

	„Moc rád tě vidím,“ dodal a snažil se o tak veselý tón, jakého byl v tuhle chvíli schopen.

	„Já tebe taky,“ usmála se na něj zářivě.

	„Čekala jsem tě už ve čtyři, Roane,“ ozvala se Ninette profesionálně odměřeným tónem, jako kdyby mluvila s nějakým klientem, a ne s vlastním bratrem. „Taky bych pro příště ocenila, kdybys zvedal mobil, když už ho vlastníš.“

	„Ano, matko,“ opáčil Roan jízlivě. Mara mu slabě stiskla paži a prosebně na něj pohlédla. Sama to nezvládne, říkaly němě její oči. Pak od něj ustoupila. Viděl na ní, jak se musí nutit k úsměvu, když prohlásila: „Udělám zatím kávu, ano?“

	„Díky, lásko,“ řekla Ninette, ani tentokrát však pohled nezvedla.

	Mara ještě jednou kývla na Roana, věnovala mu krátký úsměv a odešla. Jakmile Roan osaměl se svou sestrou, cítil prakticky stejnou svíravou tíseň, jako když zůstával o samotě s otcem. Stejně tak cítil touhu ho jakkoliv potěšit, ačkoliv se tomu snažil bránit. Nyní si však uvědomoval, že na tom už nezáleží. Jeho otec byl pryč.

	Smrt ti nedopřeje rozloučení, pomyslel si a srdce v hrudi se mu sevřelo o to silněji.

	„Rád tě vidím, Ninette. Vypadáš dobře.“ Nevěděl, co jiného v tu chvíli říct.

	„Nikdy jsi nebyl dobrý lhář,“ opáčila a ukázala na jedno ze dvou křesel na druhé straně stolu. Roan potlačil nepříjemné zachvění. Na těch křeslech strávil nekonečné minuty ticha předtím, než na něj Cael promluvil. V těch trýznivých chvílích musel snášet jeho nesouhlasný pohled.

	Posadil se do jednoho z křesel. Nehodlal nechat otcův stín, aby ho pronásledoval i po smrti.

	„Paní Vivienne záleží na tom, aby se nepokoje vyvolané Caelovou smrtí co nejrychleji uklidnily. Taky po našem setkání očekává zprávu, co jako Caelovi dědicové hodláme podniknout.“ Při těch slovech k němu konečně zvedla oči. O tři roky starší Ninette měla na sobě bílou halenku, šedivou vestu a přiléhavé černé kalhoty. Tmavé vlasy vyčesané do drdolu víc než kdy jindy podtrhovaly ostré hrany jejího obličeje. Drobné rty se při pohledu na něj krátce semkly do tenké, přísné linky, ostatně jako vždycky, když se musela vypořádávat s něčím nepříjemným.

	„Takže o tohle ti jde? Aby ses se mnou dohodla, co s naším dědictvím?“ prohlásil napůl nevěřícně, napůl zraněně. Doufal, že alespoň na malou chvíli oba zapomenou na minulost a budou společně truchlit pro mrtvého otce.

	Ninettin obličej však nenasvědčoval, že by cítila kdovíjak velký smutek. Pouze oči ji tu a tam zradily. Pozoroval, jak se v nich co chvíli mihla bezradnost, jako kdyby si nebyla jistá, jak se v takové chvíli zachovat nebo co udělat.

	Rozčilovalo ho, že jeho vlastní sestra před ním není schopná dát své emoce alespoň na chvíli najevo. Na Ninette se však nejvíc podepsala Caelova výchova. A když k tomu připočte nynější vliv vládkyně Jihu, spíš by se dočkal citového výlevu od ledové kry než od vlastní sestry. Nevěděl, koho za to v tu chvíli nenáviděl víc, zda Caela, nebo Vivienne. Mysl se mu v podobných chvílích vracela do dětství. Po matčině sebevraždě to byla Ninette, kdo ho vychoval. Ona jediná se na něj nedívala jako na nějakou nepříjemnost. Ale s léty otcova vlivu se její pohled změnil a pod Vivienniným dohledem jen zesílil.

	„Samozřejmě. Nebo máš snad ještě něco dalšího na srdci?“ opáčila trochu zaraženě.

	„Ninette,“ vydechl pomalu, ztěžka, „Ninette, náš otec je mrtvý.“ Hlas se mu přitom slabě zachvěl. Divil se, že to vůbec dokázal vyslovit nahlas. Bylo to až příliš čerstvé. Stále doufal, že se Carys nějakým způsobem spletla, že nastala nějaká chyba. Že když vezme telefon a zavolá otci, na druhém konci zakrátko uslyší jeho hlas.

	Nechápal, kde se v něm náhle brala všechna tahle bolest a zármutek, který cítil. Myslel si, že za vládcem Severu a jeho Šerosvětem udělal tlustou čáru. Že se posunul dál. Ale jako kdyby doopravdy nikdy nebyl volný, otcova smrt ho náhle a nečekaně přitáhla zpátky do středu dění.

	Ninette na něj ledově pohlédla. „Otec pro mě zemřel ve chvíli, kdy mě odmítl jako svého nástupce. A kdy nahlas a přede všemi s velkou pompou pronášel ty svoje homofobní kecy.“ Její hlas se začal naplňovat dlouho potlačovanou záští. „Proč by mě měl takový člověk zajímat? Proč bych měla litovat, že zemřel, nebo snad nad ním truchlit, když on sám nesnášel to, co jsem?“ V očích se jí krátce zaleskly slzy. Tiše, trochu rozechvěle zaklela a z kabelky, kterou měla položenou vedle židle, vytáhla kapesník. Jemně si osušila veškeré známky po slzách, aniž si rozmazala make-up a řasenku. Odvrátila od něj pohled a dělala, že si znovu pozorně pročítá papíry, které měla rozložené před sebou.

	Roan mlčel. Snažil se nalézt pádné argumenty, jež by Ninette mohl vmést do tváře, nic ho však nenapadlo. I přes svůj zármutek chápal sestřinu nenávist. On sám ten samý vztek pocítil, když mluvil před dvěma hodinami s Carys.

	Už nikdy se nebudeme moct s otcem udobřit, pomyslel si a přemítal, jestli mu ta myšlenka přináší klid, nebo naopak ještě větší bolest. V tu chvíli se Mara objevila s tácem, na němž nesla dva šálky s kávou. Jeden podala Roanovi, který jí tiše poděkoval, druhý postavila před Ninette. Ještě než odešla, líbla ji na tvář a Roan si všiml, jak Ninettin výraz na těch pár okamžiků zněžněl. Když opět osaměli, Ninette se na něj podívala a její obvyklý chlad ve světle modrých očích byl zpátky.

	„Víš, koho si tedy otec vybral za nástupce?“ otázala se ho trochu napjatě. „Tobě na hlavě koruna nesedí, takže předpokládám, že si vybral někoho jiného.“

	Roan si vybavil narezlé kudrny, poplašenou oválnou tvář zdobenou množstvím pih a velké, bouřkově šedé oči, které na něj prosebně a zoufale hleděly. Vybavila se mu i slabá kořeněná vůně připomínající skořici, když se před ním jeho návštěvnice náhle skácela v bezvědomí. Stačil ji zachytit dřív, než její bezvládné tělo dopadlo na zem. Nebyla nejlehčí, přesto ji dokázal bez větších potíží donést až do svého bytu. Nepatrný hlásek v hlavě mu i přes veškerý zármutek vyčítavě našeptával, že ji neměl nechat odejít.

	„Jmenuje se Carys Obelová.“

	Na pár okamžiků zavládlo ohromené ticho. Ninettino tenké, zvýrazněné obočí se rozčileně stáhlo.

	„Obelová? Dcera George Obela? Toho zrádce?“ Její hlas se zvyšoval.

	„Právě ta. Objevila se u mě dneska odpoledne, že ji za mnou prý otec poslal. Vypadalo to, že už se u ní začala spouštět sdílená paměť vládců Severu.“

	Ninette mlčky zpracovávala tu informaci. Její tvář maličko zrůžověla i pod vrstvou make-upu. Zamračila se a naštvaně prohlásila: „To nemyslí vážně. Cael je fakt šílenec.“

	Neušlo mu, že o něm mluvila v přítomném čase. Neopravil ji, místo toho na ni prudce vyjel: „Ninette! Otec byl všelijaký, ale šílenec rozhodně ne. Udělal nám oběma hodně věcí, ale… Nemůžeme se alespoň jednou přes to přenést a… Není mrtvý ještě ani den, a ty…“ Nedokázal dál pokračovat.

	Jeho sestra na něj chvíli zírala a pak zavrtěla nevěřícně hlavou.

	„Krev je hustší než voda, viď?“ pronesla hořkým, výsměšným tónem. Přes tvář jí přitom přeběhl stín bolesti, ne však kvůli jejich otci.

	Tváře mu zahořely a žaludek se mu nepříjemně stáhl důvěrně známým tušením, že co nevidět mu Ninette udělí kázání, jako kdyby mu bylo znovu pět.

	„Jak ho ještě dokážeš bránit? Podělal ti život stejně jako mně. Vždycky se k tobě choval strašně, jako kdybys mu byl jen na obtíž. A ty… ty se ho tu ještě budeš zastávat? Nezaslouží si to, Roane, a ty to moc dobře víš. Nevím, proč všichni mají pocit, že jakmile se jedná o rodinu, musíš pro ni udělat první poslední, bez ohledu na to, jaká vlastně je.“

	„Pokud vím, nebyl v tom sám,“ odsekl Roan prudce.

	Ninette na něj zůstala pár okamžiků jen zírat s pootevřenými ústy.

	„To myslíš vážně? On se o tebe nikdy nestaral, to já! Vždycky jsi byl u mě na prvním místě, Roane. Vždycky! Když mě začal učit jako svého nástupce, musela jsem se ujistit, že tě nechá na pokoji, že tě nevyužije při zkoušce proti mně. Nechápeš, že cokoliv, co jsem dělala, bylo hlavně kvůli tobě?“

	Roan cítil, jak se mu nitro nepříjemně svírá. Nechtěl to slyšet.

	„A proto ses stala Vivienninou zástupkyní? I když sama dobře víš, že se u ní dříve či později zavážeš krvavým dluhem?“ namítl ostře.

	„Dávám si pozor, Roane. Jsem opatrná. A pokud vím, nijak ses nepřetrhl, když mě otec zbavil nástupnictví. Jen jsi stál stranou a nechal ho, aby si dělal, co chce. Ostatně jako vždycky. Nedokázal ses mu postavit,“ odfrkla si Ninette.

	„Snažil jsem se mu to vymluvit.“

	„To ti tak budu věřit! Klidně ses nechal zasvětit do všemožných tajů, než sis uvědomil, co všechno být vládcem Severu obnáší. Jak dlouho ti to trvalo? Tři roky, než sis uvědomil, že to není nic pro tebe? Jen proto, aby sis udržel pozornost našeho tatínka co nejdéle, dokud to bylo ještě snesitelné. To já byla zrozena k vládnutí severnímu panství, ne ty! A stejně ses dřel do krve, abys byl otcův hvězdný žáček a všechno se naučil, jako kdyby to byla dětská básnička, kterou mu pak můžeš předříkat!“ Ninette se přestala ovládat. Dlouhé prsty s pečlivě upravenými nehty zatínala do dlaní. Na zápěstích jí vystoupily stříbřité žilky. Všiml si, jak začala slabě doutnat, takže v místnosti byl cítit štiplavý pach kouře. Její hlas byl stejně pronikavý a mocný, jako býval ten Caelův. Kdyby ho Roan neznal tak důvěrně, nejspíš by okamžitě sklapl a začal se poníženě omlouvat.

	„Já měla nosit korunu, ne ty! A už rozhodně ne Carys Obelová!“

	„A když se ti tohle přání nesplnilo, rozhodla ses pro korunu lady Vivienne,“ opáčil Roan jízlivě. „Řekni mi – už tě začala učit své magii, nebo to stále odkládá? Tvrdí ti, že ještě není ten správný čas? Vivienne se své koruny nikdy nevzdá. Rozhodně ne dobrovolně.“

	Ninette mu věnovala jedovatý pohled, pak však udělala to, co dělávala obvykle, když jí došly argumenty. Zhluboka se nadechla a pohlédla na něj, jako kdyby se on choval jako malé dítě a chtěl se tvrdohlavě hádat, zatímco ona byla ta zodpovědná a rozumná. Žilky na rukách jí začaly blednout.

	„Nepřišla jsem se hádat o paní Vivienne, Roane,“ pronesla nuceně klidným hlasem a Roan měl v tu chvíli chuť do něčeho praštit. Už jako dítě nenáviděl, když na něj vytáhla tuhle taktiku, protože z ní nemohl nikdy vyjít jako vítěz. „Chci vědět, co uděláme jako dědicové vládce Severu. I přes všechno mi na otcově panství záleží a vím moc dobře, že tobě taky, i když ses ho rozhodl vzdát a snažíš se stát stranou.“ Roan se zhluboka nadechl. Neměl čas o tom přemýšlet. Věděl však, že Ninette očekává odpověď hned teď. Ne za pár dní, které by se pokusil zaplnit prací, stovkou drobných pochůzek, návštěvami fitness centra, a kdyby se naskytla příležitost, jedním či dvěma vzplanutími na jedinou noc. Věděl, že ani to by mu nepomohlo, naopak. Jenom by své rozhodnutí oddaloval a doufal, že si mezitím promyslí všechny možnosti, než bude schopen se vyjádřit.

	Jenže svět na něj nehodlal čekat. A jeho sestra už vůbec ne. „Takže?“

	„Vzdám se veškerých nároků na sever Moriganu,“ odpověděl, ačkoliv v duchu slyšel otcova vyčítavá slova. Slyšel je stejně jasně a zřetelně jako v den, kdy byla vyslovena.

	Ninette podezřívavě přimhouřila oči. „Necháš Caelův trůn dceři člověka, který ho zradil? Který se nás všechny chtěl pokusit odhalit?“

	„Otec měl pro takové rozhodnutí jistě svůj důvod. Budu respektovat jeho vůli.“

	„Zbylí vládci s tím nebudou souhlasit,“ namítla příkře. „Carys Obelová není ani míšenec. A kromě svého neslavného otce nemá s naším světem žádnou spojitost. Nemůže vědět, jak to v Šerosvětě funguje.“

	„George jí v dětství o Šerosvětě vyprávěl a půjčoval jí stuhu prozření. Myslím, že má alespoň vzdálenou představu, jak to v naší společnosti chodí, Ninette.“

	„To chceš vážně přenechat otcovu korunu někomu takhle neschopnému?“ Bylo na ní znát, že doufá, že je to jen špatný vtip. Že i přes všechny její námitky se Roan rozhodne převzít otcovo dědictví. Pro Ninette byl kdokoliv lepší než obyčejná mladá a naivní smrtelnice.

	„Můžeš na to místo vznést svůj nárok,“ podotkl Roan. Jeho poznámka byla dloubnutím do vosího hnízda. „Pořád bys to mohla udělat,“ dodal s pokrčením ramen a pozorně sledoval sestřinu reakci.

	Neušlo mu, že na chvíli zaváhala s odpovědí. Tušil, že takovou příležitost musela zvážit. Toužila po tom snad už od chvíle, kdy se naučila mluvit, sedávala otci na klíně a žvatlavě opakovala rozhodnutí, která v tu chvíli pronášel. Bylo by tedy s podivem, kdyby ji taková příležitost nelákala.

	Jiný by se jí nejspíš nechal svést a souhlasil by, tohle však byla Ninette. Až do hrobu věrná svým zásadám a rozhodnutím.

	„Ne,“ zavrtěla hlavou, i když z napětí jejího hlasu bylo znát, že se v duchu stále musí přesvědčovat, aby své rozhodnutí nezměnila. „Jsem zástupkyní vládkyně Jihu, její pravou rukou. Carys Obelová si severní město může nechat, pokud mu bude schopna vládnout.“

	„Pomůžu jí. Postarám se, aby se stala novou vládkyní Severu,“ prohlásil Roan rozhodně.

	„Cože?!“ Ninette se na něj zamračila.

	Přinutil se zaplašit veškeré pochybnosti. Ta dívka, jakkoliv malou měla naději na úspěch, byla jeho cestou ven. Pokud ji bude schopen připravit natolik, aby zvládla projít korunovační zkouškou, aby ji oficiálně uznali jako paní severního území, měl naději, že on bude moct Morigan konečně opustit.

	Chtěl být volný. Toužil nebýt připoután k tomuhle zatracenému městu se vší jeho tragédií a krutostí. Toužil být od toho všeho daleko, co nejdál od Ninette, od dědictví svého otce, od moriganského Šerosvěta, který mu vždycky jen bral.

	A už vůbec se nehodlal stát svým otcem, který zasvětil svůj život městu, aby ho pak zabilo.

	„Pomůžu jí,“ opakoval věcně. „Připravím ji stejně, jako táta připravoval mě.“

	Ninette ho studovala pohledem a pak, náhle, jako kdyby se jí v hlavě rozsvítilo, se na něj vědoucně pousmála. V jejím úsměvu však nebylo nic veselého ani vřelého. Spíš to byl úsměv šelmy, která nalezla svou kořist.

	„Chceš se jich zbavit, viď?“ Oči jí přitom zalétly k jeho rukám. „Myslíš si, že ta dívka to dokáže? Že bude schopná ovládnout tak složitou magii, aby tě osvobodila?“ Jízlivý tón v jejím hlase ho urážel, přesto se jím nenechal vyprovokovat.

	„Ano.“

	„Nedokáže to,“ opáčila Ninette posměšně.

	„To nemůžeš vědět. Carys je mladá a důvěřivá.“ Při těch slovech vytáhl cigaretu a zapálil si. „Když ji dostatečně připravím, bude schopná mě toho kouzla zbavit. Vím ze všech nejlíp, jak otec splétal svou magii.“ Pohlédl na Ninette. Jeho sestra stáhla rty, v jejích tmavých očích se zlobně zablesklo, přesto nic neřekla. „A pak se konečně zbavím otcova stínu. Budu odsud moct odejít. Navštívit jiná města, ve kterých se mi lidé nebudou vyhýbat na ulicích, klanět se mi nebo mě přemlouvat, abych za ně u Caela utrousil dobré slovo.“

	„Bude ti to chybět,“ podotkla Ninette.

	On před mocí utíkal, ona po ní toužila. Dokonalá rovnováha.

	„To tedy nebude,“ opáčil s ledovým klidem.

	Ninette ho ještě pár okamžiků studovala pohledem, pak však pokrčila rameny a opět nasadila svůj odměřený tón: „Dobře. Jak chceš. Pokud skutečně věříš, že je toho schopná, pak dám vědět zbylým vládcům. Vivienne už tak chtěla pozítří uspořádat velký sněm, který by prošetřil otcovu smrt. Řekla ti ta holka vůbec, jak zemřel?“

	Jak vlastně zemřel? Carys mu tvrdila, že neviděla žádná zranění, přesto z jejího popisu vyplynulo, že byl na pokraji sil, když se u ní objevil. Zhroutil se před jejími dveřmi, z úst mu začala téct krev.

	Předpokládal, že ho někdo otrávil. Caela rozhodně nebylo snadné, pokud vůbec možné, porazit v obyčejném boji. Už jen proto, že dokázal čerpat sílu ze svého okolí, brát si paměť města a vstřebávat ji jako životní energii. Samozřejmě něčeho takového nezneužíval. Přesto, kdyby mu opravdu šlo o život, neváhal by se k takovým prostředkům uchýlit.

	Jed byl něco docela jiného. Jed ho mohl sžírat zevnitř, kde neměl žádnou ochranu, kdy si ani nemusel všimnout, že byl otráven, než bylo příliš pozdě.

	Kdo mohl být něčeho takového schopen? A ještě k tomu uspět? Otec měl nepřátele, nikdo by si však už jen ze samotného respektu k jeho postavení něco takového nedovolil. Alespoň doposud ne.

	„Nejspíš byl otráven,“ řekl nakonec.

	„Hm, to není tak překvapivé.“ Ninette se narovnala na svém místě a sáhla po složce, již měla položenou před sebou. „I tak s tím musím něco udělat. Ještě dnes vydám veřejné prohlášení. Uklidním tím severní panství, než se dozví, že jejich nová vládkyně je obyčejný člověk. Naši lidé už tak chodí po ulicích v černém a shlukují se ve skupinách. Vzbuzují příliš pozornosti, Roane. Dneska ráno jsem před dveřmi našla nějaké květiny, ale i kousky masa, ohlodané kosti a různé cetky. Jak si myslíš, že to asi bude vypadat před lidmi?

	Domníváš se, že nikdo z nich nepojme podezření, když to takhle půjde dál?“

	„Fajn, fajn, vydáme prohlášení, že jsme oba velice zarmouceni, ať nás nechají na pokoji. Ty si o sobě něco vymysli, o mně můžeš říct, že se snažím připravit nástupce, jak mi velí moje povinnost.“ Poslední slova řekl s takovou teatrálností, až si vysloužil Ninettin zamračený pohled.

	„Teď není čas na žerty.“

	„A co jiného chceš dělat? Chceš si zahrát na Sherlocka a vypátrat, kdo může za Caelovu smrt?“

	„A ty to nechceš? Dostát spravedlnosti? Najít toho parchanta, co zabil otce, a podrobit ho něčemu daleko horšímu, než je smrt?“ Při těch slovech se zpříma podívala bratrovi do očí. Její tón měl v sobě výzvu, na kterou Roan dříve slyšel. Byla to jejich stará hra. Něco ve způsobu, jak to vyslovila a jak se na něj podívala, v něm vždycky zažehlo touhu dokázat jí, že předčí veškerá její očekávání.

	„Nejdřív zajistím, aby měl Severu kdo vládnout,“ prohlásil Roan odhodlaně, ačkoliv nebyl dvakrát nadšený z myšlenky, že se nechal do Šerosvěta znovu tak snadno vtáhnout. „A pak najdu toho bastarda, který otce zabil, a postarám se, aby za to zaplatil.“

	Ninette se spokojeně zablesklo v očích. Jako vždycky dosáhla toho, co chtěla. Věnovala mu malý úsměv a pak řekla: „Výborně. Prozatím zajistíme, aby se situace na Severu uklidnila.“ Začala listovat papíry. „Máme tu několik stížností na velký hluk v nočních hodinách nebo zmatený měsíční cyklus vlkodlaci smečky od chvíle, kdy je jejich alfou žena.“

	Roan se pobaveně ušklíbl.

	„A pak pár drobností – krádeže, několik kouzelných nehod. Jedna nestvůra z temnot ve slepé uličce, která má ale překvapivě dobrý dopad na životní prostředí, protože požírá odpadky. Nejsem si moc jistá, co s ní vlastně udělat, protože jediné, co tropí, je, že straší lidi a likviduje městský odpad.“ Ninette se zamračila, skloněná nad papíry, oči jí přitom těkaly po řádcích zprávy. „Úplně zničit ji nechci, ale co když začne požírat smrtelníky? No, uvidíme, třeba s ní bude rozumná řeč.“ S těmi slovy zavřela složku a pohlédla zpříma na Roana: „Vyřídím otcovy nejnaléhavější případy a zbytek nechám na neurčito, dokud nebude nová vládkyně Severu připravena.“ Poslední slova pronesla ironickým tónem. Roan si zapálil cigaretu a přikývl. „Ještě něco, sestřičko?“

	„Nemyslíš si, že má Carys Obelová něco společného s otcovou smrtí?“ otázala se ho Ninette, jako kdyby ji ta otázka už nějakou dobu pálila na jazyku.

	„Vím, že nemá.“

	Ninette se na něj trochu podezřívavě podívala: „Na to, že ses s ní dneska setkal poprvé a jen na chvíli, máš o ní docela vysoké mínění. Nehledě na to, že jsi jí tak ochotný přispěchat na pomoc.“

	Nechtěl přiznat, že se s ní už před lety setkal. Vyvolalo by to jen další nepříjemné otázky a jeho už tak jejich rozhovor značně vyčerpal. Vydechl oblak kouře.

	„Chceš mi tím snad něco naznačit?“

	„Jen mi tohle nepřijde jako tvoje typické chování. Obyčejně jsi od podobných problémů utíkal nebo je odkládal na neurčito, aniž bys s nimi bojoval. Proč se jim najednou ženeš vstříc a necháš se do toho všeho znovu zaplést? Proč jí vůbec chceš pomáhat?“

	„Nejsi jediná, koho roky změnily. Chci se zbavit otcova svazovacího kouzla. To je vše.“ Zhluboka potáhl. „Ještě něco?“

	„Myslím, že ano. Buď příště na telefonu, jo?“ mrkla na něj. „Ať se dozvíš termín pohřbu.“

	Roan se zvedl ze svého místa a bez dalších slov vyšel ven z pracovny. Jakmile za ním zacvakly dveře, zaplavil ho krátký pocit úlevy. Přesto si moc dobře uvědomoval, k čemu se právě zavázal. Na mysli mu vytanula Carys, její vyděšený, zoufalý obličej, když ji viděl naposledy toho odpoledne. Ani se nerozloučil s Marou a vyšel z otcova paláce. Venku zašlápl nedokouřenou cigaretu a vyrazil vstříc městu. Doufal, že nalezne Carys Obelovou dřív, než ji někdo nebo něco tam venku pozře zaživa. 

	 


 

	Pátá kapitola

	 

	 

	 

	Nebe nad její hlavou pomalu tmavlo. Nastával večer. Carys cítila podivné vyčerpání, jako kdyby nespala několik nocí za sebou. Myšlenky se jí však uklidnit. V hlavě se jí objevovaly neustále nové střípky informací. Měla dojem, že už je nedokáže pojmout, že její hlava co nevidět vybouchne.

	Bylo toho na ni moc. Nevěděla, co má dělat, ani kam jít. Okolní město bylo vůči ní chladné a netečné. Lidé ji míjeli, aniž by jí věnovali jediný pohled, zahloubaní do vlastních problémů.

	Kolikrát předtím kráčela městem s hlavou vztyčenou a prohlížela si okolní domy, jejich zdi natřené pestrými, ale i ponurými barvami, jejich červené, šedivé a tmavě modré střechy hrdě se tyčící k nebesům. Pozorovala jejich fasády, bohatě i střídmě zdobené, zatímco objevovala nové ulice, nové obchody, restaurace a kavárny, kde ještě nikdy předtím nebyla. Kolikrát si říkala, jací lidé v domech, které míjela, asi žijí. Jestli mají stejné problémy jako ona. Jestli jsou se svým životy spokojení, jestli si je přesně takhle představovali a plánovali, nebo jestli se naopak museli smířit s tím, co mají, a nikdy se nedokázali pohnout z místa. Stačilo jim být na jednom místě, v jednom městě, zatímco za jeho hranicemi ležel celý svět? A bylo to špatné, pokud ano?

	Carys to dřív stačilo. Milovala Morigan. Avšak poté, co její nejlepší kamarádka Emma odjela na studia a vyprávěla Carys o tom, jaká místa navštívila, začala cítit, že jí možná jedno město a jedno místo nebude na celý život stačit.

	Nyní, když bloumala ulicemi, jí ani na jednom nezáleželo. Chtěla zpátky svůj domov. Svou matku, své pohodlí, jistotu, že bude druhý den v bezpečí a teple. Že bude vůbec existovat. Přešla přes Folletův most, jeden ze dvou velkých mostů Moriganu. Usadila se na jednu z laviček na nábřeží poblíž mostu.

	Vzduch se ochladil a Carys cítila, jak se do ní při závanu větru dala zima. Zapnula si všechny knoflíky na kabátě, jednu ruku vrazila do kapsy, zatímco druhou se opřela o lavičku.

	Zavřela oči. Věděla, že by to neměla dělat. Přesto chtěla znovu cítit ten pocit naprostého klidu a síly ve svém těle i mysli, jako ve chvíli, kdy se dotkla Eleniny ruky a vzala jí vzpomínky. Děsilo ji, že by je třeba už nikdy nevrátila. Nehodlala se nikoho z lidí dotýkat do doby, než si bude dokonale jistá, že ty schopnosti bude ovládat. Jenže nyní, když byla na pokraji naprostého nervového zhroucení, se rozhodla zkusit to znovu na neživém předmětu.

	Jedno prkno ze sedátka, jež jako kdyby zničil některý z místních výrostků, což by nebylo nic neobvyklého. Magie uvnitř ní byla nenasytná a ona věděla, že musí být maximálně opatrná.

	Položila na jedno z tenkých lakovaných prken ruku a zhluboka se nadechla.

	Okamžik se nic nedělo. A pak se jí paže zachvěla, jak jí jako blesk prolétl výboj magie. Měla pocit, že jí co nevidět rozerve celou ruku. Sykla bolestí, prsty přitom drtivě sevřela dřevo. A pak se jí do mysli začaly vlévat obrazy, až příliš zběsilý tok, který nedokázala pořádně sledovat.

	Chtěla to zadržet, ale magie si brala stále víc a víc… Carys okamžik seděla ve vzduchu a pak sebou plácla na zem. Překvapeně vykřikla.

	Rozhlédla se kolem sebe. Viděla, jak se po ní ohlédla jedna postarší žena, jež tam věnčila malou uštěkanou čivavu. Žena jí věnovala pohoršený pohled, zavrtěla hlavou a něco začala rozčileně vykládat svému psovi, který nepřestával štěkat.

	Carys hekla bolestí, jak ji z náhlého pádu na zem zabolel zadek. Zvedla se na nohy a ohlédla se. Mysl se jí trochu pročistila, začalo jí být teplo. Dlouho si však klidu neužila. Všimla si, jak je kolem míst, kde lavička měla dříve zapuštěné nohy do země, půda vyschlá a popraskaná. Veškeré zbytky podzimní trávy byly pryč.

	Její magie se dotkla i kamenné cesty, jež se táhla podél nábřeží. Nejbližší dlažební kostky byly popraskané a jejich hrany se rozpadly v prach, se kterým si pohrával chladivý vítr.

	Carys se od toho místa co nejrychleji vzdálila. Zůstala stát ve stínu pod mostem, kde se usadila na kraj kamenného břehu. Ruce raději vrazila do kapes. Teplo z nabyté moci jí nyní slabě pulzovalo celým tělem, jako kdyby si na ni zvykalo, pomalu se vpíjelo do každého jejího svalu a dodávalo jí sílu. Nedokázala se však zbavit beznaděje, jež jí zalezla pod kůži a udělala si z ní nový domov. Přesto se nechtěla vzdát vzteku, který se v ní probudil, když navštívila Roana. Bylo to lepší než se na místě složit. Vztek ji poháněl dopředu, nutil ji přemýšlet nad svými možnostmi.

	„Nebude vadit, když si přisednu?“ uslyšela kousek od sebe hlas.

	Překvapeně sebou trhla a vzhlédla. Stál u ní vytáhlý mladík v kožené bundě, šedivém tričku a roztrhaných džínech. Jeho tvář byla schovaná ve stínu, jak stál zády k rozsvíceným lampám, jež lemovaly nábřeží. Přesto bylo znát, že má velice bledý obličej, lehce orlí nos a široká ústa. Měl vystouplé lícní kosti a ostře řezanou čelist. Krátké černé vlasy měl po stranách hlavy téměř vyholené. Mohlo mu být kolem pětadvaceti let.

	Carys na něj napůl překvapeně, napůl nedůvěřivě pohlédla. Na okamžik ji polilo poněkud rozpačité horko. Pak se však vzpamatovala. Něco v její tváři ho přimělo k mírnému, přátelskému úsměvu: „Nebojte se, nechci vás nijak obtěžovat.“ Jeho hlas byl zvláštně vemlouvavý.

	Ještě jednou si ho pořádně prohlédla od hlavy až k patě. Nyní, když oplývala schopnostmi vládce Severu, nebylo dost pravděpodobné, že by jeho pravou podobu viděla skrz jeho závoj?

	Věděla, že čeká na její odpověď. Trpělivě stál kousek od ní. Kdyby ji chtěl opravdu obtěžovat, nejspíš by to už udělal.

	Nakonec pokrčila rameny a upřela pohled zpátky na řeku. Vždycky se mohla zvednout a odejít, kdyby jí jeho přítomnost byla nepříjemná. V tuhle chvíli byla až příliš zaměstnaná vlastními myšlenkami.

	Slyšela, jak si s tichým vydechnutím sedl vedle ní.

	Chvíli nato si začal broukat. Jeho hlas byl příjemně zvučný a hluboký. Ke svému překvapení po pár vteřinách píseň poznala – Wicked Game od Chrise Isaaka. Carys si v duchu recitovala text do jeho broukání. Říkala si, že je to daleko lepší než přemýšlet nad svou beznadějnou situací. Nyní jí už jeho přítomnost tolik nevadila, naopak ji považovala za rozptýlení. Srdce se jí rozbušilo, když tu píseň začal zpívat nahlas, každou slabiku přitom vyslovoval s precizním přízvukem. V jeho slovech byl znát skutečný prožitek, nejen radost z toho, že zpívá, ale že k němu promlouvá samotný text písně, že zakusil přesně to, o čem Chris Isaak zpíval.

	Aniž si to Carys uvědomila, byl náhle blíž. Posouval se nepatrně, pomalu, pomaloučku, až je dělila vzdálenost pouhé dlaně. Carys se teď k němu napůl otočila a omámeně sledovala pohyb jeho rtů.

	Muž se k ní náhle nahnul a políbil ji. Krátce, pouze otřel ústa o ústa.

	Na vteřinu se ji zastavilo srdce. Píseň v jejích uších dozněla.

	Neznámý se od ní odtáhl a věnoval jí potěšený a zároveň hladový úsměv.

	Zamrazilo ji v zádech, když si uvědomila, že se po jeho polibku nemůže pohnout. Celé tělo měla jako zmrazené: hlava, ruce, nohy, trup, nic z toho ji neposlouchalo.

	„Nevěřil bych, že budeš tak snadná kořist. Jsi cítit takovou magií, že by to porazilo i vola. Těším se, až tě ochutnám. Až tě pozřu, kousek po kousku.“ Zazubil se. Koutky jeho úst popraskaly a začaly se rozpadat, jako kdyby někdo drolil sádrovou masku z jeho tváře. Jeho ústa byla náhle bez rtů a zabírala celou délku jeho čelisti. Jeho zuby byly ostré, ve třech řadách za sebou. Celá jeho hlava zmohutněla a zakulatila se, jeho vlasy byly delší a delší, až mu sahaly k loktům. Pod drolící se lidskou kůží se objevovala jemná šupinatá pokožka s nazelenalým nádechem, natolik průsvitná, že Carys spatřila každou pulzující žilku.

	Chtěla křičet, mohla však jen divoce lapat po dechu drobnou škvírkou mezi svými lehce pootevřenými rty. Srdce v hrudi jí divoce bušilo, když ze sebe tvor shodil zbytky svého závoje včetně lidského oblečení.

	Dotkl se její tváře ledovými, dlouhými prsty, mezi kterými měl jemnou plovací blánu. Velké kulaté oči, které se nejvíc z celého těla podobaly lidským, se na ni nenasytně dívaly.

	„Ach, kdybys jen viděla ten svůj strach,“ zachraptěl radostně. „Říkám to každé své oběti, ale ten tvůj! Smrtelníci se tváří, že už všechno viděli, že díky médiím už je nemůže nic vyděsit. Ale ve chvíli, kdy se ocitnou tváří v tvář své smrti,“ po těch slovech kolem ní nasál vzduch plochým, skoro hadím nosem, „si teprve uvědomí, jak moc se vlastně umí bát. A že je stále mnoho důvodů ke strachu. Uvidíme, co uděláme s tvým hlasem. Třeba jím pak zazpívám romantickou baladu nějakému nešťastně zamilovanému floutkovi.“

	Carys v duchu křičela, prosila, volala. Nemohla se však pohnout ani o milimetr. Pokoušela se to překonat, bránit se té síle, která poutala celé její tělo.

	Siréna, došlo jí rozčileně. Padla do pasti obyčejné siréně!

	Tvor se rozhlédl kolem sebe, jako kdyby se chtěl ujistit, že ho při jeho večeři nebude nikdo rušit.

	Nenechám se sežrat! prolétlo Carys napůl rozčileně, napůl vyděšeně hlavou. Měla toho dost. Toho dne přišla o domov i o matku, nehodlala přijít ještě o život jenom proto, že si na ní nějaká bestie hodlala pochutnat.

	Ne, ne, ne, ne!

	I ve stínu viděla, jak tvorovi z tlamy začaly kapat drobné kapičky slin, jak doširoka rozevřel chřtán a blížil se k jejímu hrdlu. Už už cítila, jak se jí do měkkého masa na krku zahořují ostré zuby, začínají táhnout, rvát a sát její řinoucí se krev…

	Prudce škubla hlavou vzad. Ozvalo se ostré cvaknutí, jak tvor sklapl čelist pouhé centimetry od jejího krku. Carys však nečekala, až se ji znovu pokusí zakousnout; zvedla nohy, pootočila se v sedu a prudce tvora kopla do obličeje.

	Zaskučel bolestivým překvapením.

	Carys se vyškrábala na nohy a bez ohlédnutí se dala zoufale na útěk. Krev jí divoce bušila v uších, srdce se jí mělo co nevidět probít skrz hruď.

	Neuběhla však ani dvacet kroků, když jí něco prudce podrazilo nohy. Ocitla se na pár děsivých okamžiků ve vzduchu, než se rozplácla na zemi. Brada jí bolestivě cvakla o kamennou dlažbu a před očima jí vybuchl ohňostroj. Dlaně i kolena měla sedřené. Přesto se přiměla zamrkat, aby zahnala slzy.

	Pokusila se znovu vyškrábat na nohy, když vtom ji někdo chytil za kotník a začal táhnout zpátky.

	Zaječela, prsty se pokoušela zarýt do země, kdekoliv se zachytit, zatímco volnou nohou kopala na všechny strany, jak se pokoušela osvobodit ze železného sevření dlouhých blanitých prstů.

	„Docelas mě překvapila,“ soptila bytost, když ji táhla zpátky do stínů. „Ale to nevadí. Nakonec tě stejně sežeru, kousek po kousku, jen tvůj půvabný hlásek si nechám. Nemůžu se dočkat, až uslyším, jak mi mezi zuby budou křupat tvoje kosti, až budu sát tvůj morek…“

	Vtom se ozvalo překvapené heknutí a tupá rána.

	Křup, křup. Ostrý zvuk lámaných kostí.

	Zavřísknutí, jež následovalo, Carys zajelo pod kůži jako nůž. Popadla ji taková hrůza, až ji na okamžik ochromila. Nelidská ruka s blánami ji pustila a Carys se vyškrábala na všechny čtyři.

	Ozvalo se hlasité šplouchnutí, jak něco těžkého dopadlo do vody.

	Carys se vydrápala na roztřesené nohy a těžkopádným kulhavým krokem se pokusila rozběhnout. V hlavě jí zvonilo, její tělo se však nutilo k útěku. Snažilo se zachránit za každou cenu. Pud sebezáchovy jí pumpoval adrenalin do žil tak rychle, že jí srdce div nevyskočilo z hrudi.

	„Carys!“ ozvalo se za ní.

	Nevěnovala tomu pozornost, musela pryč, musela se odsud co nejrychleji dostat. Jako z dálky slyšela blížící se kroky.

	Někdo ji chytil za rameno. Carys vykřikla a ohnala se rukou v těžkopádné snaze se ochránit, zbavit se jakéhokoliv pronásledovatele, kohokoliv, kdo by jí mohl ublížit. Dotyčný však její ruku zachytil ve vzduchu, než ho mohla zasáhnout.

	Chtěla začít vřískat, osvobodit se z jeho sevření. Jednou, dvakrát sebou zaškubala a do plic přitom nabírala pořádné množství vzduchu, aby mohla… Neznámý ji chytil za druhé rameno a lehce s ní zatřásl.

	Náhle si uvědomila, kdo ji drží.

	„Carys!“ Roan ji sevřel o něco pevněji, aby se mu nevysmekla, a konečně ji přiměl, aby se na něj podívala. „Už jsi v bezpečí. Je to v pořádku.“ Jeho hlas byl pevný a rázný. Vytřeštila na něj oči a zalapala po dechu, nedokázala však ze sebe vypravit jedinou srozumitelnou větu.

	„No tak, pořádně se nadechni,“ přikázal jí a nutil ji, aby se mu dívala do tváře. Carys ho konečně poslechla a pomalu srovnala dech s tím jeho. Přesto byla stále otřesená.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se jí a o půl kroku od ní poodstoupil, přesto ji stále svíral za ramena, jako kdyby se bál, že se neudrží na nohou.

	Pomalu přikývla.

	„Určitě?“ Jeho obličej byl napjatý a plný neklidu. „Nepokousal tě?“

	Zavrtěla hlavou. „Jsem v po-pořádku,“ vypravila ze sebe plačtivě. „Co tu děláš?“ Roztřesenou rukou si zastrčila pramen neposedných vlasů za ucho. Šok otřásal jejím tělem v horkých vlnách, ručeji bolestivě brněly. Musela se na Roana soustředit, očima neustále těkala z místa na místo, před sebou pořád viděla tři řady ostrých zubů, které se chtěly zakousnout do jejího hrdla.

	„Později,“ řekl s povzdechem a pak se rozhlédl kolem sebe, než se vrátil k jejímu pobledlému obličeji: „Půjdeme?“
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	Cestu zpátky si sotva pamatovala, když se opět ocitla v Cinderově ulici, v domě číslo 24. V rukou svírala hrnek s horkým čajem, oči měla upřené na dva čerstvé tousty na talířku na konferenčním stolku. Roan jí přes ramena přehodil teplou patchworkovou deku. Na opěradlo sedačky položil volné tmavě modré triko a tepláky. Náhradní oblečení, do kterého se pak měla převléknout.

	„Děkuju,“ zašeptala unaveně.

	„Jak to, žes nepoznala mladou sirénu?“ zeptal se jí Roan poněkud rozčileně.

	„Uvědomila jsem si to pozdě,“ odpověděla na svou obhajobu.

	„Můžeš být ráda, že tě nekousla.“

	„Já vím, její jed by mě paralyzoval. Stáhla by mě pod hladinu a sežrala. Tohle všechno už vím, znám i veškeré protilátky, původ těchto bytostí, magickou kategorii,“ vypočítávala trochu otráveně Carys.

	„Když to víš, tak proč…“

	„Protože moje hlava není internet,“ odsekla. „Ty informace přicházejí a odcházejí. Teď už je mám v hlavě, ale když si vedle mě ta siréna sedla, nevěděla jsem, co je vlastně zač.“

	„Hm, je pravda, že otec říkal, že to několik dní trvá a sdílení paměti není tak jednoduché, jak se jeví,“ přikývl mírně Roan. „No, můžeme být rádi, že si vybrala zrovna tebe. Jinak bych musel projít řadou papírování, krátkým soudním procesem a podobnými nesmysly za ublížení na zdraví, kdyby si chtěla stěžovat u vládce Melchiora.“

	„Můžeme být rádi?“ opakovala Carys poněkud nevěřícně. Roan si zřejmě uvědomil, jak necitlivě musela jeho slova znít, protože dodal omluvně: „Jsi nástupkyně pána kouře a kamene. Nesluší se, aby na tebe někdo zaútočil jako na obyčejnou smrtelnici. Pokud by se ta siréna chtěla o něco pokusit, měla by počkat, až budeš oficiálně představena jako otcova následnice.“

	Carys mu věnovala unavený pohled. Měla toho všeho dost. Roan rozhodil rukama. „Já si ty pravidla nevymyslel.“

	„Já vím,“ pronesla Carys tiše. „Děkuju, že jsi mi pomohl.“ Zpříma na ni pohlédl a hned nato zase uhnul pohledem. „Není zač. Myslím, že jsem ti to dlužil za to, jak jsem tě předtím vyhodil.“ Po těch slovech zvážněl, v jeho očích se krátce zableskla čerstvá bolest. „Za to, co se ti stalo, můžu svým způsobem já. Caelovou druhou volbou v nástupnictví jsem byl já, hned po mé sestře. Ale já to odmítl, navzdory otcovu přání. Nevím, proč si vybral zrovna tebe, jenže… ať už jeho důvody byly jakékoliv, poslal tě za mnou. Myslím, že pokud měl nějaké poslední přání, pak to, abych ti s tímhle vším pomohl,“ řekl Roan ztěžka, očividně se mu ta slova neříkala snadno.

	„Myslela jsem, že do toho už nechceš být zapletený,“ podotkla Carys trochu podezřívavě.

	„Taky nechci,“ ohradil se trpce. „Ale ujistím se, že to zvládneš. Projdeš nástupnickou zkouškou pánů města a staneš se novou vládkyní Severu.“ Při těch slovech se na ni otočil a zpříma na ni pohlédl: „Na oplátku však chci, abys pak pro mě něco udělala. Jedno kouzlo. Nejsou v tom žádné zlé úmysly.“

	Carys v hrudi bodlo zklamání. Jak si jen mohla myslet, že by pro ni něco chtěl udělat, kdyby nepožadoval něco na oplátku?

	„Jedno kouzlo?“ zeptala se ho napjatě.

	„Jedno jediné. Vím, že máš v hlavě paměť mého otce a jeho předchůdců, ale jak jsi řekla, ty informace přicházejí a odcházejí naprosto náhodně. Chci ti pomoct doplnit mezery, když bude potřeba, než ti všechny ty vědomosti ze vzpomínek do sebe zapadnou.“

	„O jaké kouzlo se jedná?“ zeptala se ho. Pořád ještě nebyla přesvědčená.

	„Je jen pro mě, Carys. Nikomu tím neublížím,“ ujišťoval ji poněkud netrpělivě.

	Stále si však nebyla jistá, zda mu může něco takového slíbit. Nevěděla, co jeho požadavek obnáší. Pokud mohla, nechtěla nikomu nic slibovat. Sliby, jak je znala, se jen málokdy dodržely.

	Raději však volila Roana a jeho pomoc než bezmocné bloumání po Moriganu.

	„Dobře. Slibuju, že to kouzlo udělám.“

	„Skvěle,“ řekl s úlevou. Bylo znát, že měl ohledně jejího rozhodnutí své vlastní pochybnosti. Tvář se mu na okamžik rozjasnila. „Měla by ses pořádně najíst a pak si jít lehnout. Dokud se nevyřeší otcova pozůstalost a ta nepříjemná záležitost s tvou matkou, zůstaneš u mě. Převedení vlastnictví domu nejspíš bude nějakou dobu trvat.“

	„Domu? Tvůj otec měl dům?“

	„Přece jeden ze starých městských paláců,“ pousmál se nad jejím překvapením. „Ta stavba náleží pánům kouře a kamene. Moje sestra Ninette všechno zařídí a pak se tam budeš moct nastěhovat.“

	„Počkej, počkej. To, co mi tu povídáš, je sice lákavá představa, ale já se ještě ani nerozhodla, jestli tímhle,“ při těch slovech ukázala na sebe v poněkud bezradném gestu, „chci být. Nejraději bych ty schopnosti dala zpátky, kdyby to šlo. Chci hlavně vrátit matce paměť, nic víc mě v tuhle chvíli nezajímá.“ Roan zvážněl. „Málokdo z nás má skutečně na výběr. Některé věci se ti prostě přihodí a ty to nemůžeš nijak ovlivnit. Můj otec nikdy nedělal nic bez rozmyslu. Musel mít své důvody, proč ti ty schopnosti předal.“

	„Hm, to bych teda je ráda znala,“ odfrkla si Carys rozčileně.

	„Nedivil bych se, kdybys je poznala skrz sdílenou paměť.“

	„Co kdybych to ale odmítla? Co když nechci být vládkyní Severu?“ zeptala se vzdorovitě.

	Roan se zamračil. „V tuhle chvíli nezáleží na tom, co chceš a nechceš. Ta pozice ti byla darována. Nemůžeš ji vrátit ani odmítnout. Kdybys tomu začala vzdorovat, otcova magie by tě pomalu připravila o rozum. Dar by se změnil v prokletí. Až splníš nástupnickou zkoušku, pak se můžeš teprve rozhodovat, zda si korunu Severu necháš, nebo ji předáš někomu jinému.“

	Carys se udělalo mdlo. Upila trochu čaje.

	„Co je vlastně ta nástupnická zkouška?“

	Roan se opřel do měkkých polštářů sedačky. Bylo znát, že ho tyhle dotazy trochu unavují, jako kdyby vysvětloval vysokoškolákovi, kolik je jedna plus jedna. Přesto však trpělivě odpověděl: „Tou zkouškou prokážeš zbylým pánům, že jsi s nimi schopná vládnout městu.“

	„A když ji nesplním? Nebo ji nedokážu splnit? Co se stane pak?“

	„Zemřeš.“

	Samozřejmě. Všechno důležité se muselo v Šerosvětě řešit smrtí. Ráda by řekla, že byla tou odpovědí zděšená, nebo šokovaná, avšak po tom všem, co ten šílený den prožila, tuto zprávu k vlastnímu překvapení přijala s ledovým klidem. Na nic víc už neměla energii.

	Mlčky se zakousla do jídla, aby měla čas ty informace trochu vstřebat. Měla dojem, že víc už její mysl nepojme. Pokud si co nevidět nepůjde lehnout, usne nejspíš uprostřed žvýkání.

	Co nejrychleji proto dovečeřela a teprve pak se ohlédla po Roanovi. Ke svému překvapení zjistila, že usnul s lehce zakloněnou hlavou a pootevřenými ústy, z kterých se ozývalo tiché oddechování. Ve spánku vypadal o něco mladší, jeho tvář byla uvolněná, zbavená všeho napětí a starostí.

	Carys ho chvíli pozorovala. Nebyla si tak úplně jistá, jestli by mu měla věřit. Ano, znali se už z dřívějška, pokud se to tak dalo říct. Jejich otcové spolu dlouhá léta spolupracovali, dokud jeden nezradil druhého. Přesto se v jeho přítomnosti rozhodla být obezřetná, dokud si nebude skutečně jistá, že mu může důvěřovat. V tuhle chvíli pro ni představoval jediného spojence.

	Věděla, že se její starý život jen tak nevrátí. Přesto měla nyní naději, byť nepatrnou, že někdy v budoucnu ji její vlastní matka znovu pozná, až to kouzlo zvrátí. A pak bude moct tuhle zpropadenou magii předat někomu jinému a bude zase jen Carys Obelová, a ne nástupkyně pána kouře a kamene. Pouze na kratičký, nepatrný okamžik si dovolila připustit, že ta myšlenka být novou vládkyní Severu byla maličko svůdná. To pomyšlení pak zahnala hluboko do tmavých koutů své mysli.

	Pomalu, tiše se zvedla na nohy. Patchworkovou deku co nejjemněji přehodila přes spícího Roana. Lehce pohnul hlavou. Nevzbudil se.

	Vzala z opěradla vypůjčené věci a odešla do nevelké koupelny. Převlékla se do tepláků a trička. Tričko na ní trochu viselo, tepláky ji v pase maličko stahovaly. Oboje však bylo čisté a vonělo čerstvým vypráním. Pohlédla na sebe do zrcadla.

	Její odraz na ni hleděl otupěle a vyčerpaně. Pobledlé tváře, zarudlé oči a rozcuchané vlasy. Na odřené bradě se jí udělal ošklivý rudý strup. Čelist ji stále pobolívala, kdykoli s ní pohnula.

	Pustila vodu, vypláchla si ústa a pak si pod studeným proudem umyla obličej.

	Na okamžik na sebe opět pohlédla do zrcadla. Zarazila se a pomalu se narovnala. Ten obraz spatřila na pouhý okamžik. Zahlédla svou tvář, která však byla ozdobená tenkým stříbřitým prstencem, jenž, jak se zdálo, vyrůstal přímo z jejího čela, jako kdyby… jako by byl součástí její lebky, výrůstek, který se nyní prodral skrz kůži na povrch. Kolem prstence spatřila na své kůži tenoučké černé prasklinky, jako kdyby se měla co nevidět začít odlupovat.

	Byl to kratinký moment, přesto si toho všimla naprosto zřetelně. Zamrkala na sebe do zrcadla, ale nic se nezměnilo.

	Potřásla hlavou. Už měla všech nadpřirozených nesmyslů až po krk.

	Vyšla z koupelny a zamířila k posteli vzadu u stěny. Cestou pozhasínala všechna světla v bytě. Ztěžka zalezla pod přikrývku, která byla slabě načichlá cigaretovým kouřem, a po pár krátkých nadechnutích usnula.
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	Roan toho moc nenaspal. Byl zvyklý vytěžit z pouhých pár hodin co nejvíce energie do dalšího dne. Nikdy neměl zrovna klidné spaní. Tu noc ho však netrápily jeho vlastní můry, nýbrž ty Carysiny.

	Jedna věc byla poskytnout budoucí paní kouře a kamene svou postel, druhá byla pak poslouchat, jak se na ní neklidně převaluje a ze spaní mumlá nezřetelná slova. Ani to však Roanovi nevadilo tolik jako to, jak okolní vzduch nasákl Carysinými vzpomínkami, které se mu v podobě obláčků mlhy otíraly o tváře a pak nenechavě vklouzly do jeho hlavy. Před zrakem se mu pak rozprskly divoké barvy, které se slily do rozmazaných výjevů plných bolesti a zmatku. Byly to krátké, zběsilé útržky, jak se dívčino neklidné vědomí mísilo s magií, jež se stále pomalu usazovala v jejím těle jako kal na dně jezera.

	Roan několikrát spatřil zbědovanou tvář svého otce těsně před tím, než se rozplynul v prach. Ty vzpomínky, které ani nebyly jeho, mu drtily hruď žalem. V noční tmě si dovolil tiše plakat, slzy mu stékaly po tvářích a tvořily jemné, vlhké cestičky. Nemohl však ani v klidu truchlit. Obrazy se změnily ve výjev ženy, v níž poznal Carysinu matku, jak se na něj dívá, jako kdyby ho v životě neviděla. Tyhle vzpomínky byly plné hrůzy a bolesti, docela podobné pocitům, jež on sám prožíval.

	Oba jsme ztratili své rodiče, jen každý trochu jinak, pomyslel si, když se s těžkým povzdechem posadil. Shodil ze sebe deku, přešel přes místnost a sklonil se nad neklidně spící dívkou.

	Jemně se dotkl jejího ramene a zatřásl jí. Carys prudce otevřela oči a zalapala po dechu. V rozespalých očích se jí mihl zmatek smísený se strachem, než si uvědomila, kde vlastně je.

	„Co se děje?“ zeptala se ho zděšeně a opřela se na loktech, rozcuchané kudrny jí přitom spadly do očí. Lehounce potřásla hlavou, aby jí nepřekážely.

	„Máš…“ Jak to jen říct? „Docela hlučný spánek.“

	„Mluvila jsem ze spaní?“ podivila se o něco klidněji a zívla. „Ne, ne.“ Potřeboval se sám pořádně prospat. Jeho mysl v tuhle chvíli už nebyla příliš ochotná formulovat smysluplná souvětí. „Ty… Nevědomky vypouštíš do vzduchu ozvěny svých vzpomínek. Trochu… to ruší, no.“

	Její zamračení mu jasně naznačilo, že jeho vysvětlení nepochopila. Kde jsou všechny ty znalosti pánů kouře a kamene, když je člověk potřebuje?

	„Jako kdybys rozfoukala prach na polici do slunečních paprsků. Ale v tomhle případě ten prach jsou tvoje vzpomínky, které rozfoukáváš do okolí. Nevědomky. A bohužel sedají úplně všude.“

	„Aha,“ vypravila ze sebe. Rozespale zpracovávala jeho slova. „Omlouvám se. Můžu tomu nějak zabránit? Ovládnout to?“

	Povzdychl si. Musel být trpělivý.

	„Počítání oveček. Nebo třeba scéna z oblíbeného filmu. Cokoliv, co v tobě nevyvolá potřebu své vzpomínky plné emocí ventilovat do okolí.“

	Zatvářila se, jako kdyby si z ní dělal legraci. „Počítání oveček?“

	„Cokoliv lepšího než sledovat, jak ti před očima umírá můj táta,“ odpověděl příkřeji, než měl v úmyslu. I jeho trpělivost měla meze a Carys si musela uvědomit, že její nové schopnosti mohou přinášet nepříjemné následky.

	Přes tvář se jí mihl stín zloby, pak však přikývla. „Dobře. Tak teda ovečky.“

	Lehla si zpátky na polštář a otočila se k němu zády.

	Roan se rozmrzele vrátil na pohovku. Nechápal, proč se cítil, jako kdyby to byl on, kdo udělal něco špatně. Čekal, dokud si nebyl jistý, že slyší její klidné, pokojné oddechování, a pak i on dovolil spánku, aby ho konečně přemohl.

	Následujícího rána Roana probudil zvuk tekoucí sprchy, který k němu doléhal z pootevřených dveří koupelny. Jeho rozespalá mysl měla za to, že je ve sprše Anna. Na okamžik se ponořil do vzpomínek, vzápětí se však zarazil. S tichým zasténáním se posadil a prohrábl si vlasy. S Annou se rozešel před třemi měsíci a tohle byl jen krutý vtípek jeho mysli, která využila jeho rozespalosti.

	Pohlédl na hodiny, jež visely nad dveřmi bytu. Jedenáct. Obvykle nevstával takhle pozdě, ale včerejší den byl tak vyčerpávající, že litoval, že nespal déle. Nebýt Carys, nejspíš by strávil celý den v bytě, naprosto otupělý a netečný vůči okolnímu světu.

	Takhle to bylo lepší. S ní mohl být celý den plně zaměstnaný něčím jiným než bezduchým truchlením.

	Vstal, protáhl se a zapálil si cigaretu. Pustil šerosvětský kanál Závoj TV a cestou do kuchyně otevřel vyklápěcí okno, aby dovnitř vpustil chladný vzduch. Zatímco připravoval snídani a vařil kávu, Carys vyšla z koupelny. Vlasy měla ještě mokré, zabalené do turbanu z ručníku.

	„Dobré ráno,“ pronesla poněkud napjatým hlasem a usadila se ke stolu. Bylo na ní znát, že jí tohle jejich společné dočasné soužití není dvakrát příjemné. Pak však překvapeně pootevřela ústa, když se podívala na televizi.

	„Závoj TV?“ zeptala se pomalu nevěřícně. Otočila se na něj. „To jako vážně? Morigan má svůj nadpřirozený televizní kanál?“

	„Hm.“ S cigaretou v ústech se mu vždycky špatně mluvilo. Vyšel z kuchyně a položil před ní talíř s toasty a kávu. Pozoroval její pobavenou reakci, když sledovala reklamy na prací prášky, které se rychle dokázaly zbavit různých druhů krve a slizu, a na výhodné půjčky od leprikónské banky.

	„Něco jiného než tousty nemáme?“ zeptala se Carys s pohledem na svůj talíř.

	Roan se na ni zamračil. „Promiň, ale včera jsem nějak nestihl nakoupit.“

	Než mu však stačila odpovědět, Závoj TV ohlásil krátký přehled zpráv, který uváděla Clarissa Lemerová: „Po náhlém a nečekaném skonu Caela Marlinga vydala jeho dcera Ninette, zástupkyně vládkyně Jihu, prohlášení.“ Následoval střih na Ninette v šedivém kostýmku, sedící u Caelova pracovního stolu.

	Roan bezděky zatnul ruce v pěst, když ji viděl, jak s dokonale chladnou tváří oznamuje Moriganu, že jejich otec byl nejspíš zavražděn a že na jeho místo nastupuje Carys Obelová, obyčejný smrtelník, a že bude představena zbylým vládcům města zítra ve večerních hodinách na velkém sněmu.

	Jakmile její prohlášení skončilo, kamera se znovu zaměřila na světlovlasou zpravodajku: „Máme pro vás exkluzivní rozhovor s mladou sirénou, která se s nástupkyní vládce Severu setkala v nečekaně násilném střetu. To všechno a mnohem víc vám přineseme v poledních zprávách, přesně ve dvanáct. Na shledanou.“

	Vypnul televizi, típl cigaretu a hladově se zakousl do snídaně.

	„Velký sněm?“ opakovala Carys nevěřícně. „Násilný střet?“ Bylo znát, že jí překvapení v hlase pomalu střídá hněv. „Ten parchant mě chtěl zabít, a teď o tom bude dávat rozhovory do televize?“

	Roan pokrčil rameny. „Morigan žije svými skandály. Nech to být, Carys. Až se staneš vládkyní Severu, budou tě ještě týden dva propírat, než si najdou něco jiného.“

	„A co ten velký sněm?“ zamračila se na něj. „Mám se zítra setkat se zbylými vládci města?“

	Roanovi začínalo být jasné, že se dnes rozhodně v klidu nenasnídá. Spěšně polkl a povzdychl si: „Až dneska půjdeme do města, musíme ti koupit nějaké reprezentativnější oblečení.“

	Když se na něj ještě víc zamračila, vzdal to.

	„Velký sněm se sejde vždy, když jeden z vládců zemře. Naposledy se konal před třemi sty lety, když se k vládnutí Východu dostal Orion. Je to docela velká událost, na kterou přijdou všichni významní zástupci druhů z jednotlivých panství. A pak, obvykle dva týdny nato, se koná nástupnická zkouška.“

	Carys na něj šokovaně hleděla. „Dva týdny? Mám na to dva týdny?!“

	„Ano. Týden se drží smutek za padlého vládce. A další týden je na přípravy k nástupu nového. Rituály, hostiny, schůze, které budeš muset navštívit. Víceméně společenské události, na nichž musíš ukázat, že ti na městu a jeho obyvatelích záleží.“

	„Vážně na ně musím?“ Zatvářila se, jako kdyby se jí dělalo mdlo při pomyšlení na jakoukoliv sociální interakci. „Bohužel.“

	„A co vůbec obnáší ta zkouška?“ Do hlasu se jí při těch slovech vloudilo napětí smíšené se strachem, ačkoliv se tvářila, že je odhodlaná postavit se čemukoliv. Doufal, že jí to vydrží.

	„To neví nikdo kromě vládců. Protože nejmladším z nich, co se vlády týče, je Orion, bude to on, kdo ti zkoušku uloží. A podle toho, zda v ní obstojíš, ti koruna zůstane…“

	„Nebo zemřu.“

	Nemělo cenu jí v tuhle chvíli dávat falešné naděje. Musel k ní být upřímný za každou cenu, protože pak by na tom mohl opravdu záviset její život.

	„Nebo zemřeš,“ potvrdil.

	„Pověz mi o zbylých vládcích. Otec mi vždycky vyprávěl jen o severním panství a Caelovi.“

	„A otcova paměť?“

	„Nic, jinak bych se neptala.“ Zakousla se do jednoho z toustů, oči však měla stále upřené na něj. Roan si oprášil ruce od drobků a zapálil si další cigaretu. Neušlo mu, jak jí přitom po tváři přeběhl nesouhlas.

	„Celé je to spjaté s příběhem o vzniku města. Šerosvět existoval vždycky, bok po boku s lidským světem. Nadpřirozené bytosti mezi smrtelníky. V některých městech vládnou jednotlivé klany, jiná mají krále, celá území jsou dokonce pod správou určité nadpřirozené organizace. Zkrátka a dobře se před mnoha lety usneslo, že místo aby mezi sebou bojovali, pokusí se magické bytosti s lidmi koexistovat, aby vedle daleko progresivnějšího lidského druhu přežily.“ Po těch slovech upil kávy, než opět pokračoval: „Moriganští vládci a vládkyně jsou spjatí s městem už od jeho samotného vzniku, Carys. Říkalo se, že tohle město založila bohyně Morigan.

	Pokud si dobře vzpomínám, patřila mezi staré severské bohy. Ji společně s dalšími pohanskými modlami přivedla skupina seveřanů, nejspíš putující za lepšími podmínkami pro život. Ti lidé své staré bohy s nástupem křesťanství postupně zavrhli. Přesto se našli tací, kteří křesťanského boha nadále odmítali. A Morigan pak vyzvedla ze smrti čtyři nejvěrnější služebníky.

	Nevím, jestli to byli muži, nebo ženy, to není podstatné. Jeden z nich byl za svou víru upálen, další utopen, třetí pak svržen ze skály a poslední byl pohřben zaživa. Bohyně se však nad nimi slitovala, a když jim vrátila životy, zavedla je sem. První příbytek, který tu byl postaven, chránil místo, jež jí bylo zasvěcené. Když ho postavili, každý ze zachráněných přinesl dar.

	Ten, jehož upálili, jí věnoval vytesanou kamennou sošku, která ji zpodobnila v celé její kráse. Druhý, jehož utopili v řece, přinesl náhrdelník s kostmi zvířete, který jí pověsil kolem krku. Třetí, svržený ze skály, k jejím kamenným nohám položil nádobu naplněnou zvířecí krví. A poslední, kterého pohřbili zaživa, obklopil svaté místo ohněm, jejž udržoval dnem i nocí. Za to jim bohyně předala část své moci, která se v nich rozvinula podle jejich darů a obětí,“ pokračoval dál Roan a s nemalým potěšením sledoval, jak ho Carys pozorně naslouchá. Nedokázal si pomoct, aby v té chvíli necítil staré známé vzrušení, které on sám prožíval, když jemu a Ninette jejich otec vyprávěl ten příběh poprvé. Ačkoliv si nebyl úplně jistý jeho pravdivostí a častokrát si říkal, že se to všechno mohlo přihodit jinak, stejně měl tu pověst o založení města rád.

	„Z původních smrtelníků se tak stali první páni města a vládcové nad Šerosvětem v Moriganu. Od té doby se vystřídalo několik osob v postavení pánů města, kteří pak své schopnosti předali dál. Vivienne dokáže oživit mrtvé a podřídit je své vůli, protože první vládcem či vládkyní Jihu byl léčitel nebo léčitelka. Orion je pánem myšlenky, protože jeho prapředek byl putujícím učencem. Melchior je zaměřený na lidské emoce, ta nejzvláštnější zákoutí lidských srdcí, neboť prvním vládcem Východu byl zpovědník. A poslední, otcův předchůdce, byl potulný vypravěč, zachovávající příběhy minulosti.“

	„A jak tedy zní jejich tituly?“

	„Vivienne je paní řeky a kostí. Orion byl původně pánem krve a skal, později se však jeho titul změnil na pána krve a věží. A Melchior je pán prachu a světel. Jejich druhotné tituly jsou pak podle části města, které vládnou. Kdybys chtěla slyšet celý svůj budoucí titul, pak by to bylo Carys, vládkyně severního Moriganu, paní kouře a kamene, strážkyně paměti. Páni města si však na tyhle dlouhé tituly nepotrpí, proto se většinou používá vždycky jen jedna část jejich hodnosti. Třeba zkráceně vládkyně Severu.“

	„Jak je Morigan vlastně starý? Podle té pověsti? Zní to, jako kdyby tohle město bylo založené před tisícem let, ale přitom jsem četla v nějaké turistické brožurce, že se jeho vznik datuje kolem roku 1540.“

	Roan se při jejím dotazu trochu pousmál.

	„Lidé o tom mají jen mlhavé představy, přou se, jestli některá z nalezených kostí je z osmého, nebo devátého století, ale pak se ukáže, že je to vlastně kost až z šestnáctého století.“

	„Je to takový… malý kouzelný žertík naší šerosvětské společnosti. Ale i tak si myslím, že přesný čas vzniku ti dneska nikdo neřekne. Kromě mého otce, jenže…“ Zarazil se, když si uvědomil, co vlastně řekl. Semkl rty a pokusil se bojovat proti neviditelné ruce, která mu sevřela hrdlo. Ztěžka polkl.

	A pak ke svému překvapení ucítil Carysinu ruku na své. Jemně mu stiskla dlaň teplými prsty. Byl jí vděčný za tohle gesto a ještě víc za její mlčení. Nevěděl, zda by dokázal přijmout její lítost či soucit, nebo kdyby mu říkala, že je to v pořádku cítit stesk a smutek. Byl rád, že místo slov vyjádřila svou účast tímhle malým gestem. Sdělovalo mu, že ve svém zármutku není sám. A to byla v tuhle chvíli větší úleva, než si mohl přát.

	Carys okamžik nato ruku odtáhla. V její tváři se zračily obavy smíšené s odhodláním.

	„Fajn. Takže… jak začneme?“

	Roan v tu chvíli nedokázal ovládnout úsměv, který se mu usadil ve tváři. Pamatoval na sebe, na to, jak před svými povinnostmi utíkal. Ačkoliv bylo znát, že je Carys vystrašená a nejistá, viděl na ní, že je odhodlaná jim vykročit vstříc.

	Možná, že si Cael svého nástupce opravdu nevybral špatně. 

	 


 

	Šestá kapitola

	 

	 

	 

	Mara se musela nutit, aby pootočila klíčem od bytu, který sdílela s otcem. Noc strávila u Ninette. Společně posnídaly a bavily se, jako kdy na nich nežel stín Caelovy smrti. Čekala, kdy její přítelkyni situace zlomí, že přijde chvíle, kdy se alespoň na chvíli ukáže, že jí otec doopravdy chybí. Mara byla ochotná v takovém případě nastavit klidně obě ramena, aby se na nich mohla vyplakat, v hlavě si připravovala stovky chlácholivých slov.

	Nic takového se však nestalo. Nebyla si jistá, jestli to je dobře, nebo ne.

	Než vystoupila z auta, rozloučila se s Ninette krátkým polibkem a příslibem, že si přes den zavolají nebo napíšou. Ninette musela přísahat, že kdyby se cokoliv stalo, okamžitě Maře zavolá na nový mobil.

	Když vystoupila z auta a dívala se, jak Ninette odjíždí, ucítila ten známý svíravý pocit, který ji vždycky přepadl, když se vracela po dni stráveném se svou milou zpátky domů, by na nich do tvrdé, šedé reality. Kdyby mohla, nejraději by zůstala navždycky v té velké, zamilované bublině, která ji obklopovala, když byla s Ninette, daleko od otce, od paní Adriany, od všech svých povinností.

	Otevřela dveře.

	„Tati, jsem doma,“ zavolala trochu napjatě, když si zula v předsíni boty. Prošla úzkou chodbičkou ke dveřím, jež vedly do kuchyně. Se sevřeným žaludkem je otevřela; kuchyň se nacházela ve stejném stavu, v jakém ji před dvěma dny opouštěla. Neuklizená, se špinavým nádobím ve dřezu, kterého nyní ovšem bylo třikrát víc než předtím.

	Ještě otci připomínala, že by měl nádobí naskládat do myčky. Na kuchyňské lince se povalovaly zbytky ovoce, tři nakousaná jablka, dvě slupky od banánů, kolem nichž jemně poletovaly octové mušky.

	Mara shodila z ramene na zem tašku, spěšně přistoupila k lince a vyhodila zbytky do koše. Mušky se rozlétly. Opláchla si ruce nad dřezem a pak se vydala dál do bytu hledat otce. Kolem žaludku měla nepříjemný pocit, který se jí začal rozlézat po celém těle.

	„Tati? To jsem já, Mara!“ zavolala znovu, nedostalo se jí však odpovědi. Vyšla zpátky na chodbu a otevřela další dveře do otcovy pracovny, v níž také spával.

	„Co tu chcete? Vypadněte!“ uslyšela vzápětí otcův nevrlý hlas. Podlaha malého pokoje byla pokrytá desítkami popsaných papírů. Některé byly zmuchlané a zahozené, jiné natržené či nedokončené. Některé napsané rukou, jiné vytištěné tiskárnou.

	Otec seděl v otřískané těžké židli zády ke dveřím. Horlivě a s nahrbenými zády cvakal do počítače před sebou. Na sobě měl vytahaný šedivý svetr. K Mařině nemalému zděšení na sobě neměl kalhoty, pouze trenky. Nohy měl bosé.

	„Tati,“ oslovila ho mírně a co nejopatrněji přešla po papírech k němu.

	„Řekl jsem, abyste vypadli,“ vyštěkl Jonathan Meyer.

	Mara se jemně dotkla jeho ramene. Škubl sebou a prudce zvedl hlavu. Zamračil se na ni, okamžik nato si však uvědomil, o koho se jedná.

	„Ach, broučku, ty už jsi tady,“ zavolal radostně. Kruhy pod očima měl ještě tmavší než jindy. Tváře propadlé a neoholené, třídenní strniště prokvetlé stříbrem. Ačkoliv ho neviděla jen pár dní, zdálo se jí, že mezi tmavě hnědými vlasy měl mnohem víc šedivých pramenů. Jeho tmavé mandlové oči byly zarudlé.

	Srdce se jí stáhlo výčitkami. Jak si jen mohla dovolit odsud odejít, když byl v takhle křehkém stavu? Jak se jen mohla bavit tam venku, když on tu byl bez dozoru, nevyspalý a neumytý?

	Vtiskla mu pusu na čelo a pak se přiměla k úsměvu: „Snídal jsi?“

	Jonathan zamrkal, bylo znát, že si snaží vzpomenout, jestli toho dne něco jedl.

	„Ani nevím. Musím tohle dopsat, zlatíčko.“ Při těch slovech jí stiskl ruku, kterou měla na jeho rameni. Jeho prsty byly kostnaté, tenké a studené.

	„A na čem pracuješ?“ Snažila se zachovat milý tón, ačkoliv její nitro se bolestivě chvělo. Přemáhala se, aby se nerozplakala.

	„Šéfredaktor chtěl článek o správě městské kanalizace. Chystají nějaké rekonstrukce, nebo co,“ pokrčil Jonathan rameny.

	„Tati… Ten článek jsi odevzdával minulý týden,“ pronesla jemně.

	Jonathan se zatvářil zmateně a pak nevěřícně zavrtěl hlavou: „Ne, určitě ne, broučku. Ještě včera mi Peter psal, ať tam opravím dva odstavce a seškrtám závěr.“

	„To ti psal v pondělí. A v pondělí jsi to také udělal.“ Její úsměv byl nyní křečovitý.

	Buď trpělivá, nemůže za to, buď trpělivá, nemůže za to… opakovala si v duchu. Dnešek se zjevně nepočítal mezi otcovy dobré dny. V takových případech byla každá konverzace s ním neskutečně vyčerpávající. Musela se obrnit a přečkat, doufat, že zítřek bude lepší, že bude schopen samostatně fungovat, aniž by mu musela připomínat, co je za den nebo co má udělat.

	„Skutečně?“ Bylo znát, že jí stále nechce věřit.

	„Ano,“ stiskla mu jemně rameno. „Tati, co kdybych ti udělala snídani? A ty by ses zatím osprchoval a převlékl do čistého?“

	Jonathan ještě zalétl trochu nejistým pohledem k monitoru svého počítače, ale pak pomalu přikývl. „Dobře, zlato. Děkuju.“ A s těmi slovy se pomalu zvedl. Svetr na něm visel, jako kdyby do něj někdo oblékl kostru potaženou kůží.

	Musela se kousnout do rtu, jak ji z pohledu na něj nitro drásavě zabolelo.

	Počkala, až se vydá do koupelny, pak mu na pračku připravila čisté oblečení, které bylo stále složené v proutěném prádelním koši, netknuté od posledního praní. Poté odešla do kuchyně. Vykrájela z jablek dobré kousky do ovesné kaše, shnilý zbytek vyhodila. Snažila se co nejrychleji poklidit, zatímco se jí na plotně vařila kaše pro Jonathana.

	Když byla hotová, přelila ji do misky a postavila se lžící na stůl. Zavolala na otce a stoupla si ke dřezu, aby umyla špinavé nádobí.

	„Takový kotel,“ zvolal rozpačitě Jonathan, když zasedl k jídlu. „To nesním.“

	„Ale sníš.“

	Jonathan si zvesela odfrkl. „Občas si říkám, kdo je tady rodič a kdo dítě.“

	Čteš mi myšlenky, pomyslela si hořce, ale věnovala mu přes rameno úsměv. Jakmile měla nádobí umyté, utřela si mokré ruce a přisedla s vlastním hrnkem ke stolu, naproti otci. Mlčky sledovala, jak pomalu žvýká ovesnou kaši a sem tam upíjí z hrnku.

	„Co je?“ zeptal se jí trochu rozpačitě. „Proč se na mě takhle koukáš?“

	„Vyzvedl sis už své léky, tati?“ zeptala se ho a doufala, že nezní příliš starostlivě.

	Jonathan sklopil zrak a pokračoval v jídle.

	„Tati?“ ozvala se znovu, tentokrát naléhavěji. „Vyzvedl sis u Adriany své léky?“ Nenáviděla, když před ním to svinstvo [image: image95]musela označovat za léky. Jako kdyby snad něco mohly doopravdy léčit.

	„Myslím, že jo,“ odpověděl tiše s pokrčením ramen, ale nepodíval se na ni.

	„Myslíš?“ opakovala a neklid se v ní zvedal ve stále větších vlnách. „Měl sis pro ně dojít ve středu. Nebo jsi mi měl zavolat, že to nestíháš. Došla bych ti pro ně.“

	„Asi jsem zapomněl. Co na tom?“ Konečně zvedl oči, v nichž se zračilo netrpělivé rozčilení. Bylo znát, že se o tom nechce bavit, že ho doslova uráží, že mu něco takového musí připomínat. Obracel svůj hněv proti ní místo na sebe, přestože si moc dobře uvědomoval, že si měl svou pravidelnou dávku vyzvednout.

	Mara nesnášela, když jí tohle dělal. Snažila se, aby fungoval sám. Ačkoliv jí trhalo srdce to přiznat, její otec byl na tekutých emocích závislý. Jonathan byl polovičník, proto na něj kvůli jeho lidské stránce působily silněji než na jiné bytosti Šerosvěta. Jedna dávka mu sice vydržela déle, na druhou stranu bez pravidelného užívání upadal do stavů naprosté letargie, zmatení či hněvu. Někdy zapomínal, co se odehrálo minulý den, jindy opakoval stále tu samou věc pořád dokola, jako kdyby se jeho tělo a mysl dostaly do smyčky, z níž se nedokázal vymanit.

	Zhluboka se nadechla, aby se uklidnila.

	„Dobře. Za chvíli musím vyrazit za Adrianou, tak ti je rovnou vezmu, ano?“

	„Tak jo.“ Jonathan se na chvíli odmlčel. „Víš, že je vládce Cael po smrti?“

	Přikývla.

	„Četl jsem to dneska na Facebooku. Nejdřív jsem si myslel, že je to nějaká novinářská kachna, ale pak všichni psali RIPky a všemožné kondolence. A všichni se potřebovali k něčemu takovému vyjádřit, tak jsem to radši vypnul. Celej Morigan je podělanej z toho, že umřel jeden z pánů, protože se něco takovýho dlouho nestalo.“

	Mara semkla rty. Celý Morigan se chvěl vzrušením proto, že jeden z pánů byl po smrti, ale to, že téměř polovina zdejšího Šerosvěta byla závislá na tekutých emocích, zjevně nikoho nezajímalo. O to víc nesnášela fakt, že k tomu všemu nechtěně přispívala.

	„Jak to nese Ninette?“ zeptal se o něco mírněji Jonathan. Mara pokrčila rameny. „Dělá, že se jí smrt jejího otce netýká, a pokouší se držet profesionální odstup, jestli to tak můžu říct. Ale bojím se, že dřív nebo později to nezvládne a sesype se z toho. Až si uvědomí, co se vlastně stalo.“ Jonathan vážně přikývl.

	Mara si tiše povzdychla. „Já ho nikdy moc nemusela. Cael mi dával dost jasně najevo, že jsem na jeho dceru měla špatný vliv, jak tomu říkal, když se s ním Ninette o tom dohadovala.“

	„Kretén namyšlenej.“ Jonathan potřásl hlavou. „A Roan? Jak ten to nese? Předpokládám, že daleko hůř než Ninette.“ Maře se sevřelo srdce. Nebylo to tak dlouho, co byl Roan jejím nejlepším přítelem, kterému mohla říct naprosto cokoliv. To už ale nějakou dobu neplatilo. Nedokázala pochopit, jak se stalo, že se tak rychle odcizili.

	„Nevím, já… jsem s ním o tom vlastně nemluvila. Viděla jsem ho jen chvilku, když přišel za Ninette vyřešit Caelovu pozůstalost. Vypadal, že tomu dokáže stěží uvěřit.“ Upila kávy a užívala si tuhle chvíli, kdy byl otec schopen s ní normálně komunikovat. Moc dobře si uvědomovala, jak prchavý moment to byl. O to víc se děsila toho, co bude následovat, až otec začne být zase apatický, roztržitý a zmatený.

	Ačkoliv se za tu myšlenku styděla víc než za cokoliv jiného, svým způsobem Ninette a Roanovi záviděla. Děsila se, že nebude schopná sledovat, jak se z jejího otce pomalu stává troska, pouhá skořápka, které nikdo nemůže pomoct.

	Takový osud by nepřála nikomu.

	Jonathan přikývl. „Vyřiď jim mou upřímnou soustrast.“

	Smutně zvedla koutky. „Vyřídím.“

	Její otec se na chvíli odmlčel. Zdálo se, že k něčemu sbírá odvahu, jako kdyby si nebyl jistý, co vlastně říct. A pak se jí tiše zeptal: „Ty víš, kdo bude novým vládcem Severu, že jo?“

	Poněkud podezřívavě pokývla hlavou.

	„Můžeš mi říct…“

	„Ne, tati,“ zamračila se na něj. „Jako všichni musíš počkat, až vládci zítra svolají velké shromáždění, kde bude nový nástupce představen.“

	„K čemu mi je, že moje dcera…,“ začal rozčileně otec, Mara ho však prudce zarazila: „Už jsem ti snad stokrát říkala, že ti tyhle věci nemůžu prozrazovat. Je to jejich věc, ne moje. To, že jsem Ninettina přítelkyně, neznamená, že můžu jejich rodinné záležitosti vytrubovat do světa.“

	Takové informace znamenají nebezpečí, pomyslela si. Bylo lepší, když toho její otec věděl co nejméně. Obzvlášť ve svém křehkém stavu, ve kterém se poslední dobou nacházel.

	Jonathan od sebe odsunul nedojedené jídlo.

	„Nikdy mi nic neřekneš.“

	„Tati…“

	„Kam jdeš, s kým se stýkáš, nic. Občas od tebe dostanu dvě tři zprávy, že jsi v pořádku. Dokonce, i když ti zavolám, nikdy… Nesvěřuješ se mi, neříkáš mi, kde jsi, ani co děláš.“

	„Je to pro tvé…“

	„Bezpečí?“ odfrkl si rozčileně Jonathan. „Nechápeš, že mi ze všeho na světě nejvíc záleží na tvém bezpečí? Že tady trnu hrůzou, když ani nevím, kde jsi, nebo jestli jsi vůbec naživu? Víš, jaký je to pocit dostat po celém dni, kdy o tobě nevím vůbec nic, jedinou krátkou zprávu, že jsi v pořádku?“ Jeho tvář trochu zrůžověla, přesto byla daleko od zdravé barvy. I když se snažil působit autoritativně, Mara před sebou více než kdy dřív viděla pouhý stín muže, jímž býval.

	Zvedla se ze svého místa a mlčky začala mýt hrnek od kávy.

	„Nechám ti tady nějaké peníze. Objednej si něco k obědu. Pustím pračku, tak pak prádlo prosím pověs, až dopere. A v koupelně máš ještě nějaká neuklizená trička,“ pronesla s nuceným klidem.

	Byla víc stroj než člověk. A tohle všechno dělala proto, aby její nemocný otec nebyl vystaven nebezpečí. I když se mu to třeba nemuselo líbit, dělala to pro jeho dobro.

	Cítila na sobě otcův napůl rozčilený, napůl smutný pohled.

	„Dobře. Prosím, vyzvedni mi ty léky, ano? A nech mi tady seznam úkolů, co mám udělat, kdybych…“ Kdybys o sobě zničehonic přestal vědět? O tom, kde jsi? O tom, kdo jsi? „Kdybych náhodou zapomněl,“ odkašlal si Jonathan a pak odešel.

	Mara si uvědomila, že otupěle hledí před sebe na kachličky v kuchyni a teplá voda jí v silném proudu stéká na ruce s hrnkem. Vypnula vodu, hrnek postavila na kovový odkapávač.

	V duchu si zopakovala, že tohle všechno dělá pro otcovo dobro, ačkoliv ji pocit viny neopustil, ani když uklidnila kuchyň, nacpala špinavé prádlo do pračky a sepsala otci seznam úkolů. Převlékla se ve svém malém, skromně zařízeném pokoji a pak se vydala ven. Ještě houkla na otce, že odchází, nedočkala se však žádné odpovědi. Místo aby čekala, nebo snad znovu na Jonathana zavolala, zabouchla za sebou dveře a co nejrychleji seběhla schody do suterénu.
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	V ruce držela náklad, který by ji nejspíš stál život, kdyby ho ztratila. Nebo ještě hůř, kdyby ho rozbila či by jí byl ukraden. O to obtížněji se jí kráčelo jednou z hlavních tříd Moriganu. Pevněji sevřela ucho koženého kufříku, ve kterém nesla šedesát ampulek tekutých emocí. Náramky se vzpomněnkami na zápěstích ji nepříjemně štípaly. Adriana jí tím připomínala, že ji nesmí zklamat.

	Podívala se na hodinky na zápěstí a zrychlila krok. Blížila se jedna odpoledne. V jednu musela být na místě předání, k němuž jí zbýval ještě pořádný kus cesty. Zahnula do postranní ulice.

	Musela být opatrná. Ampule byly zastrčené za gumové pásky, aby držely na místě, přesto si nemohla být jistá, co s nimi takové prudké otřesy udělají.

	Zbývalo jí jen deset minut.

	Objala pevně kufřík a rozběhla se. Věděla, že to dokáže. Léta lekcí gymnastiky, různých bojových umění a parkúru, které jí Adriana financovala, se přece jen vyplácely. Konečně byla u cíle.

	Prudce oddechovala. Položila kufřík vedle sebe, utáhla si pevněji tkaničky na teniskách. Stále však měla svůj náklad v zorném poli, aby jí ho někdo náhodou nevzal. Narovnala se a vytáhla z kapsy nový mobil.

	Dělala, že s někým telefonuje, zatímco pečlivě sledovala své okolí. Měla k předání jasné instrukce. Cítila, jak se jí hruď nepříjemně svírá a trochu se jí potí dlaně. Tyhle chvíle upřímně nenáviděla. Kdyby mohla, na místě by kufřík i s jeho drahocenným nákladem rozdupala.

	Doufala, že se nic nepokazí. Jednou se jí předání kufříku nepodařilo. Jizvy od Adrianina trestu jí doposud připomínaly, že se něco podobného nesmí opakovat.

	Náhle spatřila, jak se k ní blíží vysoký muž v černé bundě, džínách a s tetováním na krku. Když prohlédla jeho závoj, poznala v něm jednoho z říčních bůžků, kteří však během staletí, podobně jako mnoho dalších dříve mocných bytostí, ztratili na síle a důležitosti. Nyní v Moriganu fungovaly dva spolky, kde se tyto bytosti pravidelně jednou týdně scházely a pokoušely se jakýmkoliv způsobem ovlivnit nejen počasí nad Moriganem, ale i ekologičtější fungování městské kanalizace.

	Mara se nedávno s Ninette zúčastnila jedné z jejich přednášek, které byly otevřené pro veřejnost včetně obyčejných smrtelníků. Divila se, že po pěti minutách okamžitě neusnula.

	Nyní k ní říční bůžek došel a podle smluveného kódu se jí zeptal: „Pardon, nevíte náhodou, kde je Beaglova ulice?“

	„Počkej chvíli,“ řekla imaginárnímu volajícímu do mobilu a napjatě na muže kývla. Rozhlédla se, jako kdyby si chtěla ujasnit, kterým směrem ho má poslat, ve skutečnosti sledovala, zda je nikdo nepovolaný nepozoruje. Pak mírně přikývla.

	„Jasně, takže půjdete tudy.“ Popisovala mu celou trasu s divokými gesty, přičemž koutkem oka pozorovala, jak muž zvedl kufřík.

	„Výborně, děkuju.“ Pokývl na ni a pak vyrazil pryč i s jejím drahocenným nákladem.

	Trochu rozechvělými prsty napsala Adrianě: Zboží předáno. A pak vykročila pryč, co nejrychleji odsud. V duchu se však proklínala.

	Kdyby jen nebyla spoutána Adrianinými kouzly, která ji nutila dělat všechno, co si její paní usmyslela, nejspíš by se hned tady na místě přidala k odboji proti tekutým emocím.

	Ne všem se líbilo, jak Adriana zneužívá smrtelníky a dělá z Šerosvěťanů závislé na své droze. Odboj byl o pár desítek let mladší než samotný trh s emocemi. Byl jeho tichým nepřítelem, který se snažil pomáhat závislým, již neměli prostředky na to, aby si kupovali další dávky. Konaly se tajné schůze, veřejné přednášky, po městě se roznášely letáky, nejednou Mara viděla na internetu desítky odkazů na stránky, které odboj obhajovaly nebo proklínaly. Odboj tu prostě byl, nikdy však nebyl natolik silný, aby trh a jeho vládce porazil. Stejně tak nikdo zvenčí nevěděl, kdo ho vede nebo jak to, že se Adrianě a jejím předchůdcům ještě nepodařilo ho zničit.

	Mara zamířila zpátky k Adrianinu sídlu. Byla to vysoká moderní budova v centru, kde Adriana vlastnila tři patra s kancelářemi pro své zaměstnance. Pro vnější svět byla významnou majitelkou realitní kanceláře. S lidským světem komunikovala skrze své tři zástupce, míšence, již udržovali iluzi obyčejné firmy.

	Tok jejích myšlenek náhle přerušila postava, která seděla za výlohou jedné z kaváren, kolem níž Mara právě procházela. Měla dojem, že se jí to snad zdá nebo že si z ní její vlastní fantazie dělá legraci.

	Dorian Hall. Byl to skutečně on. Poznala by ho snad i poslepu. Myslí jí na kratičký okamžik projelo zvláštní, nepříjemné mrazení, jako kdyby ji zas tolik nepřekvapilo, že ho po těch letech vidí živého.

	Dorian byl synem jednoho z místních čarodějnických klanů. Chodil s Marou a Roanem na střední a i po škole spolu nadále skvěle vycházeli. Byli si navzájem druhou rodinou a největší oporou, jaká mohla mezi přáteli být. Když Cael Roana spoutal, byl to právě Dorian, kdo po nocích nepřetržitě studoval magické formule, aby kamaráda mohl osvobodit. Míchal lektvary, zkoušel čím dál složitější kouzla, která ho připravovala o veškerou energii. Roan začal pochybovat o tom, že to Dorian dělá jen pro něj. Ačkoliv byl Dorian vždycky laskavý a přátelský, byl hnán ambicemi, jež byly mnohokrát prokletím jeho rodu. Roan pojal podezření, že v Dorianově případě to nebude jiné.

	Zamrkala, aby si byla jistá, že ji zrak opravdu neklame. A pak se na vratkých nohách a s bušícím srdcem vydala k Dorianovi. Spíš vklopýtala, než vešla do kavárny.

	Zastavila se u jeho stolu.

	„Doriane.“ Jak jí jen jeho jméno chybělo.

	Zvedl k ní oči. Vypadal velice zbědované. Propadlé tváře, tmavé kruhy pod očima a na kost vychrtlá postava. Málem se při pohledu na něj rozplakala, kdyby nebyla ohromená překvapením, že ho vidí tady, v Moriganu, a živého.

	„Maro,“ vydechl. Okamžik nato se prudce zvedl, přičemž vrazil do stolu a rozlil nedopitou kávu. Pevně ji objal a přitiskl k sobě. Na tváři ucítila jeho krátké strniště, v citlivém nose ji zašimrala stará známá vůně. Jemný pach sladce agresivní magie, který připomínal vůni lilií, a o něco těžší odér vonných tyčinek, který mu ulpíval na oblečení.

	„Co tu děláš?“ zašeptala a potřásla hlavou. „Kdy ses vrátil? Ví o tom Roan? Ty… já…“

	„Pomalu, Maro, pomalu,“ přerušil ji jemně. „Jsem tu teprve pár dní a… čím méně lidí o mně bude vědět, tím lépe. Včetně Roana.“

	Mara okamžitě zpozorněla, její nitro se po těch slovech sevřelo nepříjemným tušením. Kvůli své radosti by málem zapomněla, že uplynuly už dva roky od jeho nenadálého zmizení. Pamatovala si na chvíli, kdy se měla s ním a Roanem setkat na jejich obvyklém místě, v nedalekém lesnatém Redwaterském parku. Nalezla tam však jen Roana, neobvykle zamlklého a s krvavým šrámem na tváři.

	Co jí tehdy řekl, když se ho vyptávala na Doriana?

	Nepřijde. To bylo všechno. Jediné slovo na vysvětlenou. Kolikrát se ho snažila přimět, aby jí řekl, co se mezi ním a Dorianem stalo. Proč Dorian tak náhle a nečekaně odešel z Moriganu. Byla to však jediná věc, na kterou jí Roan nikdy neodpověděl. Nedlouho nato se jejich přátelství rozpadlo, pozvolna a nenápadně. Někdy Maře bytostně chybělo. Jindy s tím byla dokonale smířená.

	Dorian jí mlčky nabídl místo. Posadila se, na jazyku ji pálilo snad tisíc dalších otázek. Zasloužila si odpovědi víc než kdokoliv jiný. Nepřestávala věřit, že se Dorian dříve či později do města vrátí. Zpátky k ní.

	„Dáš si něco?“ Dorian začal ubrouskem stírat rozlitou kávu.

	„Ne, ne.“ Mrkla na hodinky na mobilu. Měla necelé dvě hodiny, než se musela ohlásit u Adriany. Jindy by spěchala, aby to měla co nejdříve za sebou, avšak nyní… Nyní si přála, aby se čas zastavil a ona tu chvíli mohla co nejvíc oddálit.

	Dorian na ni zpříma pohlédl.

	„Chtěl jsem tě navštívit a všechno ti vysvětlit. Ale nebyl jsem si jistý, jestli… jestli mě po tom všem budeš chtít vidět.“

	Mara na něj zůstala hledět s pootevřenými ústy. „Jak můžeš něco takového říct?“ hlas se jí trochu zvýšil a zachvěl se. „Roan mi nikdy neřekl, co se mezi vámi dvěma stalo. A pak se mnou i on přestal mluvit s tím, že má všeho za závojem až po krk. Z nás tří jsem zůstala sama. A ty se vrátíš po dvou letech, kdy jsi o sobě nedal jedinou zprávu, nenapsal jsi jediné slovo, že žiješ a jsi v pořádku…“ Hlas měla plný výčitek a bolesti, ačkoliv si byla dobře vědoma, že by se měla ovládat.

	Takové reakce jí nepříslušely. Byla jeho kamarádka, nic víc. V tuhle chvíli jí však bylo jedno, jestli na ní uvidí, jak moc jí chyběl, jak moc jí na něm po všech těch dlouhých měsících stále záleželo. O to víc, když tu před ní seděl v tak zuboženém stavu.

	„Co se ti to vůbec stalo, Doriane?“ šeptla tiše.

	Chvíli na ni mlčky, smutně hleděl.

	„Neměl jsem tě opouštět. Neměl jsem odcházet z Moriganu, ale… nemohl jsem jinak, Maro. Když mě necháš, všechno ti vysvětlím.“

	„Opravdu?“ pohlédla mu zpříma do tváře.

	Pevně přikývl.

	„Dobře. Mám přesně hodinu, než se budu muset vrátit za Adrianou.“

	„I o ní s tebou musím mluvit.“

	Ze způsobu, jakým to řekl, Maře nepříjemně přejel mráz po zádech.

	„Poslouchám.“

	„Když jsem odsud odešel, byl jsem na tom špatně, Maro,“ začal ztěžka Dorian. „Hodně špatně. Udělal jsem věci, na které… nejsem zrovna dvakrát pyšný. Částečně jsem před tím utíkal. Před sebou samým. Nějakou dobu jsem cestoval po Evropě. Navštěvoval jsem příbuzné, studoval a potloukal se po archivech.“

	„Co jsi udělal, Doriane?“ zeptala se ho tiše napjatým hlasem. „Já… jsem začal brát tekuté emoce,“ přiznal se ztěžka. Měla pocit, že se jí v tu chvíli zatočila hlava. Zrovna on! Kdyby to neslyšela z jeho úst, nejspíš by tomu nevěřila. Ruce na stehnech zatnula v pěst a odvrátila se od něj. Měla pocit, jako kdyby ji tím znovu zradil. Bylo to snad horší, než když ji opustil. Znamenalo to, že mu nebyli dost dobří. Ona, ani Roan. Ne natolik, aby mu stačili.

	„Ale… proč?“ vydechla po dlouhé, stísněné chvíli ticha. „Víš, Roan měl pravdu, Maro,“ přiznal se Dorian, „ačkoliv jsem mu chtěl pomoct, z velké části jsem to dělal kvůli výzkumu samotnému. Chtěl jsem prozkoumat, jak vlastně funguje magie pánů města. Po tom, co se stalo mému bratrovi… Nevím, jestli jsem chtěl Roana vysvobodit, nebo se pomstít. Možná oboje. A za to jsem byl i vykázán. Toho dne, kdy jsme se měli sejít v Redwoodu… jsem se vloupal do Caelova paláce. Jenže Cael mě odhalil a chtěl mě potrestat. Roan se za mě přimluvil, aby mě Cael ušetřil veřejné ostudy a spokojil se s vykázáním z města.“ Při těch slovech poklepal na drobnou jizvu pod okem, kterou dříve nemíval: „Roan. I když, vzhledem k okolnostem, jsem mohl dopadnout mnohem hůř.“

	„Měl k tomu plné právo,“ prohlásila ostře Mara, ačkoliv ji ta slova bolela.

	„Já vím. Nechci se tím nijak hájit, jen ti to vysvětluju,“ opáčil mírně Dorian. „Začal jsem být tehdy posedlý touhou dozvědět se o pánech města všechno, co se dalo. Tekuté emoce mě v tom jen posilovaly. Jsem vděčný Caelovi za mnohé, zejména za to, že mě poslal z města pryč. Kdybych tu zůstal, nejspíš bych zešílel. Nebo se předávkoval.“

	„Takže už nejsi závislý?“ otázala se nejistě.

	„Jsem. Už se toho nikdy nezbavím, ale… díky tomu, že jsem byl pryč, jsem se dostal z toho nejhoršího. Teď mi stačí opravdu malá, nepatrná dávka. Pár kapek za dva, tři týdny. Věř mi ale, že ty uplynulé dva roky byly čirou agónií, co se toho týče. Kdybych se nezaměstnal usilovným studiem a nebyl pod neustálým dohledem svých příbuzných… nejspíš bych to nezvládl,“ dodal Dorian a na Maru padl význam jeho slov.

	Němě na něj zírala, zatímco se u jejich stolu objevila servírka, aby odnesla Dorianův hrnek od kávy. Objednal si další. Když se žena vzdálila, mlčky čekal na to, až Mara promluví.

	„Tohle mi nestačí,“ zavrtěla hlavou a složila si ruce na prsou.

	„Já vím. Nezasloužím si tvé odpuštění. Ty si však zasloužíš odpovědi. A nejen ty moje.“ Při těch slovech sáhl vedle sebe a vytáhl si na klín koženou brašnu, kterou měl předtím opřenou o nohu stolu. Vytáhl z ní papírovou složku a podal ji dívce. „Tady.“

	„Co to je?“ zamračila se nechápavě.

	„Část tvojí minulosti, kterou před tebou Adriana tají.“ Měla dojem, že na ni toho dne bylo až moc překvapení najednou. Rozechvělými prsty si složku pomalu vzala.

	„Není toho mnoho,“ pronesl omluvně Roan. „Ale… myslím, že je to začátek.“

	Položila složku před sebe, avšak neotevřela ji. Nevěděla, jestli to dokáže.

	„Při svých cestách jsem narazil na zprávu o mocném putujícím čaroději, který byl schopen vázat duchy k živým tělům. Jmenoval se Jacob Foley. Bohužel, před osmi lety zemřel.“ Byla to úleva, nebo to bylo zklamání, co v tu chvíli cítila? „Snažil jsem se pátrat po záznamech o jeho práci. Jeho… metody nebyly zrovna dvakrát humánní, protože měl co dočinění s černým trhem s nesvobodnými Šerosvěťany.“ Při těch slovech poklepal na složku. „Tady jsou záznamy z roku, kdy jsi přišla do Moriganu.“

	„Proč by mě to mělo vůbec zajímat?“ zeptala se tiše Mara. „K čemu mi takové informace budou?“

	Dorian si hlasitě odfrkl. „Ale no tak, Maro. Na tyhle slovní tanečky tě znám až moc dobře. Vím, že toužíš po pravdě. Chceš vědět, kdo ve skutečnosti jsi, odkud jsi přišla. Nebo ses snad za ty dva roky smířila s tím, že budeš do konce života Adrianiným otrokem? Že budeš navždy pouhou Marou?“ Zamračila se na něj, přesto složku otevřela. Začala si prohlížet první papír. Jednalo se o kopii podivného seznamu. Na levé straně byly pod sebou řady čísel a za nimi následoval stručný popis – věk, pohlaví, druh či schopnosti daného Šerosvěťana. Dále se uváděla stručná informace, která se týkala nynějšího stavu.

	Ruka se jí začala trochu chvět nedočkavostí, když očima bloudila po papíře a snažila se najít sebe. Nakonec se jí to podařilo; byla osmá od konce.

	00153 – 6 let, děvče. Ve třech měsících proveden slučovací rituál s liščím duchem – liščí démon. Rychlá regenerace, částečná proměna (čelist, oči, ruce, nohy). Pět ocasů, přistřižené kvůli bezpečnosti (dělat opakovaně). 5. kategorie magie. Prodána Patricku Canbellovi, sídlem v městě Morigan.

	Mara si tyto informace ještě několikrát přečetla, až měla pocit, že je má vypálené do paměti.

	„Kdes k tomuhle přišel?“

	„Foley zemřel v Římě, kde byly veškeré jeho věci zabaveny místními úřady. Nebylo lehké se k nim dostat, ale nakonec se mi to podařilo,“ odpověděl Dorian ledabylým tónem, ostatně jako vždycky, když hovořil o nějakém svém úspěchu – jako kdyby to byla naprostá maličkost.

	„Patrick Canbell,“ opakovala si zamračeně Mara. „Nevybavuju si, že by to byl někdo z Adrianiných dlužníků.“

	„Určitě?“

	Ještě hodnou chvíli pátrala ve své paměti, pak však přikývla. „Určitě.“

	„Je ale taky možné, že ti na něj veškeré vzpomínky vzala,“ podotkl Dorian zamyšleně.

	Maře se nepříjemně sevřel žaludek. „To je pravda. Mohl být klidně jejím služebníkem, ale já to nemůžu vědět, protože ho přede mnou uzamkla sem.“ Poklepala přitom na náramek na pravé ruce. Při té myšlence se v ní vznítil vztek, který v ní po celou tu dobu doutnal. Byla ochotná udělat cokoliv, aby se těch náramků zbavila.

	„No dobrá. Prozatím máme alespoň jméno. Víš, kdo by ten Canbell mohl být?“

	Dorian zavrtěl hlavou. „Nevím. Snažil jsem se na to přijít celou cestu sem, ale mezi významnými rodinami rozhodně není. Ani mezi míšenci.“

	Mara se zamračila. „Ale jak by si pak mohl dovolit malého liščího démona?“ vyhrkla hlasitěji, než měla v úmyslu. Čtveřice mladých žen, která seděla u vedlejšího stolu, se po ní otočila. Vyměnily si mezi sebou poněkud zmatené, nechápavé pohledy. Mara si jich však nevšímala. Pozorně studovala kopii záznamů před sebou, jako kdyby z nich chtěla vyčíst něco, co jí předtím uniklo.

	„Ty peníze mu mohla dát Adriana,“ pokrčil rameny. „Víš přece, že dokáže dokonale zamaskovat veškeré stopy, když chce. Co když tě tenhle Patrick Canbell koupil svým jménem pro ni?“

	Mara semkla rty. Ucítila, jak se jí při těch slovech krev v žilách rozproudila o něco rychleji. Koupil. Jako kdyby nebyla nic jiného než obyčejný kus hadru, předmět, který mohl kdokoliv jakkoliv využít. Nenáviděla pocit, že ji někdo považoval za svůj majetek. Dokonce i na tomhle zatraceném papíře byla vedena jako nějaké zboží, a ne jako skutečná bytost z masa a kostí.

	„Je to možné,“ připustila a začala listovat kopiemi různých listin a dokumentů.

	„Nemám toho moc, ale možná, že ti něco z toho pomůže. Je tam pár výňatků z knih o spoutávání a polapení různých druhů duchů včetně několika úryvků z Foleyho deníků.“

	„Dě-děkuju.“

	„Mrzí mě, že jsem nedokázal zjistit víc,“ povzdychl si a upil ze šálku.

	„To… nevadí,“ potřásla hlavou a najednou nevěděla, co na to říct. „Proč… proč jsi to vlastně dělal?“ Při těch slovech na něj pohlédla.

	„Chtěl jsem… chtěl jsem udělat alespoň jednu věc správně. Zasloužíš si být volná, Maro. A já… jsem myslel, že bych ti v tom mohl pomoct. Najít tohohle Patricka Canbella a třeba nalézt nějaké další odpovědi.“

	Mara na něj zkoumavě pohlédla. Tohle všechno bylo až příliš dobré, příliš rychlé, než aby to byla pravda. Ale občas se v životě stalo tolik věcí najednou, aniž by se dotyčného kdokoliv ptal, jestli to chce, či ne. A ačkoliv Dorianovi jen tak nehodlala odpustit jeho zmizení, nemohla být úplně nevděčná. Nemluvě o tom, jak ji těšilo, že byl zpátky.

	„Dobře,“ řekla nakonec. „Pokud mi s tím chceš pomoct…“

	„Samozřejmě.“

	„Musíš mi slíbit, že mi nebudeš lhát, ani nic zatajovat, Doriane. Budeš ke mně naprosto upřímný.“ Opřela se o opěradlo židle a přitom z něj nespustila oči.

	Dorian pomalu přikývl. „Slibuju.“ A pak se na ni usmál. Byl to malý úsměv, pouhý stín toho, jak okouzlující dřív dokázal být. Maře však v tu chvíli bohatě stačil. Na kratičký moment měla pocit, že se všechno vyřeší.

	Náhle si uvědomila, že už musí jít.

	Vytáhla z kapsy mobil, aby se podívala, kolik je hodin. Při pohledu na displej se jí však srdce zastavilo leknutím.

	Předala jsi zboží špatnému člověku. Tvůj kontakt byl na místě o chvíli později a celé to viděl.

	Slova, která následovala, Marou naprosto otřásla. Doufám, že ses dnes rozloučila s otcem. 

	 


 

	Sedmá kapitola

	 

	 

	 

	Předstírat před Roanem, že se dokáže vypořádat se vším, co jí přišlo do cesty, nebylo pro Carys tak obtížné, jak si původně myslela. Avšak nyní, když se neklidem ošívala na zadním sedadle šerosvětského Uberu, jí bylo dokonale jasné, že její vyrovnaná, klidná maska začíná praskat.

	Snažila se nevnímat svoje nepohodlí a nervozitu. Společně s nimi se pokoušela ignorovat hlasy vzpomínek. Blízké i daleké, útočící na její uši ze všech stran, bez přestání, každou vteřinu.

	„Je to jako bílý šum,“ řekl jí předchozího večera Roan, když si mu na ně stěžovala. V prvním okamžiku, když je uslyšela, krátce zpanikařila, jestli nepřišla o rozum. Pak si však uvědomila, o co se jedná. Ne snad, že by ji takové zjištění nějak zvlášť uklidnilo. Představa, že od nich nikdy nebude mít klid, se jí rozhodně nelíbila.

	„Neboj se, zvykneš si. Jen nesmíš ty hlasy vzpomínek následovat, protože nejsou tvoje. Kdybys to udělala, v hlavě by ti nejspíš vybuchlo nepřeberné množství výjevů. Už tak je toho dost, s čím se musí tvoje hlava potýkat. Tímhle bys nejspíš přišla o rozum.“

	„Takže než si úplně zvyknu, jsou moje schopnosti jako časovaná bomba?“ zamračila se na Roana a po zádech jí přeběhl mráz. Představa, že nebyla v bezpečí ani ve své vlastní hlavě, se jí silně příčila.

	„Každá magie má svou cenu,“ opáčil s pokrčením ramen.

	V tuhle chvíli polemizovala o tom, co je horší – jestli tisíce hlasů, které jí nesourodě šeptaly v hlavě, nebo to, co měla na sobě. V šatech se nikdy necítila dobře. A nyní, když jela společně s Roanem na velký sněm vládců města, měla pocit, že je oblečená do svěrací kazajky.

	Předchozího dne strávili většinu času procházením po městě. Roan půjčil Carys nějaké peníze, aby si obstarala alespoň pár kusů oblečení, když byly veškeré její věci pryč. Jenže pak z něj najednou vylezlo, že kromě oblečení na každodenní nošení je od ní očekáván i společenský oděv na každou šerosvětskou společenskou akci, které se měla do budoucna zúčastnit.

	Takřka násilím ji odvlekl do jednoho z dražších obchodů, kde si Carys chtě nechtě musela vzít asi troje šaty a k nim dokoupit silonky a dvoje společenské boty na podpatku. Malou útěchou jí byl aspoň fakt, že z toho Roan byl stejně nadšený jako ona. Zvlášť co se čerpání z jeho financí týkalo.

	„Až budeš vládkyní Severu, vrátíš mi to,“ ukončil rázně její námitky, jakmile viděla, kolik tmavě zelené šaty, které si vybrala, stály. Nyní, když je měla na sobě, si říkala, zda to byla ta nejvhodnější volba. Spodnička byla ze saténu, bez rukávů, a sahala jí do poloviny stehen. Přes ni byly šaty z jemně vyšívané průhledné látky s květinovými vzory. Rukávy z té samé látky jí sahaly do poloviny předloktí. Měla nutkání si neustále upravovat průhledné silonky pod nimi, nemluvě o tom, že ji začaly nepříjemně tlačit černé lodičky. Přes šaty měla tmavě červený silný kabát, který jí alespoň trochu pomáhal zbavit se pocitu, že je pod ním úplně odhalená.

	Roan v černém obleku s bílou košilí se na ni zamračil. On sám vypadal dokonale klidný, jako kdyby tohle celé bylo součástí jeho každodenního života. Nedivila se, přece jen se do takového světa narodil.

	Stejně tak ji rozčilovalo, že mu to docela slušelo. I přesto, jak se na ni právě nesouhlasně zatvářil. „Přestaň se tak ošívat, vypadáš dobře.“

	Kdyby nebyla příliš zaměstnaná svou narůstající panikou, nejspíš by se začervenala.

	I tak byla ráda, že v autě bylo tak špatné světlo. Pro jistotu. Za okny už dávno padla tma a jediné, co je slabě osvětlovalo, byly pouliční lampy a světla obchodů, které míjely. Přesto ji jeho slova neuklidnila.

	Znovu se nervózně ošila. Auto náhle zastavilo a jejich řidič, postarší kožoměnec, ohlásil, že jsou na místě.

	Roan mu zaplatil, nechal nějaké spropitné a vystoupil. Pak natáhl ruku, aby pomohl i jí. Jindy by si nejspíš chtěla zachovat svou hrdost a vystoupit sama, nyní si však nebyla jistá, jestli ji její nohy vůbec unesou. Přijala jeho ruku a vystoupila. Tvář jí okamžitě políbila chladná ústa podzimního větru, který ji zároveň začal tahat za cípy kabátu.

	Když si uvědomila, kde se vlastně nachází, pochybovačně na Roana pohlédla.

	„To má být vtip?“

	„Ale vůbec ne,“ prohlásil ve vší vážnosti, ačkoliv v očích mu pobaveně zajiskřilo nad její reakcí. Stáli u vchodu do opuštěného nákupního centra, jež se nacházelo na kraji města. Původně mělo pomoct rozvoji předměstí, investorům však před dokončením stavby došly finance. Dostavění se odložilo na neurčito. Město nemělo dostatek peněz, ani aby budovu zbořilo. Podle všeho se moriganským představitelům raději zamlouvalo nechat torzo budovy postupně chátrat.

	Carys se na Roana zamračila.

	„Podívej se pořádně,“ vybídl ji mírně.

	Tiše si odfrkla, přesto se zaměřila na nedostavěný obchodní dům. Okamžik nato si všimla tlusté vrstvy závoje, která se před jejím zrakem začala pomalu zvedat. Budova byla náhle hotová, avšak místo obchodního domu připomínala spíš luxusní hotel nebo moderní palác. Před vchodem se skleněnými dveřmi postávalo několik Šerosvěťanů. Někteří pokuřovali ve dvojicích či skupinkách a bavili se mezi sebou, jiní zjevně na někoho čekali. Kousek stranou stál televizní štáb Závoj TV a s nimi i Clarissa Lemerová, která právě mluvila do kamery.

	„Tohle je vážně šílený,“ potřásla Carys hlavou.

	„Řekni, až se na to vynadíváš,“ poznamenal Roan. S nemalým pobavením sledoval reakce její tváře. „Počkej, až to uvidíš uvnitř. Dříve vládci pořádali podobné události ve svých městských palácích, ale to poutalo příliš mnoho pozornosti. Když se jim před patnácti lety naskytla tahle stavba, rozhodli se ji získat pro sebe.“

	Věnovala mu podezřívavý pohled. „Myslíš tím…“

	„Ano. Jejich přičiněním investorům došly peníze, za které pak otec a zbylí páni města tohle místo odkoupili. Pro jistotu.“

	„Samozřejmě,“ odfrkla si Carys. Něco takového už ji ani nepřekvapilo. „Neměli bychom tam už být?“ zeptala se trochu napjatě.

	Roan pokrčil rameny. „Můžeme přijít o chvilku později. Aspoň bude vidět, že máme cit pro dramatično.“

	Carys se pobaveně uchechtla, pak však znovu zvážněla. „Opravdu tam musím, co?“

	„Ano,“ přikývl Roan a nabídl jí rámě. „Hned jak budeš připravená.“

	Zhluboka se nadechla a zavěsila se do něj. „Tak jdeme, ať to máme za sebou.“

	V duchu si přitom opakovala, co jí Roan radil a co už věděla skrze sdílené vzpomínky. Zdravit zdvořile a po lidském způsobu, pokud se nejedná o méně humanoidní bytosti. Ty pak zdravit tak, jak přísluší jejich druhu. Nikdy hlasitě nežvýkat před ghúly. Nepodávat golemům ruku, ani při uzavírání dohod. Při smíchu neukazovat zuby na kožoměnce, zejména vlkodlaky. Nikdy netančit s vílami…

	Co nejnenápadněji se prosmýkli kolem natáčecího štábu a vešli dovnitř. Podlaha byla pokrytá drahými koberci, stěny bohatě zdobené barevnými freskami. Kromě velkých křišťálových lustrů vstupní halu osvětlovala světélka poletující mezi návštěvníky. Carys poháněná zvědavostí a úžasem se jednoho z nich chtěla dotknout. Měla však pocit, jako kdyby jí v ten samý okamžik, když k němu přiblížila ruku, projel slabý, nepatrný výboj, přičemž se světélko okamžitě vzdálilo a vylétlo ke stropu.

	Mezi návštěvníky se pohyboval personál s podnosy plnými rozmanitých jednohubek a sklenic šampaňského. Číšníci byli oblečení do modrobílých stejnokrojů s vyšitým městským znakem. Na něm bylo vyvedeno na levé straně slunce na nebi a na pravé vrána slétající k vysoké věži, pod kterou se vlnily proudy řeky Leigh.

	Než se však na to všechno stačila Carys vynadívat, uvědomila si, že se postupně stává středem zájmu téměř všech přítomných ve vstupní hale. Cítila, jak se jí srdce v hrudi prudce rozbušilo, a tělem jí projela horká vlna. Začala se potit.

	Roan ji sevřel o něco pevněji a mlčky ji tím pobídl, aby pokračovali dál, po širokém schodišti vzhůru. Cestou si bleskově nabídl jednohubku z podnosu číšníka, který kolem nich zrovna procházel. Hladově si ji strčil do pusy a spokojeně pronesl: „To je asi jediné, co je na podobných akcích dobré. Můžeš se pořádně najíst.“

	Carys po něm vrhla trochu znechucený pohled. Sama měla žaludek jako na vodě. Kdyby si uždíbla i nepatrný kousek, nejspíš by se jí okamžitě vrátil zpátky. Nechtěla to pokoušet. Avšak to, s jakou lehkostí a klidem Roan snášel okolní zvědavé pohledy, ji kdoví proč rozčilovalo.

	„Neboj se, příště to bude lehčí,“ uklidňoval ji.

	„Tobě se to řekne.“

	Dožvýkal, polkl a otřel si ústa ubrouskem.

	„Prosím tě. Když mě Cael vzal poprvé na takovou velkou událost, příšerně jsem se opil a pozvracel velvyslance z Paříže. Byl jsem tehdy hrozně nervózní a nikdo se se mnou nebavil, dokonce ani Ninette ne. Navíc jsem měl pocit, že mě všichni sledují a čekají, co udělám špatně. Tak jsem naplnil jejich očekávání.“

	Jindy by se tomu nejspíš zasmála, ale teď jí ani jeho zlehčující historka nepomohla. „Cael z toho asi nebyl zrovna dvakrát nadšený,“ podotkla možná příkřeji, než měla v úmyslu.

	„Nebyl. Ale to by se dalo říct celkově o mojí existenci,“ pokrčil Roan rameny, po tváři mu však přeběhla směsice zklamání a rozčilení. Bylo na něm znát, že se snaží jí celou tuhle záležitost co nejvíce zpříjemnit, dokonce do té míry, že se pokoušel být vstřícný a povzbudivý. Teprve nyní si všimla, jak vrhá po bytostech, které míjeli, nedůvěřivé pohledy. Volnou rukou si přitom neustále sahal na jednotlivé knoflíky na saku, jako kdyby se chtěl ujistit, že je má všechny správně zapnuté.

	Zatoužila něco říct, nějak ho ujistit, že je vděčná za jeho přítomnost i přes svou vlastní nervozitu a podrážděnost. Než však stačila cokoliv vyslovit, budovou se rozeznělo hlasité zazvonění mohutného zvonu.

	Všichni přítomní postupně utichli a zaposlouchali se do toho zvuku. Mohl trvat dobré půl minuty. Jakmile dozněl, hosté opět začali hovořit, ale o něco tišeji než předtím. Mnozí z nich se pomalu začali trousit nahoru po schodech do velkého sálu.

	„To bylo první zazvonění ohlašující příchod vládců. Po třetím se všichni dostaví ke svým místům u stolů v sále a počkají, až páni přijdou. Jakmile se vládci usadí, posadí se i všichni ostatní a ohlásí se začátek sněmu.“

	Dva muži z personálu jim otevřeli dvoukřídlé dveře. Vešli do velké, rozlehlé místnosti. Podlaha byla pokryta lakovanými parketami, stěny bohatě zdobené. Po stranách se táhla dlouhá řada stolů s lavicemi a židlemi. Stoly se doslova prohýbaly pod množstvím jídla, od talířů obložených zeleninou, sýry a uzeninami po mísy s pečeněmi a přílohami. Carys si však nemohla nevšimnout i mís s něčím, co vypadalo jako syrové kousky něčího mozku, nemluvě o velikých průhledných mísách s temně rudou hustou tekutinou.

	Vzadu v sále stála na vyvýšeném kamenném podstavci čtyři křesla. Přes jedno z nich byla přehozena černá látka. Carys si všimla, jak při pohledu na něj Roanova tvář maličko pobledla. Pak si však odkašlal, jako kdyby mu něco uvízlo v krku, a odvedl Carys kousek stranou. Vzal jednu ze sklenic šampaňského na stole a celou ji do sebe obrátil. A pak ještě jednu.

	Carys ho nesouhlasně pozorovala. „Kdybys chtěl, klidně ti nechám přinést celou láhev.“

	„Nemusíš se obtěžovat,“ odsekl a vypil do dna třetí sklenici.

	„Kde budeme my?“ raději změnila téma po chvilce nepříjemného mlčení. Viděla na něm, že by si nejraději zapálil. Nebo odsud co nejrychleji odešel.

	„Já budu na svém místě, Carys. Ty budeš muset počkat před jejich trůny. Doufám, že si pamatuješ, co máš dělat a říkat, až je uvidíš.“ Jeho tón začal být podrážděný.

	O krok od něj odstoupila. „Samozřejmě, že vím.“

	Sálem se ozvalo druhé zazvonění. Opět všichni přítomní utichli. Carys si nedokázala nevšimnout, že je pozoruje mnoho pohledů v sále. Jako kdyby byli nějakou atrakcí, na kterou mohou všichni kolemjdoucí bez skrupulí civět. Měla dojem, že ať by v tuhle chvíli udělala nebo řekla cokoliv, bylo by to špatně.

	Zvon utichl a mnoho z přítomných si našlo svá místa u stolů.

	„Ach, Roane. Věřila jsem, že přijdeš,“ ozval se náhle jakýsi hlas.

	Oba dva se za ním otočili. Carys spatřila vysokou, štíhlou mladou ženu s vyčesaným ozdobeným drdolem. Na sobě měla tmavě modré splývavé šaty, které měla v pase stažené širokou stuhou. Měla černé vlasy a ostře řezanou tvář.

	Carys trvalo jen pár vteřin, než si uvědomila, s kým má

	„Vy jste Caelova dcera,“ prohlásila dřív, než se stačila zastavit. „Ninette.“

	Ninette semkla na okamžik rty. „Ano, i když příště bych se ráda představila sama.“ Sjela Carys pohledem od hlavy až k patě. „Takže ty jsi ta Caelova nástupkyně? No, představovala jsem si někoho… jiného. Lepšího.“

	„Taky vás ráda poznávám,“ opáčila Carys, ačkoliv ucítila ostré bodnutí pochybností v hrudi. Ne snad, že by chtěla na Ninette udělat kdovíjaký dojem, přesto ji taková slova od původní nástupkyně pána kouře a kamene silně zabolela.

	„Ninette.“ Varování v Roanově hlase bylo více než patrné.

	„Ačkoliv bych si moc ráda vyměňovala společenské prázdné fráze, radši přejdu rovnou k věci,“ hovořila dál mladá žena a svého mladšího bratra si nevšímala. Přistoupila ke Carys blíž. „Tohle město tě nikdy nepřijme. Jsi obyčejný člověk, navíc dcera zrádce. Myslíš, že zrovna ty se budeš moct stát jedním z rozhodujících hlasů Moriganu? Vědí o tobě všechno. O tvých školních výkonech, o tom, jak se tvoje matka po ztrátě manžela raději věnovala práci než vlastní rodině. O tvých kouzelných tišících pilulkách, které jsi musela brát. Což mi připomíná, tuší o nich vůbec můj bratr něco?“ Při těch slovech po něm vrhla tázavý pohled. „Morigan o tobě ví všechno, Carys Obelová. Neměla bys na to zapomenout, až se tam postavíš a vzneseš svůj nárok na vládu nad severním panstvím.“

	Carys cítila, jak se jí srdce zastavilo a pak se divoce rozbušilo. Krev se jí vytratila z tváří, šum v hlavě opět zesílil.

	Na kratičký okamžik měla pocit, že ztrácí půdu pod nohama a padá, padá, padá…

	„Ninette…“

	„Jsi ještě dítě, které si hraje se silami, o nichž nemá ani ponětí,“ pokračovala dál Ninette nemilosrdně. „Věř mi, že v tom není nic osobního, ale Morigan potřebuje někoho silnějšího, kdo bude schopen rozhodovat o jeho osudu a nést následky svých rozhodnutí. Jsi připravená zašpinit si ruce krví?“

	„To by stačilo,“ přerušil ji ledovým hlasem Roan. Jeho sestra se na něj nevzrušeně podívala a jediným ladným pohybem ruky jeho varování smetla: „Nevím, co jen to otce napadlo. Jaké byly jeho důvody pro volbu lidského dítěte, které má problémy vyznat se samo v sobě, natož unést takovou zodpovědnost a vládnout městu.“ Povzdychla si a Carys ke svému překvapení uslyšela v jejím hlase skutečné obavy: „Neříkám to proto, že bych ti záviděla, Carys Obelová. Nést takové břemeno tak mladá a zmatená… Chci jen blaho pro naše město. Ale bojím se, že mu přineseš jen zkázu, protože nebudeš schopná unést tíhu koruny, až ti dosedne na hlavu.“

	„O co ti jde, Ninette? Rozmyslela ses snad? Chceš otcovu korunu pro sebe?“ zamračil se na ni Roan a učinil krok vpřed, jako by chtěl zastoupit Ninette cestu dřív, než by mohla Carys nějak ublížit. Bylo však pozdě. Ninettina slova se zařezávala hluboko do Carysina nitra, pálila a bolela.

	Ninettina půvabná tvář se stáhla odporem. Slabě si před obličejem zamávala rukou.

	„Už mě ani nepřekvapuje, že z tebe cítím alkohol, Roane. Opravdu, budoucí vládkyně Severu si nemohla zvolit lepšího rádce než tebe.“

	Carys se přiměla zvednout hlavu. Učinila krok vpřed a pohlédla Ninette do tváře.

	„Je mi jedno, jakou špínu na mě máte. Klidně mi ji tady na místě vyjmenujte, třeba v abecedním pořadí. Věřte mi ale, že jsem v minulosti slýchávala horší věci než tohle. Myslíte si, že mě tímhle dokážete porazit?“ Musela sebrat veškerou svou sílu a odvahu, aby si dokázala zachovat rozhodný výraz. Stejně jako tolikrát předtím, i nyní musela ukázat, že ať už ji ta slova zraňovala jakkoliv, nehodlala to dát najevo.

	Ninette si odfrkla, bylo však znát, že ji Carysina slova vyvedla z míry. Nejspíš předpokládala, že se tu po jejím výpadu Carys sesype.

	„Tohle není hra na hrdiny. Vládkyně Jihu chce na otcově místě silného vůdce stejně jako já. Roan by mohl…“

	„Nikdy jsem nechtěl být vládcem. A rozhodně se nehodlám stát tvojí nebo Vivienninou loutkou.“

	Ninettina tvář posmutněla. „Pořád máš pocit, že tě chci nějak využívat, Roane. Ale tak to není. Chci jen… Chci pro tebe to nejlepší.“ Vztáhla k němu ruku, jako kdyby se ho chtěla dotknout, pohladit ho, ale zase ji svěsila. „Chtěla jsem být s tebou proti všemu zlému, stejně jako když jsme byli děti. Na tom se nic nezměnilo.“

	„Přestaň tu hrát divadlo, Ninette, a běž za svou paní, než ti škubne za obojek.“

	Ninette mu věnovala chladný úsměv a pak ke Carys pronesla: „Užij si velký sněm, holčičko. Dokud ještě můžeš.“

	Oba pozorovali, jak Ninette odchází. Carys však měla pocit, že něco děsivého zůstalo mezi nimi. Bála se, že křehká, přirozená důvěrnost, která vládla mezi ní a Roanem, byla pryč. Když se Ninette vzdálila z doslechu, otočil se na ni: „Omlouvám se za svou sestru. Nedokáže se přenést přes to, že si otec vybral tebe. Myslím, že kdokoliv by byl pro ni lepší volbou, dokonce i já.“ Věnoval jí přímý, tázavý pohled. „Vím, že tě chtěla jen zastrašit a znejistět, ale o čem to mluvila, Carys? Co myslela těmi…“

	Sálem se ozvalo třetí zazvonění.

	Carys měla dojem, že jí srdce vynechalo několik úderů. Doufala, že to zvonění nikdy neskončí. Že bude mít k dobru alespoň pár vteřin. Taková výhoda jí však byla odepřena. Zvon utichl a Šerosvěťané se s tichým šepotem začali přemisťovat ke svým místům.

	Televizní štáb Závoje TV se s kamerou přesunul ke krajnímu stolu, nejblíže křeslům vládců.

	Roan chytil Carys za ruce a pevně je stiskl. „Carys.“

	„Roane, já to asi…“ Její hlas se chvěl panikou, očima těkala sem a tam. Šum v její hlavě zesílil.

	„Carys,“ oslovil ji o něco naléhavěji. Konečně na něj pohlédla. Jeho přitažlivá tvář se soustředila jen a jen na ni, jako kdyby nic kolem nich neexistovalo. Upíral na ni pevný pohled plný důvěry.

	„Nezapomeň, jsi Carys Obelová, nástupkyně vládce Severu. Zvládneš to,“ řekl jí tiše. Pak ji pustil, a než stačila cokoliv udělat či říct, otočil se a vzdálil se ke svému místu u stolu.

	Carys stála ještě pár vteřin na místě. Potom vykročila směrem k trůnům vládců. Setřásla ze sebe závoj, který jí Roan předchozího dne vytvořil. Ucítila, jak její hlava ztěžkla pod masivním kovovým prstencem, který jí s tichým zašustěním kouzla vyrazil z čela. Slyšela tichá zalapání po dechu, vzrušený, nedočkavý a pohoršený šepot, který se ozýval mezi Šerosvěťany, když kráčela vstříc trůnům.

	V duchu si opakovala slova, jež předtím řekla Roanově sestře.

	Poklekla na jedno koleno před čtveřicí trůnů a sklonila hlavu, až se čelem téměř dotýkala kolene. Neměla obavu, že jí koruna spadne z hlavy. Tělem se jí v ten samý moment rozlila příjemná teplá vlna. V mysli se jí vybavily chvíle, kdy na tom samém místně poklekli její předchůdci. Cael, Benjamin, Isabelle… Všichni v tu chvíli cítili podobnou nervozitu a strach, který nyní prožívala Carys.

	Nebyla v tom sama. Jako strážkyně paměti viděla a vnímala chvíli nástupnictví svých předchůdců stejně živě, jako ji nyní prožívala ona sama. Byl to zvláštní, důvěrný pocit, který jí pomáhal přemoct nejhorší návaly paniky.

	Místnost okolo ní utichla, když se ozval zvuk otevíraných dveří. Carys však cítila jejich přítomnost ještě předtím, než vešli dovnitř. Jejich magie se dotkly té její. Nebyla to ta nejpříjemnější zkušenost. Měla dojem, jako kdyby už v tu chvíli byla pod jejich přísně hodnotícím pohledem. Po celém těle ji slabě mravenčilo. Zavřela oči, aby si nechala projít myslí vzpomínky svých předchůdců, aby ji uklidnily a pomohly tuto chvíli zvládnout. I tak jí srdce divoce bušilo a do tváří se jí vlila krev. Zatnula ruce v pěst a v duchu si opakovala, že to dokáže. Musí to dokázat! Hodlala všem ukázat, že není pouhou dcerou zrádce. Že navzdory její lidské krvi je pro ni v Šerosvětě místo.

	A pak by se možná necítila tak věčně ztracená.

	„Vítejte na čtyřiadvacátém moriganském velkém sněmu,“ ozval se zvučný mužský hlas. „Tento sněm je pořádán v důsledku tragické smrti vládce Severu Caela Marlinga. Jako svého nástupce si vybral zde přítomnou Carys Obelovou, dceru George Obela. George byl druhem míšenec, spadající do nulté kategorie, tedy bytost bez magických schopností. Carys Obelová, ačkoliv byla zvolena zesnulým pánem kouře a kamene, je obyčejný smrtelník. Přesto sem přišla vznést svůj nárok na severní panství. Nechť tedy velký moriganský sněm započne! Prosím, přátelé, posaďte se.“ Po těch slovech se ozval hlasitý, nepříjemný lomoz desítek židlí, které byly odsunuty a zase přisunuty ke stolům, jak se na ně jednotliví Šerosvěťané usazovali. Když bylo opět konečně ticho, hlas se ozval znovu: „Prosím, Carys Obelová, přednes svůj nárok.“

	Carys se při těch slovech zhluboka nadechla a pak se zvedla na nohy. Tři trůny před ní nyní zabírali dva muži a jedna žena. Carys všechny tři poznala. Vivienne, sedící mezi oběma vládci, byla oblečená do splývavých, tmavě modrých elegantních šatů a černých lodiček na vysokém podpatku. Měla kypré tvary, ebenově tmavou pleť a černé, rovné vlasy, které jí sahaly až po ramena. Měla kulatý obličej, velké tmavě hnědé oči a plné rty.

	Carys však stačilo jedno dvě mrknutí, aby spatřila Vivienne v pravé podobě paní kostí a řeky, stejně jako tehdy viděla Caela. Na hlavě paní Jihu seděla vybělená, štíhlá koruna z lidských a zvířecích kostí. Do jejích tmavých vlasů byly zapletené drobné mušle, perly a malé kůstky jako ozdoby. Modré šaty ztmavly a u jejích lýtek se živě vlnily a šuměly jako divoká řeka.

	Carys ucítila, jak jí z toho pohledu přejel mráz po zádech. Nejvíc ji však znepokojila ženina pravá ruka, která nebyla potažená kůží ani masem. Když spatřila kosti Vivienniny paže, předloktí a ruky samotné, její srdce prudce sevřel strach a na několik vteřin se nemohla pořádně nadechnout.

	Pohledem pak sklouzla k mladšímu ze dvou pánů, Orionovi, pánu krve a věží. Orion měl ostře řezanou, pohlednou tvář, kterou rámovaly černé vlasy. Tváři vévodil úzký rovný nos. Jeho tmavě zelené oči ji pozorně zkoumaly, zatímco jeho tenké rty se roztáhly v malém, skoro svůdném úsměvu. Okamžik nato viděla, jak mu z čela vyrazil měděný prstenec, koruna, jež měla dlouhé, tenké rovné bodce. Jeho tvář pobledla a hrozivě se zkřivila. Ozvala se řada ostrých, praskavých zvuků, jako kdyby se mu lámaly všechny kosti v těle. Oblek mu potemněl, jako kdyby byl něčím politý. Carys si uvědomila, že mu z cípů kalhot a saka odkapává krev. Ovládla se, aby se při pohledu na něj nezachvěla. Nepochybovala o tom, že to byl on, kdo sněm zahájil. Jako nejmladší z vládců byl povinen předsedat důležitým událostem.

	Po Viviennině pravici seděl poslední a nejstarší z vládců. Melchior se na ni díval s nevalným zájmem, jako kdyby ho obtěžovalo už jen to, že na dnešním sněmu musí zasedat. Světlé, krátce sestřižené vlasy měl trochu prořídlé a prokvetlé šedinami. Kdyby byl člověk, Carys by odhadovala jeho věk něco kolem padesáti. Bylo znát, že jeho postava nebyla příliš vysoká. V koutcích bledě modrých očí se mu dělaly vějířky vrásek a pod očima se mu rýsovaly kruhy. Tvář mu zdobil pečlivě zastřižený vous. Pán prachu a světel vypadal, že by chtěl být kdekoliv jinde, jen ne tady.

	A pak Carys spatřila jeho skutečnou podobu. Celé jeho tělo bylo náhle pokryté prachem. Zdálo se, jako kdyby samo bylo stvořené z prachu. Při sebemenším pohybu se zvedal kolem něj. Jeho koruna představovala křišťálový prstenec kolem hlavy, jehož bodce se vlnily a rozrůstaly do stran jako větve stromů. Koruna se však rozpínala i dolů kolem vládcovy hlavy, jako kořeny starého stromu. Melchior jemně zářil po celém těle, droboučká světélka na jeho prachovité kůži zesilovala a zase zeslabovala svůj jas.

	„Velcí vládci, páni Moriganu,“ oslovila je Carys a maličko pokývla hlavou na pozdrav. Hlas se jí nepatrně chvěl, přesto ho zesílila, aby ji bylo slyšet po celém sále. „Tímto bych chtěla vznést svůj nárok na severní panství Moriganu. Byla jsem zvolena předchozím pánem kouře a kamene, Caelem Marlingem, těsně před jeho smrtí.“ 

	Snažila se nevnímat svou nervozitu, své divoce bušící srdce. Teď měla jen jediný cíl. Zavřela oči a zavolala na povrch magii. Bylo to tak nové. Nezvykla si ještě na stále se zvětšující sílu, která se jí rozlila celým tělem, jako kdyby se protrhla velká hráz. Nepatrně se zachvěla, když vyvolala ty vzpomínky.

	Šum v jejích uších zmohutněl, posílený magií, jež nyní nedočkavě tepala jejím tělem. Otevřela oči, udržela v mysli ten obraz, těch několik posledních Caelových momentů, kterých byla svědkem. A pak udělala pohyb otevřenou pravou dlaní, jako kdyby chtěla pohladit vzduch, sem a tam, nahoru a dolů. Před zraky všech se objevila Caelova tvář. Sálem se ozval jeho hlas a pak i její, ve chvílích, kdy Cael umíral. Výjev, který ve vzduchu vykreslila, musel být dostatečně dlouhý, aby všem bylo jasné, že ona sama Caela nezranila, že umíral, už když se dostavil k jejím dveřím.

	Slyšela několik šokovaných zalapání po dechu. Nepatrný, pohoršený šepot.

	A pak Caelův obraz zmizel.

	„Jak jste mohli vidět, Cael Marling podlehl zraněním, která jsem mu já nezpůsobila. A ačkoliv jsem byla šokovaná tím, že se rozhodl předat korunu Severu mně, obyčejnému smrtelníkovi, chci tento úděl přijmout.“

	Měla pocit, že nemluví s takovou pompou, s jakou by měla. Doufala však, že je alespoň dostatečně přesvědčivá. Musela ukázat, že o to vážně stojí. I když si tím sama rozhodně nebyla jistá.

	„Musím přiznat, Carys Obelová, že jsi mě překvapila,“ promluvila vládkyně Jihu a usmála se na ni. Byl to však úsměv šelmy, která zavětřila svou kořist. „Vidím, že sdílená paměť tvých předchůdců ti pomohla zvládnout alespoň základ tvých schopností. Pěkná ukázka vzpomínek, jen co je pravda.“ Při těch slovech se podívala na své spoluvladaře, kteří jí věnovali krátký pohled. Meliorův byl otrávený, Orionův pobavený, jako kdyby mezi ním a paní kostí a řeky proběhl nějaký nevyslovený vtip, kterému rozuměli jen oni dva.

	„Nesmíme však zapomenout, že jsi pouhý člověk,“ pokračovala dál Vivienne. Její medový hlas se nesl místností a nikdo se neodvážil ho přerušit. „A navíc dospívající dívka. Nezlob se, pokud budeme k tvému nástupnictví poněkud skeptičtí.“ Její úsměv se ještě rozšířil. „A to ani nepočítám fakt, že tvůj otec byl Caelem odsouzen za velezradu a uvězněn do kamene. Pokud by proti tobě nemluvila tvá krev a věk, pak tvá rodina rozhodně.“

	Ačkoliv se ta slova Carys tvrdě dotkla, neuštědřila jí takovou ránu, jakou měla. Roan ji na něco podobného připravil.

	„Připrav se, že té budou testovat každým slovem, každou narážkou. Budou se té snažit srazit na kolena a zlomit té. Tím ale prošli všichni budoucí vládci města. Musíš být připravená,“ slyšela v hlavě jeho tichá rozhodná slova.

	„Ať už si o mém otci myslíte cokoliv,“ prohlásila pevně a pohlédla zvlášť na každého z vládců, „zrádce, nebo ne, teď mluvíme o mně, ne o něm. Můj otec mi léta o Šerosvětě vyprávěl a nejednou mi propůjčoval stuhu prozření. Jakkoliv byl tenhle jeho čin nezákonný, nemůžete ho teď za to potrestat víc, než už potrestaný je. Já však díky tomu znám Šerosvět. Pravda, ne dokonale.“ Po těch slovech se přiměla k úsměvu, i když ruce se jí slabě třásly. „Ale jsem stále ochotná se učit. A co se mého věku týče, pokud vím, můj předchůdce byl jen o dva roky starší, než jsem já, když mu bylo nástupnictví uděleno.“

	Carys se rozhlédla po celém sále. „Vidíte mou krev jako něco špatného. Moc dobře si pamatuju, jak mnozí Šerosvěťané pohlíží na lidský druh – jako na parazity. Tolerujete nás jen proto, že je nás víc a vaše magie není tak silná jako v předchozích staletích. Rádi nám ztěžujete životy, nemluvě o tom, jak nás využíváte, když chcete získat něco, po čem toužíte.“ Snažila se, aby její hlas byl pevný a autoritativní. „A přitom si většinou za své neštěstí můžete sami.“

	Sálem se ozvalo rozčilené zašumění hlasů.

	„Jak typické!“ ozval se Melchiorův otrávený hlas. „Nyní si vyslechneme veškeré špatnosti, které jsme chudákům lidem způsobili. Od člověka bych nečekal nic jiného,“ odfrkl si nahlas. Několik přítomných hlasitě vyjádřilo svůj souhlas s jeho slovy, Orion je však jediným rázným pohybem ruky umlčel.

	„Myslím, že slečna Obelová ještě neskončila. Nemám pravdu?“ V jeho tváři viděla čiré pobavení, jako kdyby chtěl ve skutečnosti rozpoutat co nejdivočejší debatu. Carys předpokládala, že její slova vyvolají nelibost. Nemohla si nevšimnout několika Šerosvěťanů, kteří na ni ve vzteku cenili své ostré tesáky a tiše, hrdelně vrčeli. Jiní vypadali, že by ji nejraději na místě proměnili v žábu.

	Polkla veškerý strach, který se jí hromadil v hrdle, a pokračovala: „Lidé a Šerosvěťané žili v nepřátelské koexistenci dlouhá staletí. Nemůžete bez nás žít, ale zároveň vás naše existence obtěžuje, jako kdybychom mohli za každou špatnou věc na světě. My jsme na tom podobně. Viníme raději jiné, než abychom si uvědomili, že primární vina je většinou na nás.“

	„Chcete nám tu dát přednášku o vztazích mezi Šerosvěťany a lidmi, nebo se konečně vrátíme zpátky k tématu?“ ozval se Melchior netrpělivě.

	Carys na něj pohlédla. Nutila se vydržet jeho přímý pohled, neuhnout ani o píď.

	„Stejně jako lidé, i Šerosvěťané se častokrát drží starých tradic jen proto, že se děsí změny. Bojí se, že se změnou přijde něco obtížného a neznámého, co by je mohlo poškodit, nějak jim ublížit. Ačkoliv to pravidla nezakazují, kdy naposledy se stal vládcem města člověk?“ Opět přelétla pohledem takřka celý sál. Její mysl pracovala na plné obrátky. Měla dojem, že jestli tohle celé neskončí co nejdřív, nejspíš tu omdlí. Zároveň však cítila, že potřebuje říct to, co měla přichystané, za každou cenu.

	„Pokud mě sdílená paměť pánů kouře a kamene neklame, byl právě váš předchůdce, pane Melchiore, poslední člověk na trůnu vládců,“ pokračovala Carys odhodlaně. „Řekl byste, že jeho vláda byla špatná? Že neměl být vládcem Východu?“ Bylo znát, že se Melchior po těch slovech zarazil. Kdyby to přiznal, pak by zpochybnil i své vlastní nástupnictví. Věděl to stejně dobře jako všichni přítomní v sále.

	 

	„Jsem člověk, což ze mě automaticky činí vaši kořist. Ale věřte mi, že i lidé se mohou stát predátory. Já osobně bych byla raději, kdyby se našlo řešení, kdy by lidé s Šerosvěťany jednoho dne spolupracovali. Jsem si moc dobře vědoma toho, že je to naivní představa. Stejně jako mé nástupnictví. Avšak myslím, že byste neměli ustrnout ve svých tradicích a hodnotách a nikdy nedat šanci něčemu novému a nepoznanému. Změna je dříve či později nutná, ať už si ji přejeme, nebo ne.“ Zhluboka vydechla. „To je vše.“

	Po jejích slovech se rozhostilo ticho, do kterého začaly postupně pronikat vzrušené a rozčilené hlasy od okolních stolů. Carys se musela nutit ke klidu, ačkoliv cítila, jak jí hoří tváře a ruce se jí stále slabě chvějí. Musela na sobě snést pohledy všech přítomných s naprostým klidem. Předtím se soustředila na to, co chtěla říct, nyní jí však fantazie vykreslovala na plné obrátky jeden katastrofický scénář za druhým, jak celý sněm dopadne.

	Okamžik nato si všimla Orionova spokojeného úsměvu. Zarazila se. Po zádech jí přejela ledová ruka. Ani na okamžik nepochybovala o tom, že jí Orion právě četl myšlenky, jako kdyby měl před sebou otevřenou knihu.

	Přes ochromující hrůzu se přiměla pozvednout hlavu a pohlédnout mu zpříma do tváře. Byla vyděšená, to bylo zřejmé. Ale nehodlala připustit, aby ji ten strach před nimi porazil.

	„Myslím, že jste o svých úmyslech mnohé z přítomných přesvědčila,“ prohlásil Orion a sál se okamžitě utišil. „Očividně vám na osudech Šerosvěta záleží i přesto, že jste člověk, Carys Obelová. Ale řekněte mi, přesvědčila jste o tom sama sebe?“

	Carys na kratičký okamžik zaváhala. A v ten samý moment věděla, že to byla chyba.

	Vivienne se na ni laskavě usmála. „Chápeme, že to musel být šok. Ostatně ze vzpomínky, kterou jste nám ukázala, bylo patrné, že jste nic takového nečekala. Dokonce myslím, že jste to ani nechtěla.“ S těmi slovy pohlédla na Melchiora, který jen slabě přikývl.

	„Je tu řešení. Protože jste bytost bez magie, moc vládců Severu se nemá na co uchytit. Musí se sama zakořenit ve vašem těle, místo toho, aby se navázala na původní magii. Proto by nebylo tak obtížné ji vyjmout. Pokud byste si to přála, Carys, pak bychom vám byli schopni magii vládců Severu odebrat.“

	Carys na ni překvapeně hleděla a nevěděla, co říct.

	„Uvědomujeme si, že to není jednoduché rozhodování,“ pokračoval Orion. „Musela byste projít mou zkouškou, v níž byste buď uspěla, či zemřela. Anebo bychom vám moc vládců Severu odebrali a vy byste se vrátila do svého lidského života bez jakékoliv újmy.“

	„Musela by vám být vymazána paměť,“ navázal na něj Melchior zamyšleně. „Pro jistotu. Přesto byste nemusela celé to těžké břímě pána kouře a kamene nést. Tento úděl není snadný pro Šerosvěťana. Nedokážu si představit, jaké by to bylo pro obyčejného člověka, třebaže tak rozhodného a zapáleného, jako jste vy.“ Poslední slova pronesl s posměšnou zdvořilostí.

	„Carys, ne!“ uslyšela za svými zády Roanův hlas.

	„Dejte možnost volby své lidské přítelkyni, pane Marlingu,“ prohlásila měkce Vivienne a zahleděla se k místu, kde Roan seděl. „Vy sám jste ji dostal. Proč byste ji chtěl odepírat jí?“ Kouzlo. Jedno jediné. Nic jiného v tom jistě nebylo. „Musím se rozhodnout okamžitě?“ zeptala se Carys nejistým hlasem.

	„Ale samozřejmě, že ne,“ zavrtěl Orion hlavou. „Na své rozhodnutí máte týden. Buď podstoupíte mou nástupnickou zkoušku, anebo odejdete zpátky domů, v pořádku a bez úhony. My pak zvolíme jiného kandidáta na vládce severního panství. Volba je na vás.“

	Carys pomalu přikývla. „Dobře.“

	„Výborně,“ rozzářila se Vivienne.

	Orion vstal ze svého místa a rozpřáhl paže. „Pokud někdo z přítomných nemá námitky, tímto prohlašuji dnešní velký moriganský sněm za ukončený. Děkujeme vám, že jste přišli. Přejeme vám dobrou chuť a příjemný zbytek večera.“ Po těch slovech se všichni tři vládci zvedli a odkráčeli.

	Carys se dívala, jak odcházejí, zatímco kolem ní zesílil šum okolních hlasů.
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	Ke Carysině nelibosti se Roan rozhodl vystoupit z autobusu, kterým jeli nazpátek, dřív. Celou cestu na ni nepromluvil a Carys se dohadovala sama se sebou, jestli ji to rozčiluje, nebo zraňuje. Uvědomila si, že oboje. V tuhle chvíli to však nebylo tak podstatné jako to, že by se mohla nástupnictví vládce Severu zbavit.

	Boty ji tlačily čím dál víc. Nepochybovala o tom, že bude mít puchýře, jakmile si je sundá. Čím dál víc zpomalovala, až byl Roan dobrých pět kroků před ní. Když takhle šli nějakou chvíli, zjevně to už nevydržel. Otočil se a uhodil na ni: „Nemůžeš přidat?“

	„Takže spolu budeme mluvit? Já myslela, že si dáváme bobříka mlčení,“ odtušila jízlivě, vzápětí však stáhla tvář do bolestivé grimasy. Zastavila se a co nejopatrněji vytáhla patu z boty. S bolestným povzdechem se dívala na rozedřenou kůži a krví nasáklé kolečko na silonkách. Nechtěla si představit chvíli, kdy si je bude muset sundat.

	Roan se k ní rozčileně vrátil, pak mu však pohled padl na její patu.

	„Do háje, Carys,“ zamračil se na ni. „Proč jsi nic neřekla?“ K jejímu překvapení byl jeho hlas spíš starostlivý než rozčilený.

	„Proč asi myslíš?“ odfrkla si.

	Roan si povzdechl. „Dobře. Zvládneš to ještě kousek? Tamhle je lavička. Zavolám pak taxíka.“

	Carys se podívala směrem, kam ukazoval. Přikývla.

	Roan se na ni usmál a pak si přehodil její levou paži kolem krku, aby ji mohl podpírat a jí se šlo trochu lépe. Na jednu stranu si říkala, že dělá možná až moc velké divadlo ohledně jejích rozedřených pat, na druhou stranu to brala jako nevyslovenou omluvu za to, jak se k ní předtím choval.

	Ztěžka si povzdychl. „Uděláš to?“ zeptal se jí tiše, až měla pocit, že ho špatně slyšela.

	„Co?“

	„Necháš si vzít ty schopnosti?“

	Chtěla by mu dát jasnou odpověď stejně, jako ji chtěla dát sobě. Jenže… „Upřímně, ještě nevím.“

	„Myslel jsem, že chceš matce vrátit její paměť. Není záruka, že když ti vezmou otcovu moc, všechno se vrátí do takového stavu, jak to bylo.“

	„Já vím. Chtěla jsem se jich na to zeptat, ale v tu chvíli jsem byla tak zmatená, že jsem nevěděla, co vlastně mám udělat nebo říct… Něco takového jsem nečekala.“

	„Ani já ne,“ přiznal se jí tiše. „Přesto musím říct, že sis vedla vážně dobře.“

	„Mám pocit, jako kdybych něco prohrála.“

	„Já vím,“ pokývl Roan hlavou. Z jeho dechu byl stále trochu cítit alkohol. Přesto se z něj linula i slabá vůně vody po holení. „Moc dobře ten pocit znám.“ Vtom se však zarazil. „Carys.“

	Hleděl do stínů slepé uličky, kterou právě míjeli.

	V jeho očích viděla vzrůstající neklid.

	„Co se děje?“ ozvala se po pár vteřinách, kdy tam stáli bez hnutí.

	„Nevidíš to?“ Roanův hlas byl napjatý.

	„Co mám vidět?“ nechápala. Roan ji jemně postrčil před sebe, ale svou ruku nechal na její paži a jemně ji stiskl. Carys se zadívala do stínů, mhouřila oči mezi popelnice a snažila se ignorovat odporný pach rozkládajících se odpadků a staré moči, který se ze slepé uličky táhl.

	A pak to spatřila.

	Na oprýskané šedivé zdi domu byly rudé skvrny, kolem nichž někdo nastříkal černým sprejem poněkud roztřesená slova. Napřed si myslela, že ty cákance jsou obyčejná barva. Pak však spatřila temný, nehybný obrys těla, které leželo zhroucené pod nápisem. Zády se opíralo o zeď. Hlavu mělo svěšenou, přesto Carys dokázala rozeznat na člověka neobvyklé plochý nos a dlouhé prsty s jedním článkem navíc.

	Zalapala zděšeně po dechu a okamžitě vykročila k bezvládnému tělu. Byla připravená dotyčnému ihned pomoct. Hlavou jí probleskl výjev umírajícího Caela. Ne, nechtěla nechat dalšího Šerosvěťana umřít! Ne, pokud tomu mohla zabránit.

	Roan ji však zarazil.

	„Musíme mu pomoct!“ Pokusila se mu vytrhnout, držel ji však pevně, a když se na něj otočila, chytil ji ještě za druhé zápěstí. Přiměl ji, aby se na něj podívala, a vážným hlasem řekl: „Tomu už nikdo nepomůže.“ Jeho tvář se stáhla obavami. „Carys, musíme být opatrní. Tohle může být past.“ Pak maličko zavrtěl hlavou, jako kdyby nechápal její chování.

	Rozhlédl se, zkoumal prázdnou ulici, jako kdyby čekal, že se na něj zpoza nejbližšího rohu vyřítí skupina útočníků. Nakonec Carys pustil a vykročil vpřed. Všimla si, jak mu prsty opět zčernaly a vyskočily na nich jasné, propletené žilky, které pokračovaly dál do rukávů.

	Přistoupil k tělu o něco blíž. Zvedl do vzduchu ruce, jako kdyby chtěl nahmatat nějakou neviditelnou bublinu, která mu zabraňovala přiblížit se k mrtvému.

	„Je to elvan,“ prohlásil znepokojeně.

	„Elvan?“ opakovala Carys překvapeně.

	Byly to bytosti s krví lesních víl, avšak natolik zkřížené s lidmi, že v nich zůstal jen zlomek moci jejich předků. Byli plně přizpůsobeni lidskému světu, ačkoliv mnozí z nich stále ovládali svá kouzla, a někteří jedinci měli dokonce nadání předvídat budoucnost či se vyznali v bylinném léčení. Oproti zbytku Šerosvěta zapomněli na své tradice, na svou kulturu a jazyk a jednoduše šli s dobou, přitom si sem tam vypomáhali ke snadnějšímu životu drobnou magií. Někteří z nich se sice nadále pokoušeli ovlivnit životy smrtelníků, avšak doba, kdy mohli požadovat za svá kouzla nemluvňata nebo očarovat nevinného, aby s nimi do vyčerpání tancoval při měsíci, byla neodvratně pryč.

	Nebyli to však míšenci, neboť se snažili udržet čistou krev svého druhu. Navzdory tomu, jak dávali světu najevo, že jsou vyspělejší než jiné šerosvětské bytosti, své děti zasnubovali pouhých pár měsíců po narození a tyto dohodnuté sňatky byly neodvolatelné.

	Carys se sevřeným žaludkem sledovala, jak Roan pomalu ohledává tělo mrtvého, jak se ujišťuje, že je skutečně po smrti. Konečně našel jeho peněženku s doklady. Naklonil je blíž ke světlu a nahlas přečetl: „Rory C. Beale. Jednadvacet let.“

	Viděla, jak jeho tvář po přečtení toho jména ještě víc zneklidněla. „Bealové jsou stará elvanská rodina na území paní Vivienne,“ poznamenal napjatě.

	„Šerosvěťané přece můžou svobodně přecházet do jiných částí města. Akorát když překročí hranice, za uchem se jim objeví první písmeno území, z kterého pocházejí,“ namítla Carys a dotkla se toho místa.

	„To jo, ale to jsem nemyslel. Ten mrtvý je Beale, a to není dobré. Kdyby to byl někdo z méně vysokých kruhů…“

	„Pak co? Pak by jeho smrt byla méně důležitá?“ zamračila se na něj Carys.

	Roan si povzdychl. „Tak jsem to nemyslel, Carys. Vivienne si velice zakládá na tom, kdo se pohybuje v jejím okolí. A ačkoliv takoví lidé platí za tu možnost často velkou cenu, jí samotné na nich záleží. No, i když to je možná příliš silné slovo.“ Na okamžik se odmlčel, jak hledal vhodnější označení. „Prostě nemá ráda, když někdo sahá na její majetek.“

	„Že mě to nepřekvapuje,“ odfrkla si pobouřeně.

	„Nikdo netvrdil, že vládci města jsou, jak bych to řekl, dobří lidé, Carys,“ opáčil tiše Roan. „Otec Roryho, Simon Beale, je jeden z nejbližších Vivienniných lidí. A vládkyně Jihu nemá zrovna nejvřelejší vztah s Melchiorem. I když, kdo ví, kdo s ním vůbec má vřelý vztah. Navíc jsme to my, kdo ho tady našel. A po dnešním nepříjemném večeru. Upřímně, kdyby se na nás zpoza rohu vyřítilo deset stínových monster, už by mě to nejspíš ani nepřekvapilo.“ Roan vrátil mrtvému Rorymu peněženku do kapsy a potřásl rozčileně hlavou. 

	„Smůla se nám lepí na paty,“ odfrkl si, vytáhl cigarety a jednu si zapálil.

	Carys s ním však nehodlala nijak soucítit. Upírala zrak na mrtvého a říkala si, že kdyby tam byli třeba jen o pár minut dřív, mohli by ho ještě zachránit. Jak dlouho byl mrtvý? Jak dlouho tu jeho bezvládné tělo leželo, ponechané napospas, chladné a osamělé, zatímco jeho rodina o jeho smrti neměla sebemenší tušení? Ty myšlenky ji naplňovaly smutkem a bezmocným hněvem.

	Pohled jí padl na temnou krvavou skvrnu, kterou měl na břiše. I v šeru slepé uličky si všimla jeho černé, draze vypadající kožené bundy a zrzavých vlasů. A pak uviděla… Nedokázala přestat zírat na rudé, matně lesklé cáry jeho otevřeného břicha. Měla dojem, že co nevidět začne zvracet, proto raději odvrátila pohled jinam. Žaludek se jí zvedal. Šum v její hlavě byl o něco silnější. Musela poodstoupit o kousek dál. Doufala, že nezachytí hlas mrtvého. Že neuvidí jeho poslední chvíle, aniž by mu mohla pomoct. To by nejspíš neunesla.

	Roan mezitím vytáhl mobil a s někým hovořil. Když končil, přišel o něco blíž, takže uslyšela, jak říká: „Dobře, uvidíme se za chvíli.“

	„To byla tvá sestra?“

	Přikývl.

	Trochu rozechvěle se nadechla: „Neměla bych zkusit zjistit, kdo…“ Celé její nitro proti tomu protestovalo, přesto měla pocit, že by měla něco udělat. Cokoliv. Ten mladík si zasloužil spravedlnost. Ne, zasloužil si nebýt mrtvý. Jenže to splnit nedokázala.

	„Ne,“ zarazil ji Roan, než větu stačila dokončit. „Jsi vyčerpaná a rozrušená. Mohla bys veškeré důkazy zničit jediným dotekem. Nebo se ztratit v šumu vzpomínek.“

	„Chci pomoct, Roane,“ šeptla zničeně.

	„Já vím, ale tímhle bys udělala pravý opak.“ K jejímu naprostému překvapení ji jemně pohladil po tváři a smutně se na ni pousmál. Jeho dotyk zanechal horkou stopu na její kůži.

	„Počkáme, až dorazí Ninette s Roryho otcem a Vivienne,“ dodal a zašlápl cigaretu, načež okamžitě vylovil další. Bylo na něm vidět, že by v tuhle chvíli chtěl být kdekoliv jinde, jen ne tady. Jeho prsty byly stále zčernalé.

	Carys pohlédla zpátky k tělu, na nápis na zdi. Písmena byla vyvedena černým sprejem, bez uměleckých klikyháků a zdobení. Tvořila slova: Král přichází.

	Roan ji jemně vzal kolem pasu a odvedl ji k lavičce. Pak se posadil vedle ní a zapálil si.

	Dlouho mezi nimi vládlo ticho.

	„Je to tvé kouzlo důvodem, proč nechceš, abych se té magie vzdala?“ zeptala se ho Carys.

	Roan si povzdychl. „Vážně to chceš řešit teď?“

	„Lepší než myslet na to, že kousek od nás leží mrtvá bytost.“

	„Pak ti řeknu, že ano. Chci, abys pro mě to kouzlo udělala. Ale taky… Nebyl jsem zrovna dvakrát nadšený, že jsi mě do šerosvětských záležitostí znovu zatáhla. A myslím, že to na mně dnes večer před sněmem bylo vidět.“

	„Jo. Choval ses jako blbec.“

	„Pravda. Nikdy jsem se mezi nimi necítil dobře. A dnes večer jsem tam byl víceméně z donucení. Nějak jsem doufal, že ty se budeš cítit líp. Že budeš jako otec a poneseš to všechno bez sebemenších problémů.“

	„Sdílení paměti neznamená to samé jako být některým z mých předchůdců, Roane. Já rozhodně nejsem Cael.“

	„Já vím. Uvědomil jsem si to ve chvíli, kdy ses před všemi obhajovala. Způsob, jakým jsi mluvila a jak jsi na mě působila… Vzhledem k okolnostem bych se ani já sám nedokázal postavit vládcům způsobem, jakým jsi to dnes udělala ty. Chápu veškeré důvody, proč by ses chtěla vrátit domů. Tvoje matka, tvůj lidský život a všechen jeho klid a bezpečí. Stejně tak věřím, že máš určitě jiné plány než být přivázaná k tomuhle městu jako vládkyně jeho nadpřirozených obyvatel. Ale… budu mluvit s naprostou upřímností, když ti řeknu, že bys to zvládla. Máš v sobě něco, co přitahuje pozornost. A máš nečekanou důvěryhodnost, která se dnes jen tak nevidí, a už vůbec ne u lidí. Jde na tobě vidět, že ti na ostatních skutečně záleží.“

	Carys nevěděla, co má v tu chvíli říct.

	„To znělo skoro jako kompliment,“ vypravila ze sebe nakonec, aby skryla rozpaky.

	„Skoro. Nechci, abys usnula na vavřínech,“ opáčil s úsměvem Roan.

	„Ty… taky nejsi nejhorší.“

	Jeho úsměv se ještě maličko rozšířil. „S tím dokážu žít.“

	Musela ocenit, že díky němu alespoň na chvíli zapomněla, kvůli čemu tu vlastně jsou. Cítila od Roana příjemné teplo, jaké žádný obyčejný člověk nemohl vydávat. A ačkoliv byla stále otřesená z nálezu mrtvého, cítila se s Roanem v bezpečí.

	Vtom se ozvaly zvuky přijíždějícího auta.

	Pohlédla na Roana. Jeho rysy ztvrdly, jak zatnul čelist, a zvedl se na nohy. Carys následovala jeho příkladu a s narůstající nervozitou pozorovala blížící se vozidlo. Černý, draze vypadající vůz zastavil u chodníku. Vystoupily z něj čtyři osoby, dva muži a Ninette s Vivienne. Muž v šedivém obleku zůstal u auta a pozorně se rozhlížel na všechny strany.

	Vivienne s Ninette a Roryho otec vykročili k nim.

	„Nečekala jsem, že se uvidíme znovu tak brzy a za tak nepříjemných okolností,“ prohlásila vládkyně Jihu místo pozdravu, svůj pohled stočila k Roanovi. „Je mi líto, že jsme neměli na sněmu šanci si spolu mluvit, Roane. Musím říct, že jsi vážně vyrostl.“

	Roan k ní vykročil a nechal se krátce obejmout v takřka mateřském objetí.

	„Upřímnou soustrast, drahoušku.“

	„Děkuju.“

	„Dovolte mi, abych vám představila svého poradce Simona Beala,“ ukázala Vivienne na muže. Nezdálo se však, že by je dotyčný vnímal. Místo toho upíral zrak k místům, kde leželo mrtvé tělo jeho syna, a třásl se po celém těle.

	„Simone, je nezdvořilé nepodat nástupkyni vládce Severu ruku,“ podotkla Vivienne medovým hlasem, z něhož však bylo jasně slyšet nevyslovené varování. Pobledlý muž sebou trhl a pak se přiměl otočit ke Carys a natáhnout k ní ruku. Chvěla se mu a byl div, že ji byl vůbec schopen udržet ve vzduchu.

	„Těší mě,“ vypravil ze sebe přiškrceně a očima těkal mezi mrtvým synem a Carys.

	Carys se okamžitě rozhodla ukončit jeho utrpení, potřásla mu rukou a trochu nejistě pronesla: „Je mi to moc líto, pane Beale. Upřímnou soustrast.“

	„Ano, ano, děkuji,“ pokýval hlavou, jako kdyby ani pořádně nevnímal, co mu říká. Jakmile pustila jeho ruku, vrhl krátký, tázavý pohled na Vivienne. Jeho tvář byla naplněna bolestí smíšenou s nevýslovným zoufalstvím. Vypadalo to, že si nepřeje nic jiného než se vrhnout ke svému synovi a sevřít ho v náručí, volat jeho jméno a doufat, že ho tím nějak přivede zpátky.

	Zdálo se však, jako by ho něco drželo na uzdě.

	Nebo někdo.

	„Paní?“ otázal se přiškrceně.

	„Ach, ano, to tělo. Budeš muset s truchlením ještě chvíli počkat, drahý, než si ho pořádně prohlédneme,“ prohlásila měkce Vivienne. „Zůstaň tady, ano? Řeknu ti, až budeme hotoví.“ Vrhla jediný významný pohled na Ninette, která jen mlčky přikývla a vydala se k mrtvému.

	Vivienne ji následovala, za ní pak vykročil Roan. Carys na chvíli zaváhala, zda nemá zůstat s panem Bealem. Jeho zoufalá tvář jí nicméně napověděla, že by v tuhle chvíli jeho zármutku nijak nepomohla. Nedokázala se však na něj dívat, proto se přidala k Roanovi. Na jazyku ji pálily otázky, Roan ale jen zavrtěl hlavou, jako kdyby chtěl říct teď ne.

	Přikývla a pohlédla na Ninette, která se sklonila nad mrtvým s rozsvícenou baterkou na mobilu. Pohlednou tvář měla zamyšlenou. Carys s vytřeštěnýma očima a zatajeným dechem pozorovala, jak pak vedle něj poklekla a přitiskla své rty k jeho mrtvým, promodralým ústům, načež se zase odtáhla a narovnala se. Její tvář prudce pobledla, vystoupily na ní promodralé žilky a její oči… Její oči byly dvě temné hlubiny, které nenasytně vtahovaly každého, kdo o ně zavadil pohledem.

	Ozvalo se ostré zalapání po dechu.

	Carys šokovaně vykřikla, když viděla, jak se mrtvý náhle zhluboka nadechl a zamrkal, v očích mu však nadále zůstal skelný, mrtvolný výraz. Začal se kolem sebe rozhlížet, ale zdálo se, jako by nic neviděl.

	„Co se… co se stalo? Kde? Kde to jsem?“ zeptal se sípavým mrtvým hlasem Rory Beale.

	Carys za zády uslyšela přidušené vzlyknutí. Ohlédla se a spatřila jeho otce, který se hrbil stále na stejném místě, obličej zabořený do dlaní, a jeho tělo se otřásalo zoufalými vzlyky.

	Ačkoliv všemu, co se před ní odehrávalo, úplně nerozuměla, skoro by očekávala, že se otec rozeběhne k synovi a sevře ho v náručí. Že bude děkovat Ninette, že ho přivedla zpátky, že může znovu, ať už na krátkou chvíli, slyšet jeho hlas.

	Jenže když se podívala zpátky na Roryho, uvědomila si, že se jeho rány neuzdravují, ani jeho kůže nenabývá zdravého nádechu. Byl tu jen na vypůjčený čas. Mrtvý zůstával nadále mrtvým, i když mu byla na pár chvil propůjčena jiskra života.

	Vivienne lehce pokynula hlavou. Simon Beale přikráčel trhavým krokem, vytáhl z kapsy mobil a něco do něj naťukal. Pak přistoupil k mrtvému synovi a přiložil mu k ústům mikrofon telefonu. Carys neušlo, jak se jeho ruka chvěje, jak mu po tváři stékají slzy.

	„To nic, Rory, drahý.“ Vivienne se k mladému muži sklonila, natáhla své jemné prsty a přejela mrtvole po tváři. „Chtěla bych, abys mi řekl své poslední vzpomínky, jakkoliv hrozné a strašlivé budou.“

	Carys na to všechno hleděla se zatajeným dechem a bušícím srdcem. V hlavě jí náhle zesílil šum hlasů. Potřásla jí a zamrkala, aby je rychle zase utišila. Něco v její mysli ji lákalo, aby přistoupila blíž, aby se mrtvého taky dotkla, aby spatřila, prožila jeho poslední vzpomínky na vlastní kůži.

	Náhle ucítila, jak jí kdosi sevřel ruku. Překvapeně pohlédla na Roana, ten však upíral svůj pohled na scénu před sebou. Jeho teplý dotek byl pevný a uklidňující. Carys si s ním propletla prsty a jemně stiskla jeho dlaň v němém vděku. Pak se pohledem vrátila zpátky k mrtvému.

	„Má paní Vivienne?“ Rory se pokusil narovnat. Vzepřel se na rukou, jako kdyby se chtěl postavit na nohy a vyseknout vládkyni Jihu hlubokou poklonu. Jeho snaha se však setkala s neúspěchem, dolní část jeho těla se vůbec nepohnula.

	„Řekni mi, co jsi viděl a slyšel, chlapče,“ pohladila ho po vlasech jako matka konejšící své dítě. „Řekni mi své poslední vzpomínky a všechno dobře dopadne. Půjdeš domů za svými rodiči a na všechno hrozné zapomeneš.“

	„Slibujete, paní?“ V jeho tváři rámované krátkými zrzavými vlasy byl vidět takřka dětinský zmatek a zoufalství, jako kdyby byl ztraceným chlapcem hledajícím své rodiče.

	„Samozřejmě, drahoušku. Pověz mi, co jsi viděl, co jsi cítil a slyšel.“

	Rory poněkud nejistě přikývl. „Jdu z práce. Je docela chladno, tak si zapnu bundu. Mám rád večerní ulice, když většina Moriganu usíná, zatímco zbytek se teprve probouzí k životu. Čeho bych se měl jako elvan a jako Beale takhle v noci bát? Potřebuju se vymočit. Doufám, že to vydržím. Nakonec si ulevím v postranní uličce. Zapínám si poklopec, když vtom za sebou uslyším nějaký šramot. Asi toulavé zvíře.“ Po těch slovech se na pár okamžiků zarazil. Celé jeho nemrtvé tělo se roztřáslo. „Jenže to není toulavé zvíře. Otočím se, vidím jen temný mohutný stín. Na nic víc není čas. Chci vykřiknout překvapením. Zařvu bolestí. Cítím, jak se mi odporně dlouhé pařáty zatínají do břicha, jak mi párají kůži, tak strašně to bolí, vidím vlastní krev, bolest a šok mě ochromují, tolik krve, tolik krve…“ Jeho slova se z úst začala řinout stále rychleji. Zarazil se, jeho tvář se zkroutila, jako kdyby znovu prožíval svou smrt, a z hrdla se mu vydralo ostré zakvílení. V ten moment Ninettina ruka vystřelila a dotkla se ukazovákem a prostředníkem jeho čela.

	Nemrtvý umlkl a bezvládně se svalil ke zdi. To, co ho přivedlo zpátky, bylo pryč.

	Simon Beale vypadal, že co nevidět omdlí. Přesto pomalu vypnul diktafon na mobilu, ustoupil od těla a předal telefon své paní. Viviennina tvář byla zamyšlená, pravou rukou si podpírala loket levé. Ukazovákem levé ruky si jemně přejížděla po dolním rtu, tmavé obočí lehce svraštěné.

	„Paní Vivienne,“ oslovil ji tiše Roan. „Máte ponětí, co ho mohlo zabít?“

	„Jeho výpověď nám toho moc nepřinesla,“ podotkla žena poněkud rozmrzele. „Velký stín s pařáty,“ zopakovala nahlas. „Můžeme zkusit vyzpovídat veškeré kožoměnce ve městě, jestli se někdo z nich neproměňuje v ptačí stvoření. Ninette, pošli tu nahrávku asistentům obou pánů. Navrhni, aby Melchior uzavřel tuhle ulici. A zjisti, jestli by z ní ještě nemohli něco vyčíst Orionovi lidé. Poslední, co potřebujeme, je vraždící monstrum v našich ulicích.“ S těmi slovy se otočila k Simonu Bealovi.

	Muž se chvěl po celém těle, přesto stál nehybně jako loutka, jejíž provázky pevně svírá loutkář.

	„Říkala jsem ti, že jsi se mnou neměl chodit, drahoušku,“ sdělila mu Vivienne svým medovým hlasem, jako kdyby kárala neposlušné dítě.

	Napětí, které drželo muže na nohou, bylo najednou pryč. Simon padl na kolena a schoval tvář do roztřesených rukou.

	„Moc dobře víš, že tyhle výslechy nejsou nic pěkného,“ dodala s nesouhlasným mlasknutím Vivienne.

	„Můžu… Můžu k němu alespoň…,“ vydal ze sebe chrčivě a zvedl k vládkyni Jihu tvář. Carys se při tom pohledu lámalo srdce. Potřásla hlavou a odvrátila se. Nedokázala se na to dál dívat. Šum hlasů v její hlavě opět zesílil.

	„Prosím, paní. Chtěl bych… Chtěl bych s ním být chvíli sám, než…“

	„Je mi líto, ale mohl bys poškodit důkazy. Jakmile s ním Orionovi lidé skončí, dostanete jeho popel. A teď pojď, musíme dokončit přípravy na velké shromáždění.“ Při těch slovech mrkla na Carys, jako kdyby se zrovna bavily při čaji o páté, a ne necelé dva metry od mrtvého těla Šimonova syna.

	Ačkoliv se zdálo, že ho to stojí veškeré síly, Simon se postavil na nohy, pokývl směrem k Roanovi a Carys, otočil se a zamířil zpátky k autu.

	„Uvidíme se příští týden, Carys,“ pronesla paní Vivienne a Carys měla pocit, jako kdyby o sebe z dálky slyšela cvakat kosti zapletené ve Vivienniných vlasech. Pak se vládkyně Jihu otočila na Roana a zářivě se na něj usmála: „Doufám, že se u nás brzy ukážeš.“ S těmi slovy se vydala k autu. Ninette je oba bez jediného slova minula a následovala svou paní. Ještě chvíli se dívali, jak se auto rozjíždí a vzdaluje temnými ulicemi Moriganu.

	 


 

	 

	ČÁST DRUHÁ

	Vládce severu
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	Osmá kapitola

	 

	Před dvěma lety

	 

	Dorian se plahočil temnými tunely moriganské kanalizace. Měl dojem, že jeho holiny začínají prosakovat. Čichové buňky mu nad pachem výkalů, moči, tlejícího jídla a špinavé vody vypověděly službu. Ve svém gumovém obleku se nepříjemně potil. Před ním se vznášelo kouzelné světlo, které mu svítilo na cestu. Kolem holých prstů mu tančily elektrické výboje.

	Dokázal si představit, jaké stvůry skrývá moriganská kanalizace. Nehodlal se nechat sežrat.

	Už třetí den nespal. Nedokázal to, ač se o to usilovně snažil. Musel si vzít dvojitou dávku tekutých emocí, než sem vyrazil. Uspokojení z dokončeného úkolu.

	Dorianův vlastní úkol však ležel před ním.

	Věděl, že se blížil ke svému cíli. Nyní nesměl váhat. Porušoval zákon. Jeho bratr Oscar byl kvůli takovému porušení uvězněn. Jeden den byli Hallové vážená čarodějnická rodina a den nato označováni za zrádce kvůli jeho bratrovi. Jejich otec byl zavražděn. Trest, který byl odsouzenému udělen, však nebyl podle Dorianova bratra dostačující. A tak se sám postaral o to, aby vraha postihl stejný osud jako jeho oběť. Za to, že nejen zabil, ale také že se rozhodl jít proti Caelově finálnímu rozhodnutí, byl odsouzen k nejhoršímu trestu. Uzamknutí do kamene znamenalo, že tělo bylo zmrazeno v čase, zatímco mysl byla stále aktivní a plně vnímala každou mučivou vteřinu. Oscarovi bylo pouhých šestnáct let.

	Byly to tři měsíce, co byl Oscar uvězněn. A pouhý rok, co Roan odmítl Caelovo nástupnictví. Dorian měl už dost toho, jak Cael trestal své blízké. Nikdo by neměl používat svou moc s takovým rozmarem, jako to dělal Cael. Podle Doriana byl daleko horší než jeho spoluvládci. Na rozdíl od nich předstíral, že mu na jeho poddaných záleží. A pak potrestá muže, který viděl v jeho rozhodnutí nespravedlivost, a svého vlastního syna připoutá k městu jako neposlušného, vzteklého psa jen proto, že mu nebyl po vůli.

	Dorian věděl, že je blízko. Blízko své pomstě i svému bratrovi.

	Zastavil u jedné z vlhkých cihlových stěn. Prstem začal kreslit jednotlivé tvary, prastaré symboly, jejichž význam byl dnes téměř zapomenut. Cítil, jak z něj magické vězení začíná čerpat jeho sílu, jak ji prozkoumává, trhá a škube jako trest za to, že se pokusil dostat dovnitř. Dorian zaskučel skrze zatnuté zuby. Nepřestával však prsty přejíždět po cihlách. Hloubil v nich cestičky, jako by byly vyrobené z písku.

	Musel si udržet Oscarův obraz v mysli, když mu začaly krvácet prsty. Zeď jeho krev vsakovala, zdálo se, jako kdyby nenasytně lapala po každé další kapce.

	Magie vězení mu vtrhla do mysli, otravovala každou jeho vzpomínku. Snažila se ho odradit od malování dalších znaků. Ruce se mu třásly, pravou ruku musel vystřídat levou, neohroženě však pokračoval dál.

	Tunelem se brzy ozývaly jeho bolestné, těžko zadržované výkřiky.

	Měl dojem, že to trvá celou věčnost. Hlava se mu prudce točila.

	Tentokrát mu začalo magické vězení lámat kosti v těle. Jednu po druhé, jako kdyby to byly pouhé kůstky vyhublého kuřete. Jedno žebro tady. Křup. Jedna kůstka v noze tam. Křup.

	Nesměl přestat.

	Po kostech přišlo rytí do masa, jako by někdo zatínal rozžhavený pohrabáč hlouběji a hlouběji.

	Dorian se zachvěl. Přemáhala ho slabost.

	Ještě dva symboly.

	Jeden.

	Padl na kolena.

	Zvuk otevírajícího se magického vězení mu připadal jako rajská hudba.

	Nemohl se dočkat, až se setká se svým bratrem. Až jeho snaha bude odměněna. Těšil se, až se společně vydají do Anglie za matkou. Odjela tam po otcově smrti. Nedokázala vydržet v tom prázdném, mrtvém domě.

	Nyní jí vrátí alespoň jednu radost. Druhorozeného syna, jehož ztratila.

	Bylo na Dorianovi, aby ho zachránil.

	Vyčerpaně zvedl hlavu. Zrak se mu zamlžoval a zase zostřoval.

	Viděl postavu, která se k němu pomalu blížila po vratkých, zesláblých nohách.

	Okamžik nato však s narůstajícím děsem spatřil, že to není jeho bratr, kdo se k němu blížil.
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	Současnost

	Mara hleděla otupěle před sebe. Ruce se jí třásly. Byla v šoku. Všechno, co se dělo kolem ní, vnímala jako za tlustým sklem. V duchu se snažila opakovat svou formulku. Nejsem člověk, jsem stroj. Nejsem člověk, jsem stroj. Nejsem člověk, jsem stroj. Ale ani to tentokrát nepomáhalo.

	Nic nemohlo pomoct proti bolesti, která jí trhala srdce na kusy.

	Pravá ruka ji nepříjemně svrběla. Jedna ruka byla osvobozená. Rozechvělými prsty se dotýkala jednotlivých vzpoměnek, které posbírala. Některé byly stále špinavé od krve. Jonathanovy krve.

	Slzy se jí opět začaly řinout po horkých tvářích.

	Rozmazaly jí pohled. Skrze zamlžený zrak spatřila Dorianovu tvář.

	Jemně jí setřel slzy prstem a pak jí vtiskl do volné ruky sklenici s vodou.

	„Na,“ šeptl jemně, „musíš se napít, Maro.“

	Poslušně sklenici vyprázdnila a vrátila mu ji zpátky. Položil ji na stůl, sedl si vedle ní. Okamžik váhal, jako kdyby nevěděl, zda to může udělat. Pak ji objal kolem ramen a přitiskl k sobě.

	„Je mi to moc líto.“

	Mara chtěla něco říct, slova se jí bolestivě zadrhla v hrdle.

	Poté, co dostala tu zprávu, se co nejrychleji společně s Dorianem vydali k ní domů. Dorian ji tam vzal jejich rodinným autem. Snažil se jet těmi nejrychlejšími cestami. Mara si drtila prsty nervozitou, srdce jí bušilo jako o závod. Snažila se nemyslet na nejhorší.

	To Dorian musel odemknout, protože jí samotné se strašlivě třásly ruce. Už na chodbě však na Jonathana volala, doufala, že uslyší její hlas zpoza dveří. Byt se zdál být naprosto tichý, jako by ani nikdo nebyl doma. To ji vyděsilo ještě víc.

	Jakmile byli uvnitř, vběhla rovnou do otcovy pracovny. Ta však byla prázdná. Okamžitě zamířila do kuchyně. Jeho tělo leželo v rozšiřující se kaluži krve. Mara po ní uklouzla a bolestivě spadla na zem, pádem si narazila zápěstí. To však bylo v tuhle chvíli jedno. Pokoušela se svého otce probudit. Snažila se ho zvednout ze země, nějakým způsobem vrátit krev, která pokrývala podlahu kuchyně, zpátky do rozšklebené rány na jeho krku.

	A pak… Pořádně si nepamatovala, co se vlastně stalo. Cítila však, jak se v ní nahromadilo tolik bolesti a vzteku, že už ho v sobě nedokázala zadržet. Liščí duch uvnitř jejího nitra se prudce vzepjal ve svých okovech a zařval. A společně s ním i Mara. Její křik naplněný bezmeznou ztrátou rezonoval prázdným bytem.

	Náramky ji na zápěstí pálily, jí to však bylo jedno. Objala svého otce, chvěla se po celém těle a vzlykala. Přišla další vlna hněvu a bolesti, tentokrát silnější než předtím. Jonathan se jí ujal, když přišla do Moriganu. Původně to měla být protislužba za roční dávku tekutých emocí. Pokud se o ni postará, měl slíbený pravidelný přísun. Jenže časem se z povinnosti stala obliba a pak otcovská láska. Mara si ve své situaci nemohla přát lepšího rodiče, než jakým jí Jonathan byl. A nyní byl pryč. Už nikdy neuvidí jeho úsměv. Nikdy ho nebude moct obejmout.

	A všechno samozřejmě začínalo a končilo u Adriany.

	Mara levou rukou chňapla za pravý náramek a začala za něj tahat. V tuhle chvíli jí bylo jedno, jestli jí Adrianina magie oddělí zápěstí od předloktí. Náramek se jí zařezával do kůže, vzpomněnky pálily, jako kdyby byly rozžhavené doběla.

	Mara zařvala námahou a bolestí. Liška v ní se opět vzepjala.

	Ozvalo se ostré prasknutí a do Mařiných žil se vlila nová vlna nečekané síly. Vzpomněnky se rozlétly do všech stran. Ačkoliv byla zčásti osvobozená, v tuhle chvíli jí to přineslo jen malou útěchu. Její otec byl navždy pryč. A ona sama stále nevěděla, kým je.

	Nevěděla, jak dlouho objímala otcovo tělo. Dorian posbíral vzpomněnky kolem ní. Nakonec ji přiměl, aby se postavila. Myslela si, že se bude bránit, místo toho se však nechala odvést, jako kdyby byla pouhou loutkou s přetrhanými provázky. Nevnímala, jak jí Dorian pomohl nastoupit do auta a odvezl ji do jeho rodinného sídla. Skoro si ani nevybavovala, jak se z předsíně dostala do jejich honosného, moderně zařízeného obývacího pokoje.

	Všimla si, že na krémově bílé sedačce zanechala rudé šmouhy. Otcova krev na ní teprve zasychala.

	„Můžu pro tebe něco udělat, Maro? Cokoliv?“ zeptal se jí Dorian tiše.

	„Můžeš mi vrátit zpátky otce,“ opáčila bezbarvým hlasem.

	„Ach, Maro.“ Dorian ji sevřel ještě pevněji. „Kéž bych mohl.“

	Maře v kapse zavibroval mobil. Když ho vytáhla a spatřila jméno volajícího, vzedmul se v ní hněv. Ten, který v sobě dlouhá léta ukrývala a který s každou ukradenou vzpomínkou, s každým příkazem a trestem jen vzrůstal. Byla otrokem, jenž se pomalu osvobozoval. A její paní si toho samozřejmě všimla.

	Odtáhla se od Doriana, narovnala se a přijala hovor.

	„Myslela jsem si, že tě otcova smrt rozruší,“ slyšela Adrianin hlas. K vlastnímu překvapení ucítila, jak ji potěšilo, když v jejích slovech pocítila těžko potlačované napětí. „Nečekala jsem ale, že se zbavíš jednoho svého náramku. Přijď za mnou do firmy a napravíme tuhle nepatrnou chybu.“

	„Ne.“

	Okamžik bylo ticho.

	„Ne?“

	„Celá léta jsi mě využívala. Nařizovala věci, které byly proti mé vůli. Nutila jsi mě zraňovat ty, kteří mně osobně nic neudělali. Měla jsem být tvůj živý štít, tvůj osobní strážce…“

	„Maro, přestaň s tou teatrálností, prosím tě…“

	Mara však Adrianina slova neposlouchala a pokračovala dál. Zvedla se na roztřesené nohy a sevřela mobil pevněji. Chvěla se, nyní to však nebylo pouze šokem.

	„Byla jsem tvoje loutka, kterou jsi mohla manipulovat, jak se ti zlíbilo. Koupila sis mě jako nějakého králíka na hraní. Bylo ti jedno, jestli mám nějaká přání nebo cíle. Neustále jsi mě okrádala. O rodinu, o dětství, o vzpomínky, o normální dospívání. Existovaly doby, kdy bych ty věci, které jsi po mně požadovala, dělala jen proto, abych tě potěšila.“ Při těch slovech její hlas zhořkl. „Byly doby, kdy jsem v tobě viděla matku. Ale ty jsou už dávno pryč. Vzalas mi člověka, který mě bral jako vlastní, který mě miloval jako otec. Jen proto, že jsou tvoji vlastní služebníci neschopní. Ji byla na tom dohodnutém místě včas. Byl to tvůj dealer, kdo dorazil pozdě, Adriano. Ne já.“ Mara se nemilosrdně uchechtla. „Ale na tom teď už nezáleží. Věř mi, že ať uděláš cokoliv, najdu si tě. Zničím celé to tvoje drahé, malé impérium, kousek po kousku, cihličku po cihličce. A teprve pak, až nebudeš mít vůbec nic, pak si pro tebe přijdu. Nikde se přede mnou neschováš. Najdu si tě a rozpářu ti hrdlo stejně, jako jsi to udělala mému otci. Teprve pak budeme vyrovnané… má paní.“

	Hodnou chvíli bylo na druhém konci ticho.

	„To nedokážeš,“ uslyšela Adrianin chladný hlas. „Snažily se mě porazit mocnější bytosti, než jsi ty, Maro. Nakonec tě stejně znovu spoutám, tentokrát natolik pečlivě, že nebudeš moct s tou svojí liškou uniknout. A pak si budeš přát, aby ses nikdy nenarodila.“

	„To ještě uvidíme,“ odsekla Mara posměšně a pak hovor ukončila.

	Vzápětí ji přemohla slabost. Ztěžka klesla zpátky na sedačku vedle Doriana, který ji mlčky napjatě pozoroval.

	„Nebojíš se, že ti něco udělá prostřednictvím toho zbývajícího náramku?“ Poukázal na její zápěstí.

	Mara pokrčila rameny. „I kdyby mě měla o tu ruku připravit, je mi to jedno. Jednoho se mi podařilo zbavit, dokážu to i s tím druhým.“

	Mara skopla boty na zem a přitáhla si nohy nahoru. Objala je pažemi. Chtěla by plakat, v tu chvíli ale měla pocit, že jí došly slzy. Možná, že to bylo dobře. Neměla však dojem, že by jí to od vší té bolesti pomohlo. Lidé přece říkali, že čas od času je dobré se vyplakat. Nakonec ta bolest odezní. Teď jí ale připadalo, že nikdy neskončí. Že se už nadobro usídlila v její hrudi.

	„Co jsi dělal ty, Doriane?“ zeptala se ho lámavým hlasem. „Když byl tvůj otec zavražděn?“

	 

	Dorian se zamyslel. „Nevím, jestli jsem ten, z koho by sis v tomhle měla vzít příklad. Měla… měla bys zavolat Ninette. Měl by s tebou truchlit někdo, kdo…“

	„Ne,“ zavrtěla hlavou. „Já chci zůstat tady s tebou.“ Zvedla k němu oči. „Jestli ti to teda nebude vadit.“ Na kratičký okamžik měla opět pocit, že jí je čtrnáct, kdy si poprvé uvědomila, že Doriana miluje. Kdy jí stačil jediný jeho pohled, jediný úsměv a bylo jí jasné, že je naprosto ztracená.

	Dorian vypadal, že chce něco říct, pak však jen přikývl. „Jak si přeješ. Přesto si myslím, že bys jí to měla dát vědět, Maro.“ Souhlasně zabručela, i když si tím nebyla jistá. Ninette sama teprve před třemi dny ztratila otce. A přesto se zdálo, jako kdyby nebyla schopná pro něj truchlit. Mara to vzhledem k celé situaci chápala, i tak ji to ale znepokojovalo. Nyní si nedovedla představit, že by jí Ninette nějak dokázala pomoct.

	„Když otce zavraždili, připadalo mi, jako kdybych byl ve špatném snu, ze kterého jsem se nemohl probudit. Snažil jsem se být silný, abych byl matce dostatečnou oporou. Oscar to snášel daleko hůř než já.“ Při těch slovech znatelně posmutněl. „Byl plný bezmocného hněvu. A pak, když otcův vrah nebyl ani pořádně odsouzen, rozhodl se vzít spravedlnost do vlastních rukou. Když byl uvězněn do kamene, matku to úplně zlomilo. Přišla… Ze zármutku přišla o rozum. Doufal jsem, že když bratra najdu a osvobodím, že jí vrátím alespoň trochu radosti do života. Nemluvě o tom, jak mně samotnému chyběl.“

	„Ale nenašel jsi ho.“ 

	„Ne,“ zavrtěl hlavou. Na kratičký okamžik na něm viděla, že chce říct ještě něco dalšího, pak si to však rozmyslel.

	„Můj dům je ti k dispozici. Chovej se tu jako doma. Budu… budu rád za tvojí společnost.“

	Jak by jí dřív ta slova potěšila. Nyní jí však připadala prázdná a neupřímná. Možná, že to bylo jen její zdání.

	Zamyšleně na něj hleděla. Každý úder jejího srdce bolel. Jsem víc stroj než člověk. Jsem víc stroj než člověk. Nyní těm slovům věřila daleko snadněji.

	„Děkuju, Doriane.“

	„Maro?“

	„Hm?“

	„Já… Ale nic. Měla by sis jít odpočinout. Můžeš si vzít pokoj mých rodičů. Nebo bratrův. Vím, že to nebude snadné, ale zkus usnout, alespoň na pár hodin.“ Natáhl se a jemně ji pohladil po paži.

	Mara pomalu přikývla a zvedla se z místa.

	„Kdybys cokoliv potřebovala, budu tady.“ Odmlčel se a pak se opatrně zeptal: „Neměl bych přece jen zavolat Ninette? Nebo Roanovi…“

	„Ne, ne. Ale možná… aby otce…“ Nedokázala pokračovat.

	„Samozřejmě. Zařídím to,“ přikývl okamžitě Dorian. „Ninette zavolám sama. Snad ji zastihnu, než odjede na sněm vládců. A s Roanem… se už nevídáme.“

	Viděla na něm, jak se v něm po těch slovech něco zlomilo. Jako kdyby nedokázal uvěřit, že jeho zbylí dva nejlepší přátelé se od sebe odklonili. Ale to přece bylo přirozené. Lidé navzájem přicházeli a odcházeli ze svých životů. Měnili se a vyvíjeli a občas… občas prostě šli každý svou cestou, i když dříve bývali nejlepšími přáteli a věděli o sobě první poslední. I z velkých lásek se stávali cizinci. Tak už to prostě na světě chodilo. Ne snad, že by to o to míň Maru zraňovalo. Přesto si říkala, že je to takhle nejspíš lepší.

	Odebrala se nahoru po točitých dřevěných schodech. Pamatovala si, jak tudy chodívala s Dorianem a Roanem, přičemž všichni tři zvesela a hlasitě mluvili, málem překřikovali jeden druhého. Zalézali do Dorianova pokoje, zkoušeli a objevovali různá kouzla, míchali roztodivné lektvary, poslouchali hudbu a koukali na filmy. Prvně se tu v patnácti společně opili, když Dorianovi rodiče odjeli z města.

	Ty vzpomínky jí nechaly v ústech hořkosladkou pachuť.

	Málem automaticky zamířila do Dorianova pokoje, pak však přešla jeho dveře a vešla do pokoje, který dřív patřil Oscarovi. Místnost vypadala, jako kdyby se v ní nikdo ničeho nedotkl.

	O to víc měla pocit, že sem nepatří. Chyběla jí vlastní postel, nemohla však snést pomyšlení, že by se vrátila domů. Už to vlastně nebyl její domov. Ne, když byl její otec pryč.

	S těžkým srdcem vytočila na mobilu Ninettino číslo a rozechvěle naslouchala vyzváněcímu tónu. Jednou, dvakrát, téměř doufala, že to její přítelkyně nezvedne.

	„Ano, Maro?“ zeptala se Ninette trochu udýchaně. „Mluv rychle, prosím tě, musím se připravit na velký sněm.“ Bylo slyšet zašustění látky, jak se nejspíš oblékala do těch krásných modrých šatů, které jí tolik slušely. Ta představa Maře málem zlomila srdce.

	„Aha. Ninette, já… Asi se teď pár dní neuvidíme.“

	„Ach tak. Jak to?“ zeptala se napůl zklamaně, napůl podezřívavě.

	„Musím… něco zařídit pro Adrianu a asi… asi budu mimo město.“

	„Maro, děje se něco?“ Ninettin hlas najednou překypoval starostlivostí.

	„Ne, ne, nic, věř mi. Zase ti zavolám, ano? Jakmile… jakmile budu moct,“ nutila se ke klidnému tónu.

	„Dobře,“ prohlásila Ninette, bylo však znát, že ji její slova dvakrát nepřesvědčila. „Slíbíš mi, že pokud se bude cokoliv dít, cokoliv, že mi zavoláš?“

	„Samozřejmě,“ přikývla Mara, i když si tím nebyla tak docela jistá. Hruď se jí svírala při vědomí, že jedinému člověku, kterého nyní milovala, lhala. Přesto věděla, že kdyby řekla Ninette pravdu, jen by to věci zkomplikovalo. Jistě by se jí nelíbila představa, že následující dny stráví schovaná u někoho, koho před lety milovala. Nechtěla si představovat, jaké plány by Ninette vymyslela. Ačkoliv Mara věděla, že by je mínila s těmi nejlepšími úmysly, nestačily by jí. Mara potřebovala čas a odstup od toho všeho. Všechno ji bolelo. Děsila se, že by při snaze té bolesti utéct mohla Ninette zranit. Nechtěla to riskovat. Tímhle mohla jen získat čas, než se rozhodne, co dál.

	Nehodlala o ni přijít.

	„Užij si sněm, Ninette,“ popřála jí Mara. „Miluju tě.“

	„Děkuju. Já tebe taky,“ řekla a zavěsila.

	Mara ještě chvíli naslouchala táhlému umělému tónu, než mobil vypnula, rozebrala na kousky a zničila sim kartu. Pro jistotu. Kdo ví, jakých prostředků hodlala Adriana použít, aby ji našla. Doufala, že dům Hallových bude mít dostatečně silnou magickou ochranu. Mara věděla, že náramek, který jí zůstal, už nad ní neměl takovou moc, jako když měla oba. Společně fungovaly i na dálku. Nyní by musela být v Adrianině blízkosti, aby pocítila jeho moc. Přesto se ho hodlala co nejdřív zbavit. Překulila se na bok a schoulila se do klubíčka. Zavřela oči a pokusila se usnout, zraněná a zakrvácená.

	Liščí duch v ní však byl plně bdělý. Hladový a dychtivý po pomstě.
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	Roan se probudil uprostřed noci. Nevěděl, proč byl vzhůru, přesto měl dojem, že to mělo co dělat s Carys a jejími zlými sny. Převalil se na záda, promnul si čelo a zamručel: „Carys, prosím tě, zkus to trochu ztišit.“

	Zaposlouchal se do ticha svého bytu. Předpokládal, že uslyší její dech nebo neklidné převalování. Počítal s rozespalou, nevrlou odpovědí. Ničeho takového se však nedočkal. Pomalu se posadil a zahleděl se do tmy. „Carys?“

	Její postel byla prázdná. Vymotal ze z deky a poplašeně se rozhlédl po bytě. Vykročil ke koupelně a zaklepal na dveře. Nikdo se zevnitř neozýval. Zaváhal. Všechny její věci byly tady. Kdyby odešla z bytu, určitě by nešla bez bot a kabátu.

	Pomalu otevřel dveře. V koupelně bylo zhasnuto. I tak si všiml postavy, která seděla schoulená na měkkém koberečku před umyvadlem. Nepodívala se na něj. Když přišel blíž, ozval se její přiškrcený hlas: „Copak nikdy nespíš?“

	„Sakra, Carys,“ potřásl hlavou, „co tu děláš?“ Neodpověděla mu. Tiše si povzdychl, přistoupil blíž a poklekl před ni. Opatrně jí sňal ruce z obličeje. I v temném šeru rozpoznal lesklé slzy na její zarudlé tváři. Snažila se od něj odvrátit, jako by se styděla za to, že ji takhle viděl. „Carys,“ oslovil ji mírně. „Co se děje?“

	„Jak se můžeš takhle ptát?“ prohlásila rozechvěle. „Moje matka si mě nepamatuje. Můj otec je navždycky uvězněný v magickém vězení. A já mám být nějakou velkou vládkyní, i když ani nevím, jestli jí vůbec chci být. A dnes na tom sněmu… Všichni se na mě dívali, jako kdybych byla kus špíny. Viděli ve mně jen člověka a dceru zrádce, nic víc. Nedokážu to. Mám pocit, že z hlasů, které slyším v hlavě, brzo zešílím.“

	„Carys, to bude…“

	„Dobré? Ne, Roane, nechápeš to! Sdílená paměť mi dává vzpomínky, které ani nejsou moje, a já začínám mít zmatek v tom, kdo jsem. V jednu chvíli mi to připadá jako nejlepší věc na světě, vědět, že někdo cítil a viděl věci stejně jako já, a v další… Mám pocit, jako kdyby můj vlastní zážitek byl v porovnání s tím irelevantní. A někdy… Chvílemi mám dojem, že to ani nejsem já, ale někdo jiný, kdo za mě jedná skrze cizí vzpomínky v mé hlavě.“

	Vytrhla se mu ze sevření a znovu schovala hlavu v dlaních. „A to, co se dnes stalo s Rorym Bealem… Jak se k němu Vivienne zachovala… Už si nejsem jistá, že chci do takového světa patřit,“ povzdychla si rozechvěle. „Nech mě být, Roane. Chci být sama.“

	Na jednu stranu by ji tam takhle klidně nechal. Co je mu do nějaké náladové lidské holky? Už už se chtěl zvednout, když před sebou na kratinký okamžik spatřil sebe samého před třemi lety. Viděl se stejně zraněného, ztraceného a zmateného, když ho jeho vlastní otec připoutal magií k městu. Tehdy měl Maru a Doriana, kteří mu pomohli dostat se z nejhoršího už jen tím, že byli s ním.

	Carys však nikoho neměla.

	Kromě něj.

	Udělal si na podlaze větší pohodlí.

	„Myslím, že by to málokdo ve tvé situaci zvládal tak dobře jako ty,“ prohlásil tiše. Zvedl ruku. Kratičký moment váhal, pak jí však jemně přejel po hebké kůži. Cítil, jak se zachvěla, tentokrát si však nebyl tak docela jistý, zda to bylo způsobeno pláčem.

	„Je jen na tobě, jestli budeš chtít do Šerosvěta patřit,“ pokračoval dál. „Teď na chvíli vypusť z hlavy svou matku, otce, mě, zbylé vládce, všechny, kteří tam nemají co dělat. Zeptej se sebe samé, co chceš. Málokdo dostane takovou možnost volby.“

	Zamyšleně na něj pohlédla. „Jako třeba ty?“

	Zaváhal. A pak přikývl. „Jako třeba já.“ Po těch slovech pomalu nechal po svých pažích vystoupat otisk své magie. Vzpomínal, kdy ho pohled na jeho paže protkané stříbřitými žilkami rozechvíval radostí. Byl hrdý na to, že byl salamandr, tvor stvořený z ohně a plamene. Kdyby mohl, nechal by se pohltit plameny, zčernalá kůže by mu přitom ztvrdla a připomínala by spíš plazí šupiny než lidskou pokožku pokrytou praskající černí.

	Když pohlédl na Carys, viděl její napůl nepřítomný pohled. Věděl, že v něm v tu chvíli čte skrze svou vlastní magii. Že vidí to, na co vzpomínal.

	„Co se vlastně stalo, Roane?“ zeptala se ho skoro neslyšně.

	Její velké, šedivé oči na něj hleděly, jako kdyby byly schopné přečíst každé jeho tajemství. V tu chvíli tomu téměř věřil.

	„Moje sestra a já… Nikdy jsme neměli moc na výběr. Ninette byla odjakživa vychovávaná k tomu, aby se stala budoucí vládkyní Severu. Mě samotného spíš vychovávala Ninette než některý z mých rodičů.“

	„A co tvoje matka?“ zeptala se ho Carys tiše.

	Roan na ni jen pohlédl.

	„To je mi líto.“

	„Já nikdy neměl takové ambice jako má sestra. Nebo spíše žádné. Odkládal jsem své povinnosti, poflakoval jsem se bez určitého cíle, nevěděl jsem, co vlastně budu dělat. Moje sestra pak přišla s tím, že má přítelkyni. Otec jí to nedokázal odpustit. Začal proto cvičit mě. Byl jsem tak moc rád, že si mě začal konečně všímat, že jsem dělal všechno proto, aby na mě byl hrdý. Jenže já byl pro něj tím, co jsem byl odjakživa – slabou náhradou.

	Cael doufal, že si Ninette prochází jen jakousi fází, či jak to tehdy nazýval. Myslel si, že dříve či později se za ním vrátí, odprosí ho a opravdu se stane jeho nástupkyní.“ Roan se na chvíli odmlčel. „Ninette si to samozřejmě nerozmyslela. Začala se sbližovat s Marou. Zpočátku to vypadalo jako obyčejné přátelství. Koneckonců, Mara i Dorian, můj dřívější nejlepší přítel, byli u nás pořád. Ačkoliv spolu ty dvě ještě tak úplně nechodily, bylo naprosto jasné, že je Ninette opravdu lesbička. Cael jí dal ultimátum – buď se s Marou přestane vídat, nebo ji už nikdy nechce vidět ve svém domě. Snažil jsem se ho přesvědčit, aby si to ještě rozmyslel, i když jsem se cítil zrazený, že ve mně samotném nikdy neviděl skutečného potenciálního nástupce. Nikdy jsem pro něj nebyl dost dobrý.“ Roan bezděky sevřel ruce v pěsti a žilky na jeho pažích zazářily, jak se mu do žil vlil ten starý známý bezmocný vztek.

	„I přes všechno, co jsem se kvůli němu naučil, dřel jsem se jako kůň, ale stejně… Nikdy to nebylo dost. Pochopil jsem to ve chvíli, kdy jsem viděl, jak se otec zhroutil, když Ninette nadobro odešla z domova. Nikdy jsem ho neviděl takhle zlomeného, kromě doby, kdy odsoudil tvého otce. Snažil jsem se ještě několik měsíců učit a dělat všechno, co chtěl, ale viděl jsem, že to nemá cenu. A tak jsem se nástupnictví zřekl.“

	Roan ještě trochu zesílil svou magii. Kousek před loktem mu na obou pažích vystoupaly stříbřité okovy. Dál už se jeho čerň ani žilky nedostaly. Carys na ně s tichým úžasem hleděla, v zarudlých očích se slabě odráželo jejich světlo.

	„To však otec už nedokázal snést. Prohlásil o mně, že jsem nevděčný a nanicovatý. Řekl, že budu ještě žadonit o to, abych se mohl stát jeho nástupcem. I tak jsem to odmítl. Chtěl jsem odejít z města a vyrazit do světa, cestovat, poznávat nové lidi a místa. Otec se ale rozhodl, že mě potrestá. Vybil si na mně zlost, kterou cítil už od Ninettina odchodu. Spoutal mě těmihle magickými okovy.“ Při těch slovech třískl o sebe předloktími v místech, kde ho poutaly. Ozvalo se zvučné cinknutí, jako kdyby měl pod kůží skutečný kov.

	„Můžu se pohybovat jen po Moriganu, ale jakmile bych jen palcem překročil jeho hranice, ty okovy by mě velmi bolestivě stáhly zpátky. Otec prohlásil, že je budu nosit do té doby, než si uvědomím, kde je moje místo. Připoutal mě k městu jako vzteklého psa. Dokázal jsem žít v Šerosvětě ještě rok, ale po tom, co mě jeden z mých přátel zradil… už jsem v něm nedokázal zůstat. A tak jsem se snažil od toho všeho odpoutat, jak jen to šlo.“

	Carys vztáhla prsty a jemně se dotkla levého okovu. Nepatrně sebou cukl. Měla jemné, teplé prsty, na studené kůži mu její dotyk připadal téměř žhnoucí. Přejela po jeho poutu prsty a v očích se jí usadil zamyšlený výraz. Viděl na ní, jak ho skrze magii studuje.

	„Když se snažíš vznítit, magie ti musí nejdřív proudit celým tělem, teprve pak s ní můžeš pracovat,“ pronesla tiše a dál po poutech jemně přejížděla prsty. „Jenže Cael tomu proudění zabránil. Tvoje magie projde tvou rukou, ke konečkům prstů, a pak zase zpátky. Ale místo toho, aby pokračovala, zarazí se tady. Jako ucpaná tepna. Otravuje tě a pálí zevnitř.“ V jejích slovech se mísilo překvapení se smutkem. Ztěžka polkl a přikývl.

	Carys od něj odtáhla prsty a narovnala se.

	„Už chápu, jaké kouzlo po mně chceš.“

	„Ano,“ pronesl s naprostou upřímností, „měl jsem ti o tom nejspíš říct hned. Chtěl bych odejít z města a konečně být od tohohle všeho volný, neřešit každodenní malichernosti severního panství.“ Zarazil se, když si uvědomil, co řekl. „Nemyslel jsem tím… Chtěl jsem jen říct…“ Potřásl hlavou v rozpacích. Cítil na sobě Carysin upřený pohled a její mlčení ho zneklidňovalo.

	„Já na takovou práci nejsem, Carys. Nikdy jsem nebyl, alespoň v tom měl otec pravdu. Tohle všechno jsem ti vyprávěl ne proto, abych tě přesvědčil, ale abys věděla, že ti nepomáhám jen kvůli tomu kouzlu. Dokázal jsem s těmi okovy žít předtím, zvládl bych to i pak. Chci ti pomoct, protože… Nikdy jsem neviděl člověka, který by se tak rychle přizpůsobil, natož aby to všechno snášel s takovou odvahou a silou jako ty. Myslím si, že bys dokázala moriganskému Šerosvětu pomoct.“ Na pár okamžiků se odmlčel a pak dodal: „Ale ať se rozhodneš jakkoliv, nedělej to kvůli jiným. Jen kvůli sobě.“

	Carys mu pohlédla do očí. Kdyby mohl, nejraději by se v jejich bouřkové šedi utopil. Pak ho pomalu objala. Její teplé paže ho měkce sevřely a kousek od svého ucha uslyšel: „Děkuju ti, Roane.“

	Nevěděl, jak dlouho se objímali. Býval by si však přál, aby ta chvíle trvala věčně.

	 


 

	Devátá kapitola

	 

	 

	 

	První tři dny Maře splynuly do jednoho. V noci špatně spala. Noční můry ji pronásledovaly od okamžiku, kdy usnula. Ráno se probouzela před svítáním. Otupěle se potácela do koupelny vedle svého pokoje. Ani ledová sprcha ji nedokázala probrat. Tělo možná. Její mysl však nikoliv. Odešla do kuchyně, kde se přinutila nasnídat. Každé sousto se jí v ústech měnilo v hmotu bez chuti. A pak čekala, až se Dorian probudí. Bloumala po tom tichém prázdném domě, který kdysi znal smích a radost šťastné rodiny. Stačila jediná špatná náhoda, jež spustila lavinu ničivých událostí. Všimla si, že většina fotografií s Dorianovým otcem a bratrem byla pryč. Mara se domnívala, že je Dorian někam odklidil, aby se na ně jeho matka nemusela dívat, aby ji uchránil před další bolestí. Přesto se ho na to nezeptala.

	Přemýšlela, co se asi stalo s její vlastní rodinou. Dříve se jí před očima většinou zjevil Jonathanův vlídný obličej, někdy také Roan s Dorianem a Ninette. Nyní však bylo před jejíma očima jen prázdno. Ale toužila zjistit, odkud pochází. Přemítala, jak asi vypadají – nebo vypadali – její skuteční rodiče. A co je vůbec dohnalo k tomu, aby svou dceru prodali jako kus masa. Nevěděla, jestli je má nenávidět. Její rodiče pro ni byli velkou neznámou. Byli to v podstatě cizí lidé. Pokud na ně měla nějaké vzpomínky, pak byly ukryty v malých kuličkách na jejím zápěstí a v semišovém váčku, který jí Dorian věnoval.

	Někdy si vzpomněnky vysypala na stůl a slabě do nich cvrlikala, jako kdyby se jednalo o obyčejnou hru s kuličkami. Jindy bloudila dlouhé hodiny po knihovně Hallových a snažila se najít sebemenší zmínku o paměťových kouzlech. Marně.

	Při svém bloumání narazila na pracovnu, která dříve patřila Dorianovu otci. Bylo na ní znát, že změnila majitele. Jak si pamatovala, pan Hall měl všechno uklizené a na svém místě. Dorian měl všude papíry popsané poznámkami a náčrty, knihy se povalovaly všude po stole a podlaze. Zdálo se však, jako kdyby v tom chaosu panoval nějaký skrytý řád, který Mara prozatím nerozluštila. Vlastně ani nevěděla, na čem Dorian pracoval. Občas si s nevelkým zájmem prohlížela jeho rozmáchlý rukopis, jeho poznámky jí ale nedávaly smysl. Často se tam psalo o krvi, o míšení druhů a o posednutí, bylo však zřejmé, že to byly pouhé výtahy ze starých čarodějnických knih napsané ve zkratkách a daleko srozumitelnějším, zjednodušeným jazykem. Občas si všimla u podtržených slov několika otazníků, u nichž měl připsanou poznámku špatně přeloženo nebo nesrozumitelné.

	Když se ho na to před dvěma dny zeptala, jen pokrčil rameny.

	„Jsou to jen poznámky, které jsem si dělal na svých cestách. Teď se je snažím nějak utřídit a zařadit do složek, kdyby byly někdy potřeba. Otcova knihovna je sice dost obsáhlá, ale ne nekonečná. Dělám si seznam knih, z nichž jsem ty poznámky čerpal, abych si je mohl doobjednat.“

	Mara to nechala být. Když Dorian vstal, většinou kolem osmé, slyšela ho, jak ještě hodnou chvíli vyřizuje nějaké telefonáty. Ačkoliv měla skvělý sluch, jeho hlas byl podivně tlumený a mumlavý, jako kdyby nechtěl, aby ho někdo slyšel. Nevěděla, jestli ji to má zneklidňovat. Když přišel dolů, pozdravil ji a mlčky se nasnídal, jedl tak málo. Kdyby to záleželo na ní, nejraději by si k němu sedla a nutila ho, aby si dal alespoň jednu další porci. Bolelo ji, když si vzpomněla na Doriana, kterého znala před lety. Nahlas mu však nic neřekla. Navzdory tomu, že mu byla vděčná za pomoc, za ty dva roky, co se neviděli, se mezi nimi vytvořila propast, o níž si nebyla jistá, zda ji někdy bude schopna překonat. Dorian se skutečně změnil a Mara nevěděla, jestli je stále její přítel.

	Když se nasnídal, odešel z domu na celé dopoledne se slovy, že má nějaká zařizování. Jakmile se vrátil, naobědvali se a na hodinu se šli projít. Cestu vybírala Mara. Nechtěla, aby ji Adriana hned po pár dnech našla. Snažila se kráčet postranními uličkami, vyhýbat se centru a místům, o nichž věděla, že tam žije některý z Adrianiných lidí. Nedokázala se však zbavit pocitu, že ji někdo sleduje. Dorian jí na jejich procházkách vyprávěl o nádherách Evropy a ona se ráda nechávala vytrhnout z pochmurné reality jeho barvitým popisem Svatopetrského náměstí, projížděk na benátské gondole, nádher pražského Orloje, nebo procházek po něvském břehu.

	Když se vrátili, strávila Mara zbytek dne s Dorianem v jeho pracovně. Zatímco ona dřímala v jednom z rozložitých křesel, četla si nebo poslouchala zprávy na internetu, Dorian mlčky a pečlivě studoval a srovnával nastřádané materiály.

	Bylo to zvláštní soužití, přesto Maře prozatím vyhovovalo. Ačkoliv věděla, že jí Dorian neříká všechno a neměla k němu bezmeznou důvěru, stále mezi nimi existovalo silné pouto. Mara nechtěla příliš uvažovat nad tím, co bude dělat. Nechtěla přemýšlet nad tím, že Adriana je někde tam venku a hledá ji. Věděla, že se tu nebude moct schovávat věčně. Ale myšlenka, že alespoň ještě pár dní o tom nebude muset přemýšlet, ji uklidňovala.

	Ostrá bolest z otcovy smrti konečně pomalu otupovala, i když Maru vždycky začaly štípat v očích slzy, kdykoliv na něj pomyslela. V takových chvílích se většinou vydala do tréninkové místnosti. Pamatovala si, jak sem chodívala s Roanem a Dorianem a snažili se vymýšlet nová bojovná kouzla. Ačkoliv oba měli daleko rozsáhlejší vědomosti, co se magie týče, Mara je vždycky oba dva poslala k zemi, kouzlo nekouzlo.

	Chyběly jí ty zdánlivě bezstarostné chvíle jejich dospívání. Tehdy se jí zdálo všechno daleko lehčí. Prostší.

	„Dnes v odpoledních hodinách bylo nalezeno mrtvé tělo na břehu řeky. Jedná se o třetí vraždu za posledních šest dní.“ Mara maličko zpozorněla a dala zprávy trochu víc nahlas. „Pachatele vládci města nadále nemohou dopadnout. Podle výpovědi mrtvých se jedná o mohutnou bytost s pařáty, která je přepadne bez varování. Ačkoliv oběti nejsou stejného druhu, nové důkazy nasvědčují tomu, že někdy v minulosti byly zapleteny do prodeje tekutých emocí, ať už jako kupující, nebo prodávající. Vládci města skrze své míšenecké mluvčí usilovně spolupracují s lidskou policií.“

	Mara si koutkem oka povšimla, jak se Dorian zarazil. „Takzvaný odboj, který celá léta bojuje za zrušení trhu, se prozatím k vraždám nevyjádřil. Je možné, že jejich pachatelem je někdo z nich? Nebo se jedná o samostatně jednající individuum? Pokud máte jakékoliv informace o některé z obětí, které by pomohly vyšetřování, prosím kontaktujte nás na e-mailové adrese nebo telefonním čísle.“

	Po nadiktování čísla hlasatelka změnila intonaci hlasu a dodala o něco rozvernějším tónem: „Nástupnická zkouška Carys Obelové se blíží. Za pouhé tři dny bude lidská kandidátka na trůn severního panství předvedena před zbylé vládce a rozhodne, zda zkoušku podstoupí, nebo se svých schopností vzdá.“ Po těch slovech se místností rozezněl dívčí hlas, který nepochybně patřil Carys. Mara musela uznat, že jí odhodlání a vůle rozhodně nechybí. Nebyla si však jistá, zda dívka dokáže obstát. Někoho tak mladého a lidského mohl Šerosvět rychle připravit o všechny iluze a ideály.

	Poté, co úryvek Carysina vystoupení z velkého sněmu skončil, hlasatelka pokračovala: „Nástupnice byla v posledních dnech spatřena v doprovodu syna zesnulého vládce Severu, který se nástupnictví již dříve vzdal. Zeptali jsme se několika obyvatel severního panství, co si o mladé nástupnici myslí.“

	Mara si posměšně odfrkla.

	„Nemyslím si, že je to vhodná kandidátka,“ zazněla jedna z odpovědí.

	„A proč tak soudíte?“

	„Je to člověk. Navíc jí je kolik – sedmnáct? Osmnáct? Někdo tak mladej do vlády nepatří.“

	„Myslíte si, že by měl na otcův trůn nastoupit Roan Marling, syn zesnulého vládce?“

	„No, toho kluka jsem nikdy moc nemusel, ale rozhodně je to v tuhle chvíli lepší než nějakej smrtelník.“

	„Možná by bylo nejlepší, kdybychom žádné vládce neměli,“ prohlásil tiše Dorian, až měla Mara na okamžik pocit, že ho špatně slyšela.

	„Cože?“ Trochu ztlumila internetové rádio.

	Dorian zopakoval svá slova, ale nevzhlédl k ní. Dál si rovnal a třídil papíry na stole do štosů.

	„Doriane, takhle nemůžeš mluvit,“ zamračila se na něj.

	„Ne? A co nám kdy vládci přinesli dobrého?“ namítl a potřásl hlavou. „Možná, že kdyby nám nikdo nevládl, bylo by to lepší. Anebo kdyby nám vládl jeden místo čtyř, pak by Morigan nebyl tak strašně zastaralý.“

	„Neříkám, že vládci jsou dobří a vždy spravedliví, ale jsou nutní k přežití města…“

	„Co bylo nutného na tom, že mého bratra uvěznili do kamene jen proto, že se dožadoval spravedlnosti?“ zamračil se a konečně k ní vzhlédl. V jeho pohledu bylo něco děsivého. Nesmiřitelného.

	„Vůbec nevíš, Maro, jak to vypadá ve světě. Vládci obalují tohle město tak pečlivým závojem, že se Morigan skoro nevyskytuje na nových mapách. Víš, že v místě, kde naše město leží, je na spoustě map označený jenom travnatý kopec? Proč si myslíš, že sem v létě jezdí tak málo turistů? Že málokdo z tohohle města vůbec odejde?“ Dorian potřásl hlavou. „Každému novému Šerosvěťanovi je za ucho udělaná magická značka, viď? Aby bylo při pohybu po zbylých panstvích jasné, kam náleží.“ Při těch slovech se toho svého místa dotkl. „Je to cejch novodobých otroků. Značka, že jim patříme. Jiná města už dávno vládce nemají. Jednotlivé klany a rodiny jsou svými vlastními pány, kteří dodržují zákony, aniž by nad nimi musela viset hrozba vládců území. Pokud je nějaký zákon porušen, řeší to šerosvětská policie ve spolupráci s tou lidskou.“

	Mara na něj zůstala oněměle hledět. Nechtělo se jí věřit jeho slovům.

	„Představ si to! S lidmi! Tam venku se už našinci tolik neschovávají jako tady. Ale kdyby se Morigan chtěl modernizovat, pak by musel čelit všemu tomu hnusu a špíně, kterými je teď prolezlý. Jak by asi lidé reagovali, kdyby zjistili, že je celá staletí využíváme proto, abychom se my cítili líp? Abychom dosáhli okamžitého uspokojení?“ Dorian při těch slovech rozčileně rozhodil rukama, až mu od konečků prstů vylítla sprška elektrických jiskřiček a vzduch kolem něj slabounce zapraskal.

	„A my se tady hádáme o tom, jestli je vůbec správné pustit na jeden ze čtyř – čtyř! – trůnů mladého člověka, který by chtěl, aby lidé a Šerosvěťané více spolupracovali. Představ si, jakou drzost ta Carys Obelová má! Snažit se ukázat, že je zdejší Šerosvět až po uši namočený ve starých pravidlech a tradicích, které už skoro nemohou ani v dnešní době fungovat!“

	„Neříkám, že nemáš pravdu, Doriane,“ řekla Mara opatrně, „ale nemyslíš, že by to už někdo dávno změnil, kdyby to nefungovalo? Město přece využívá sociálních sítí a vládci samotní jsou daleko více otevřeni změnám…“

	„Proboha, Maro! Melchiorovi je pět set třicet let! Myslíš si, že pětisetletý zapšklý bývalý vodní muž je otevřený nějakým změnám? Kdyby to bylo na něm, nejspíš by byla řeka Leigh plná utopenců, zatímco on by si doma na policích střádal malované hrníčky plné dušiček. Copak to nevidíš?“

	„Co tedy navrhuješ? Abychom si vládli sami?“ zamračila se na něj pochybovačně.

	„Ano! Všechno je lepší než tohle.“

	„Dovedeš si představit, co by to způsobilo s městem? Co by udělali ghúlové, kdyby zjistili, že můžou vykrádat lidské hroby bez strachu z trestu? A to nemluvím o zbytku. Nemám Melchiora ráda, ale je daleko lepší alternativou než opravdu vidět desítky utopených a pozřených jinými z vodních národů. Byl by to chaos, Doriane.“

	„Zavedla by se pořádná policie.“

	„A pak by byl z Moriganu policejní stát?“

	„Maro, kdyby se svrhli vládci města, pak by…“

	„… se Morigan okamžitě zlepšil, ne?“ odfrkla si Mara. „Věřím, že jsi na svých cestách viděl spoustu lepších šerosvětských měst, než je to naše. Modernějších a progresivnějších. Ale věř mi, že cesta k nim má krvavou historii. Obzvlášť, pokud chceš udělat okamžitou a náhlou změnu. Ty sám si ji sice dokážeš představit, ale co třeba stoletý golem, který tu žije od narození a nepoznal nic jiného? Způsobil bys tím jen zmatek a chaos, a ne svobodu.“

	„Pár let chaosu za desetiletí míru a prosperity je přijatelná cena,“ opáčil Dorian rozhodně.

	Mara potřásla hlavou. „Nikdy nemáš jistotu, že to bude jen pár let. Co když by se místo, jak říkáš, míru a prosperity, k vládě Moriganu dostalo něco horšího? Něco, co by nám tu skutečně nastolilo diktaturu a krutovládu?“

	„V moderní době…“

	„Doriane, v moderní době jsem byla prodána do otroctví. V moderní době si pamatuju jen pár útržků ze svého dětství, a to ještě neúplných, protože někdo měl tu moc mi je vzít.“ Mara ho probodávala ledovým pohledem. „Na světě se stále dějí strašlivá zvěrstva. To, že je přehlížíš nebo děláš, že neexistují, je nečiní méně skutečnými.“

	Dorian si povzdychl a sklopil hlavu. „Máš pravdu, samozřejmě. Omlouvám se. Pochop ale, že chci, aby moje město nebylo navždycky zmrzlé v čase. Morigan samotný ignoruje většinu problémů tam venku a zajímá se jen o své vlastní, protože na to jsme přece zvyklí, ne? Jakmile jsme my v bezpečí a v pohodě, pak to stačí, že?“

	„I mně na Moriganu záleží, Doriane. Ale nemyslím, že je připravený na nějaký divoký puč nebo revoluci přes noc. Takové změny vyžadují čas. A ano, možná vládci nejsou to nejlepší, jenže v tuhle chvíli jsou schopni udržet mír a stabilitu bez velkých obětí.“

	„A přesto se za pouhých pár dní staly čtyři vraždy. Čtyři promarněné životy, Maro.“

	Chtěla ho opravit, pak si však uvědomila, že do počtu přidal i jejího otce.

	Hruď se jí bolestivě sevřela. Nevěděla, co na to říct. Dorian ji chladně sledoval, jako kdyby mu bylo jedno, že jí těmi slovy způsobil bolest. V tuhle chvíli pro něj bylo důležité jen to, aby jí dokázal svoji pravdu. Když viděl, že mu nemá co říct, otočil se a vrátil se ke svým poznámkám. Mara po chvíli opět zesílila rádio. Cítila, že ať už mezi nimi bylo dříve jakékoliv pouto, jejich nynější rozhovor ho nadobro zpřetrhal.
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	„Nejde o to jejich závoj zvednout, ale prohlédnout,“ opakovala si v duchu Carys Roanova slova. Seděla v malé kavárně a čekala, až se Roan vrátí z toalety. Dívala se ven na Charlesovo náměstí a snažila se nevnímat šum hlasů v hlavě. Poslední dva dny je vnímala daleko citlivěji. Po probuzení vždycky krátce lapala po dechu, jako kdyby se vynořila zpod vodní hladiny, z uší jí vytekla voda a okamžitě do nich začaly proudit hlasité zvuky jejího okolí. Stejně tak se jí zdálo, že ve snech slyší naléhavé volání svého jména. Než se však k němu stačila otočit a zjistit, odkud vychází, probudila se. Nedokázala se nicméně zbavit pocitu, že se jednalo o něco životně důležitého, co jí neustále unikalo.

	Roan ji sice ujistil, že zpočátku jsou takové věci normální a dost pravděpodobně bude ještě nějakou dobu trvat, než si na to zvykne i v případě, že zkoušku podstoupí a splní. Důležité bylo, aby se v těch vzpomínkách a hlasech neztratila.

	Pozorovala auta projíždějící kolem zelených travnatých ostrůvků parku, který vévodil středu náměstí. Její pohled padl na pár, který seděl na kraji parku na jedné z laviček, a k jejímu překvapení se jí v tu chvíli vybavil moment, kdy potmě seděla s Roanem na studené podlaze koupelny a objímali se.

	Spěšně tu myšlenku zaplašila a místo toho se soustředila na dvojici. Mladík ji tolik nezajímal, středem jejího zájmu byla dívka, kterou Carys odhadovala na mladou sirénu.

	„Asi jako každý výtvor člověka, jeho nápad, úplný počátek toho všeho v hlavě,“ opakovala si v duchu Roanovy poučky. „Představ si dané kouzlo jako dům, který musí mít pevné základy, silné stěny, správně rozvržená okna a dveře, aby nikde nic nepřebývalo, nebo naopak nepřekáželo. Musí mít dostatečně dobrou střechu, aby dovnitř nenapršelo. Podobně přemýšlej o kouzlech. Kdykoliv budeš nějaké tvořit ve své mysli, musíš ho znát naprosto dokonale, ze všech stran. Magie je vrtkavá podobně jako oheň.“ V očích mu tehdy při těch slovech zaplálo. A i když věděla, že to dělá jen pro efekt, aby se předvedl, nedokázala si pomoct a pokaždé ji to ohromilo.

	„Šerosvěťané se rozdělují na bytosti ovládající magii a ty, kterým koluje v krvi, ale sami jí nedisponují. Ti, co ji ovládají, se pak rozdělují do několika kategorií podle druhu a síly své moci. Kategorií je celkem asi třiadvacet, ale ty se ještě dělí na několik poddruhů. Tím se však teď nemusíš zabývat, tobě budou prozatím stačit samotné základy.“ Při těch slovech se mu jas z očí vytratil. „Stejně jako oheň, magie je dobrý služebník, ale špatný pán. Proto ji musíš umět regulovat, znát stejně dokonale, jako znáš samu sebe.“ Poslední slova v ní však vyvolávala pochybnosti, které ji neustále pronásledovaly, ať se jich snažila jakkoliv zbavit. Stále tu byly, dotěrné a zneklidňující.

	Nyní je však setřásla a pomalu, pomaloučku otevřela vrátka ve své mysli. Nechala magii, aby se jí rozlila v hlavě a pak putovala dál, každou její buňkou, každou kapkou krve, do zbytku těla. Bylo to, jako kdyby po chladném dni vlezla do horké lázně. Ta horkost ji na okamžik znejistěla, ovládla se však a nechala magii, aby úplně prostoupila její tělo. Byl to nádherný, opojný pocit.

	A pak se zaměřila na mladou sirénu. Soustředila se na její tvář, na pohyby jejích rukou, když gestikulovala při vyprávění svému příteli. Zanedlouho s narůstající spokojeností pozorovala, jak se dívčina podoba na okamžik zachvěla, a pak se začala odkrývat její pravá podoba: ústa bez rtů, průsvitná šupinatá kůže s nazelenalým nádechem, velké kulaté oči, plovací blány mezi dlouhými prsty.

	Carys ucítila, jak se jí po tváři rozlévá samolibý úsměv. „Zíráš na ně příliš dlouho, než aby to bylo nenápadné,“ zhodnotil její výkon suše Roan a přisedl si naproti.

	„Chtěla jsem být opatrná. Pochybuju, že by se na ni díval stejně zamilovaně, kdyby viděl, jak ve skutečnosti vypadá.“

	„Jak to můžeš vědět?“ Nyní to byl on, kdo se na ně ohlédl. Při té příležitosti ho Carys rychle zhodnotila pohledem. Ve svém černém kabátě a s rozcuchanými vlasy vypadal trochu pomuchlaně, jako kdyby se teprve před pár minutami probudil. Carys připadalo, že nikdy nebyl dostatečně odpočatý; občas pochybovala o tom, že vůbec spal. Ve chvílích, kdy se probouzela, byl už vzhůru, četl si u stolu, procházel inventuru obchodu nebo sledoval televizi.

	„Dost pravděpodobně ho očarovala nějakou svojí písní a teď čeká na příhodnou chvíli, kdy si na něm bude moct pochutnat,“ podotkla s nemalým odporem.

	„Jedna špatná zkušenost z tebe nedělá experta na sirény. Docela bych věřil tomu, že tihle dva mají normální vztah,“ opáčil mírně Roan a pokrčil rameny. „Kdo ví, třeba se milují natolik, že ten kluk ví, co je jeho milá zač.“

	„Kdo by řekl, že je z tebe takový romantik!“ zvolala Carys pobaveně a protočila oči.

	Roan potřásl hlavou. „Zato ty jsi při tom svém zírání vypadala, že jim nepokrytě závidíš. Kdybys prohlédla její závoj rychleji, vůbec bychom se o tom nemuseli bavit.“

	„A kdo se teď schválně vyhýbá tématu?“ zazubila se na něj Carys. Srdce jí radostně poskočilo. Nevěděla proč, ale v tuhle chvíli se po opravdu dlouhé době cítila sama sebou, taková, jaká byla před sněmem, Caelem a vším tím zmatkem. Možná, že i v Šerosvětě by mohla mít obyčejný všední život. Roan jen potřásl hlavou. „Máš vybráno?“

	„Špenátový quiche a spiced chai, prosím.“

	„Myslel jsem, že chceš jen kávu.“

	„Když jsi byl na záchodě, dostala jsem hlad.“

	Odfrkl si. „Přivedeš mě brzo na mizinu, ženská.“ S těmi slovy se zvedl a šel si stoupnout do fronty. Carys se za ním chvíli usmívala. Pak vyhlédla ven z okna. A zarazila se. Pohled jí padl na mladíka, který procházel kolem. Poznala ho a svět se s ní zatočil.

	Colin. Potlačila nutkání se okamžitě zvednout a rozběhnout se za ním. S těžkým srdcem pozorovala, jak odchází pryč, jeho rychlý krok a soustředěná tvář svědčily o tom, že někam spěchá. Dívala se, jak se proplétá mezi lidmi a mizí za rohem ulice.

	Stejně by si ji nepamatoval. Nevěděl by, kdo Carys je. Což bylo svým způsobem dobře. Přesto byl jako ozvěna její minulosti, duch, který kolem ní prolétl, aniž ho mohla zachytit. Byli spolu dva měsíce, než se rozhodla s ním rozejít. Podobně jako ve svých dvou předchozích vztazích si nalezla tisíc různých důvodů, proč to nemohlo fungovat. Jedním z těch hlavních byla obava, že ho Carys jednoduše přestane bavit. Že se jednoho dne probudí a uvědomí si, jaká ve skutečnosti je. A že s ní už nebude chtít být. A ačkoliv byl Colin laskavý, milý, vtipný a zdálo se, že má Carys skutečně rád, ona to samé necítila. Bylo lepší to tedy raději ukončit než s ním být a doufat, že jednoho dne se to třeba změní. I přesto ji mrzelo, že mu musela způsobit bolest. A nyní, když ho spatřila, ji maličko píchlo v hrudi.

	Říkala si, jestli s ním třeba nemohla být doopravdy šťastná a jestli své štěstí jen tak ze strachu nezahodila. Bylo jí s ním přece dobře. Co by se asi stalo, kdyby se s ním nerozešla? Její fantazie se v tu chvíli rozjela na plné obrátky. Nejspíš by ten osudný večer nebyla doma, místo toho by byla u Colina nebo by vyrazili někam do města. A vládce Cael by zemřel na jejím prahu. A Carys by se nikdy nestala jeho nástupkyní.

	Co by se s ní dělo, kdyby vedla dál naprosto obyčejný život a Šerosvět by pro ni zůstal jen pohádkovou říší jejího otce?

	„Promiňte,“ ozvalo se nad ní, „ale jste Carys Obelová?“

	Překvapeně vzhlédla a podívala se na neznámou ženu. Mohlo jí být kolem třiceti, černé vlasy měla vyčesané do culíku, pod dolním rtem piercing. Ostře řezaný obličej měla pokrytý vrstvou make-upu a ústa namalovaná vínovou rtěnkou.

	„Já vás viděla v televizi. Vy jste nástupkyně vládce Severu,“ pokračovala a hlas se jí chvěl překvapeným vzrušením. „Nevěřila bych, že vás tady jen tak potkám.“

	„V televizi?“ opakovala Carys nechápavě.

	„No jo, na ZTV,“ odpověděla žena. „Byla jste v reportáži. S Roanem Marlingem. Byl tam kus videa z YouTube, jak vás provází městem.“

	„Aha,“ vypravila ze sebe Carys. „V reportáži…,“ opakovala a stále si nebyla jistá, jak má na takovou zprávu reagovat.

	Uvědomila si, že žena stále čeká na nějakou duchaplnější reakci.

	„Ano, Roan mě seznamuje s městem,“ prohlásila nakonec rozpačitě. Při těch slovech se soustředila a opatrně prohlédla ženin závoj. K jejímu překvapení však žena zůstala stejná, jen její oči ostře zežloutly a místo obyčejných zubů byla vidět řada ostrých tesáků. Pak se její podoba znovu zavlnila a Carys před sebou spatřila mohutnou kočkovitou šelmu se stříbřitou srstí s tmavšími skvrnami. Okamžik nato se však vrátila do své lidské podoby a Carys musela uznat, že tahle kožoměnkyně má velice kvalitně utkaný závoj.

	„Já si to myslela,“ zvolala s pousmáním žena. „Víte, moje sestra je přesvědčená o tom, že spolu tajně chodíte. Že tahle věc se ‚smrtelnicí, která se stala nástupkyní‘ je předem domluvená. Že vás na to Cael tajně připravoval poté, co uvěznil vašeho otce, a teď že už můžete váš vztah s Roanem zveřejnit.“ Carys na ni hleděla s otevřenými ústy. „Prosím?“

	Žena se na okamžik zarazila, pak však švitořila dál: „Ale já jsem jí říkala, že je to blbost. Anika, myslím moje sestra, totiž tvrdila, že náš táta se s tím vaším znal a že jste ho občas doprovázela. Že vás dokonce kdysi viděla v tátově obchodě.

	Samozřejmě, že jste teda přitom měla vždycky na zápěstí stuhu prozření, abyste nás mohla vidět bez závoje.“

	Po těch slovech se Carys bolestivě sevřela hruď.

	„Jak… jak se váš otec jmenuje?“

	„Jeremy Morris. Je majitelem toho papírnictví na rohu Mossovy ulice. Prej k nám váš táta chodil s váma kupovat sešity, pera a podobný nesmysly,“ odpověděla.

	Carys se trochu rozechvěle nadechla a pak se usmála. „Vzpomínám si na to.“

	„No vidíte! Musím to pak zavolat tátovi, že jste si na něj vzpomněla. Bude mít radost. Vždycky měl vašeho otce rád a měl za to, že byl nespravedlivě odsouzenej.“ Při těch slovech maličko ztišila hlas.

	„Děkuju. Pozdravujte ho,“ odpověděla Carys.

	„To víte, že budu,“ prohlásila zvesela žena a ještě okamžik postávala na místě. Carys cítila, jak rozpaky neví, kam se podívat. Ne snad, že by jí byl rozhovor nepříjemný, jenom nevěděla, jak má ženě nenápadně naznačit, že je u konce.

	„Tak se mějte,“ prohlásila trochu křečovitě.

	„Díky, vy taky! Doufám, že tu zkoušku zvládnete! Váš táta byl dobrej člověk. Teda, míšenec. I když všichni říkali opak.“ Žena měkce stiskla Carys rameno a pak se vrátila zpátky na své místo, jen o několik stolků dál.

	Carys maličko potřásla hlavou, aby se uklidnila. Když se Roan vrátil, tichým hlasem mu celý ten rozhovor vylíčila. Roan se jen hladově zakousl do svého croissantu a věnoval Carys pobavený úsměv.

	„Čemu se směješ?“ zamračila se na něj, jeho reakce ji zklamala a pobouřila.

	„Je dobře, že máš ve městě i fanoušky.“

	„Pitomče,“ odfrkla si.

	„Ne, myslím to vážně.“ Při těch slovech se natáhl a jemně jí stiskl dlaň. „Je dobře, že ti jsou někteří v Moriganu nakloněni.“ Na okamžik se odmlčel a pak dodal: „Myslím, žes byla vážně docela přesvědčivá s tím svým velkolepým proslovem.“ Při těch slovech mu v očích slabounce zajiskřilo.

	Carys jen potřásla hlavou, ale pak se pousmála a pustila se do jídla.
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	Vražda Roryho Beala Moriganem slabě, skoro nepostřehnutelně zachvěla. Avšak další dvě, které následovaly pouhé tři dny po sobě, jím začaly znatelně otřásat. Neklid a strach klíčily v srdcích Šerosvěťanů jako nenechavý, ničivý plevel. Na kanále Závoj TV neustále běžely reportáže z míst činu a prohlášení všech tří moriganských vládců, že se případem usilovně zabývají ve spolupráci s lidskou policií.

	I Roan z toho začal být neklidný. Doufal, že je to všechno jen shoda náhod, která začala Caelovou smrtí. Stejně tak ho zneklidňovala slova, která se objevovala v okolí míst činu a která spatřil napsaná i nad mrtvolou Roryho Beala. Král přichází. Nevěděl, co to znamená. Morigan nikdy krále neměl, pouze Adrianě se občas přezdívalo Královna rozkoší.

	Tušil, že v tom bylo něco jiného, neměl však dostatek informací, aby tomu přišel na kloub.

	Ačkoliv byli s Carys pozvaní na několik večerních společenských akcí, aby se severní dvůr mohl s nástupkyní blíže seznámit, nakonec byla většina událostí odvolána.

	Moriganský Šerosvět začínal mít skutečný strach, který se bohužel nejednou nespravedlivě obrátil proti Carys. Od třetí vraždy je neznámí Šerosvěťané dvakrát zastavili na ulici, když Roan s Carys mířil do jeho antikvariátu, a prudce na oba uhodili, že doufají, že se Carys rozhodne vzdát severního panství. Byli přesvědčeni, že za vraždy může ona.

	Roan viděl, jak ji to ničí. Snažila se ze sebe dostat omluvná slova, ačkoliv vlastně nevěděla, za co se má omlouvat. Nakonec ji Roan vzal jemně za paži a bez dalších slov ji odvedl, ačkoliv za sebou ještě hodnou chvíli slyšeli urážlivá slova.

	„Nic si z toho nedělej,“ řekl jí chlácholivě.

	„Ale co když ty vraždy se mnou mají něco společného? Co když se někomu nelíbí, že…“

	„To je hloupost,“ přerušil ji s rázným zavrtěním hlavy. Carys se přesto nepřestávala mračit, jako kdyby jí něco vrtalo hlavou. Bylo na ní vidět, že si moc dobře uvědomuje, jak rychle se jí krátí čas.

	Za necelý týden si vypěstovali rutinu. Carys ráno po probuzení pročítala moriganské zákony a doplňovala je svými vlastními poznatky ze sdílené paměti, zatímco Roan připravoval snídani. Poté společně několik hodin trénovali její schopnosti. Nechával ji číst a poslouchat vzpomínky, promítat je po okolí, vytahovat z jednotlivých předmětů sílu, aniž by je úplně zničila. Jindy jí pomáhal číst formule v knihách, aby dokázala vytvořit vodu z okolního vlhkého vzduchu nebo hýbat předměty silou mysli. Ačkoliv dělala pokroky pomalu, veškerá její kouzla byla provedená s dokonalou pečlivostí.

	Když se naobědvali, vyrazili pěšky do města, kde Roan Carys ukazoval nejdůležitější místa. Od sídel čtyř vládců po jednotlivá území rodin čarodějů, klanů, smeček a organizací. Zbytek dne většinou trávili v Roanově antikvariátu, kde Carys nadále studovala, když zrovna mluvil s nějakým zákazníkem, nebo si s ním v dlouhých chvílích povídala o oblíbených knihách, filmech a seriálech. Skoro nedokázal uvěřit tomu, jak rychle si na její přítomnost zvykl. Lhal by, kdyby řekl, že mu s ní nebylo dobře. On sám si byl moc dobře vědom toho, že jeho náladovost nebyla dvakrát příjemná a že jeho pošklebky a občasné jízlivé poznámky ze sebe dokázala snadno setřást, nebo ho rychle odpálkovala, aniž by se jí nějak dotkly.

	V předvečer dne zkoušky opět spala nepokojně. Ačkoliv, jak si všiml už dřív, něco ji ve spánku pronásledovalo ode dne, kdy k němu přišla. Vzduch byl nyní naplněný strachem a neklidem.

	Roan se po hodné chvíli vymotal z přikrývek a jemně jí zatřásl ramenem. Skoro okamžitě otevřela oči, pár okamžiků na něj hleděla zmateně, než zaostřila na jeho obličej.

	„Roane,“ vydechla s úlevou a vzepřela se na rukách, aby se posadila. „Promiň.“

	Povzdychl si. „Nemůžeš za to.“

	„Měla bych to už lépe ovládat,“ postěžovala si rozčileně, „ale kdykoliv usnu, připadá mi, že na mě někdo volá. Že mi chce říct něco důležitého, ale než se tak stane, probudím se. Někdy na mě volá Caelovým hlasem, jindy matčiným. Občas zní jako můj táta. Jindy vidím tvého otce a v hlavě mi pořád znějí ta slova: Ještě není pozdě. Pozdě na co?“ Zamyšleně si zajela prsty do divokých rezavých kudrn.

	Roanovi se nepříjemně sevřelo nitro. Tak rád by jí dal odpovědi, obával se však, že na takové otázky by jí byl schopný odpovědět pouze Cael.

	Carys zatěkala očima, bylo znát, že se jí hlavou honí neklidné myšlenky. „Myslíš, že by otec mohl být ještě naživu?“ zeptala se ho.

	„Nevím. Cael měl vlastní ojedinělý způsob, jakým tvořil kouzla. Kdo ví, třeba ano. Třeba je George stále naživu, pouze zamrzlý v čase a prostoru.“ Nechtěl jí dávat falešnou naději, v tuhle chvíli však nemohl přijít s lepší odpovědí.

	„Ale i kdyby byl, Carys, co kdybys ho odtamtud nedokázala dostat? Řekněme, že bys splnila zkoušku a vrátila matce paměť. A co pak? Hledala bys otce v hlubinách Moriganu?“ zeptal se jí Roan opatrně.

	Carys na něj zamyšleně pohlédla. Viděl, jak se v nitru pře sama se sebou.

	„Chtěla bych,“ povzdychla si. „Tak dlouho jsem doufala, že ho najdu. Anebo spíš, že všem dokážu, že jsem měla před těmi šesti lety pravdu.“ Hořce sevřela rty.

	„Bojím se, Roane,“ přiznala tiše. „Bojím se, že to nedokážu.“

	„Víš, že jsem si myslel to samé, když tě otec učinil nástupkyní? Ale zmýlil jsem se. Tolik jsem se v tobě zmýlil, Carys. Ano, potřebuješ se toho ještě hodně naučit, ale máš pevné odhodlání a touhu po vědomostech. A přes všechno, co se ti stalo, jak si s tebou osud pohrál, jsi neztratila sebe samu.“ Carys se slabounce zachvěla. „Občas nevím, kdo jsem,“ řekla bezradně.

	Slabě se uchechtl. „A myslíš, že to ostatní vědí? Každý si občas připadá ztracený, Carys. Ať už je to Šerosvěťan, nebo člověk, někdy prostě nadejde chvíle, kdy si není jistý naprosto ničím, dokonce ani sám sebou. Ale věř mi, že je to jen pocit. A ten dříve či později zmizí. Hlavně se jím nesmíš nechat ovládnout. Nesmíš uvěřit tomu, že je všechno beznadějně ztracené.“

	Carys na chvíli mlčela. Pohlédla mu do tváře, v šedých očích spatřil nejisté odhodlání.

	„Pamatuješ si, jak na sněmu Ninette zmiňovala ty tišící prášky?“

	Roan mlčky přikývl. Přisedl si na kraj postele. „Carys, jestli nechceš, nemusíš mi nic vysvětlovat.“

	„Ne, ne, chci ti to říct,“ prohlásila rezolutně. „Otec mi o Šerosvětě vyprávěl příběhy jako pohádky na dobrou noc. A pak mě brával na procházky se stuhou prozření a já viděla skrze závoj.“

	„Což neměl dělat,“ nedokázal se udržet Roan.

	„Ano, já vím, šerosvětský zákon, kapitola pátá, odstavec čtvrtý, první řádek.“

	S pousmáním potřásl hlavou. „Cituješ ho líp než já. Že ty sis ho tajně pročítala v mém antikvariátě, když jsem se nedíval?“

	„To je teď vedlejší,“ mávla nad tím rukou, i když si všiml, jak ji jeho slova potěšila. „Jde o to, že jsem viděla Šerosvěťany v jejich pravých podobách, když se s nimi otec potkával a rozprávěl na našich procházkách. Kdykoliv jsem to pak vykládala matce, vždycky to smetla jako výplod mojí fantazie, až mě otec přiměl přísahat, abych o tom matce už neříkala. Samozřejmě, že jsem ho poslechla. Brala jsem to jako naše společné tajemství. Něco, co bylo jen moje a jeho. A ačkoliv mě ty bytosti občas děsily, věděla jsem, že dokud jsem s ním, jsem v bezpečí. Jenže… potom, co zmizel, jsem svůj slib porušila. Snažila jsem se všem vysvětlit, že to byly nejspíš Šerosvěťané, kdo mého otce unesl.“ Hlas se jí zachvěl, přesto pokračovala: „Matka to zpočátku brala jako následek šoku z té náhlé ztráty. Sama se víc soustředila na svou práci, co nejvíc se snažila zaměstnat, aby se s tím snadněji vypořádala. Po roce ji ale nebavilo poslouchat, jak všem vykládám, že otce unesly kouzelné bytosti. Bylo mi skoro čtrnáct a na podobné pohádky jsem podle matky byla už příliš stará. A tak mi zaplatila terapie.“ Odmlčela se, zdálo se, že sbírá odvahu pokračovat dál: „Jenže ani ty pořádně nezabíraly. Nakonec mě poslala na dva měsíce do léčebny. Když jsem se vrátila, brala jsem prášky a musela jsem chodit na pravidelné kontroly.“

	Roan pomalu zpracovával to, co mu řekla. Nyní mu Carysin příběh začal zapadávat pořádně do sebe. Pochopil, že její odolnost vůči Šerosvětu pochází z vědomí toho, že jí doposud nikdo nevěřil, že Šerosvět existuje. Že z ní lidé udělali šílence, zatímco ona se zuby nehty snažila držet pravdy.

	Pohlédl na ni. Nejistě uhnula pohledem, jako kdyby snad čekala, že ji v tu chvíli uvidí jinak. Že ji zavrhne.

	„Děkuju, že jsi mi to řekla, Carys. Nic z toho, co se ti stalo, sis nezasloužila. Mrzí mě to. Já… vzhledem k tomu, co se stalo… obdivuju tě, že dokážeš všechny ty hrozné věci vstřebávat tak rychle.“

	Uvědomil si, co řekl, a nejraději by se v tu chvíli kopnul.

	„Podle tebe bych se měla víc chytat za hlavu v obavách, jestli jsem se náhodou nezbláznila?“ pronesla ostře.

	„Ne, tak jsem to nemyslel.“

	„A jak teda?“ zamračila se.

	„Že jsi silná, Carys. Silnější, než jsem tušil,“ prohlásil s naprostou upřímností. Nevěděl, co by dělal v její situaci on. A to, že dokázala odolat, že se dokázala ve svém věku a s takovou minulostí postavit vládcům, prastarým a mocným bytostem, zatímco její mysl jí musela nejspíš neustále našeptávat, zda si Šerosvět jen nevymýšlí… Nemohl jinak než ji obdivovat.

	„Doufala jsem, že se jednoho dne ukáže, že mám pravdu. Proto je pro mě snadnější tomuhle uvěřit.“ Pak dodala: „Dřív jsem doufala, že budu žít v pohádce. Že padouši budou poraženi a že dobro nakonec zvítězí.“ Po těch slovech se usmála. „Ale… pochopila jsem, že skutečnost je daleko složitější.“

	Roan na ni zamyšleně hleděl. Ačkoliv bylo šero a jeho oči vnímaly jen její obrysy, dokázal v duchu živě načrtnout každý záhyb její tváře, každou vrásku, každou drobnou pihu na jejím nose. Jako kdyby se mu navždycky otiskla do paměti, aniž by si toho všiml.

	„Lituješ toho, Carys?“ zeptal se jí opatrně.

	Překvapeně zamrkala. „Čeho?“

	„No… vrátila bys to, kdybys mohla? Byla bys radši, kdybys žila svůj normální lidský život místo téhle nejistoty a nebezpečí jako nástupkyně pána kouře a kamene?“

	Zamyslela se. Kdyby tohle všechno mohla vrátit zpátky…

	Skoro začínal litovat, že se jí na to vůbec zeptal. Bál se odpovědi.

	„Ne,“ prohlásila rozhodně.

	„Opravdu?“ Ani se nesnažil skrýt svůj údiv.

	„Já… Nejsem si jistá, jestli to dokážu. Jestli to vůbec přežiju. Bojím se toho víc než čehokoliv jiného. Ale chci to podstoupit, Roane. Vím, že je Šerosvět nebezpečný a že mě toho čeká ještě hodně, než se naučím pořádně vládnout severnímu panství. Nechci se však vrátit. Nic z toho, co mě potkalo, bych neměnila. Napravím to, co jsem způsobila matce. Zjistím, co se stalo s otcem. Ale nevrátím se zpátky, i kdyby… i kdyby mě to mělo stát život.“

	Hodnou chvíli bylo ticho. Doufal v takovou odpověď a zároveň se jí obával. Věděl, že bude jednoho dne tou nejlepší vládkyní, jakou si město mohlo přát. Přesto se mu možná daleko víc zamlouvala představa, že by Carys byla zpátky ve svém lidském životě, než vystavena všemu nebezpečí, které Šerosvět skrýval.

	„Nevzala bys zpátky ani svůj incident se sirénou?“ zeptal se nakonec lehkým tónem.

	Hlasitě si odfrkla. „No tak.“

	Usmál se. „Já vím, že to dokážeš, Carys Obelová.“ Nato se zvedl, a než se vrátil k sedačce, otočil se a vysekl jí hlubokou poklonu: „Má paní, vládkyně Severu, ochránkyně paměti, přeji vám dobrou noc.“

	Tak tak se vyhnul pečlivě namířenému polštáři, který po něm Carys mrštila silou své mysli. 

	 


 

	Desátá kapitola

	 

	 

	 

	Mara se probudila uprostřed noci. Zdálo se jí, že slyší nějaký podivný zvuk, který prudce narušil spánek domu. Zaposlouchala se do ticha a pokusila se znovu usnout, přesto jí vzrušené smysly napovídaly, aby to nedělala. Přehodila nohy přes okraj postele, oblékla si kalhoty a triko a opatrně vyšla na chodbu.

	Našlapovala tiše, skoro neslyšně.

	Okamžik nato uslyšela zavrzání dřevěných parket.

	Napnula se, kolem levé ruky jí zapraskala elektřina. Liška uvnitř ní zpozorněla. Připadalo jí zvláštní cítit znovu naplno svou magii, aniž by byla čímkoliv nebo kýmkoliv omezována. Mara měla pocit, jako kdyby dřív chodila v polospánku, nyní však byla dokonale bdělá. Byl to opojný, osvobozující pocit.

	Dveře po její levici se náhle otevřely a z nich vyšel rozespalý Dorian ve volném triku a teplácích. Škubl sebou, když ji spatřil nahrbenou a připravenou zaútočit.

	„Co je?“ zamumlal na ni rozespale.

	„Tys byl na záchodě?“ zeptala se ho napjatě Mara.

	„Hm,“ Dorian si přejel dlaní tvář. „Děje se něco?“

	„Myslím, že jsem něco slyšela,“ zašeptala neklidně. Ačkoliv ten zvuk mohl způsobit Dorian, nebyla si tím tak docela jistá. To, co slyšela, bylo něco jiného. Jako prasknutí skla.

	Najednou uslyšeli zavrzání prken. Ten zvuk vycházel z Dorianova pokoje, jehož dveře byly pootevřené. A pak něco těžkého dopadlo na podlahu, až parkety táhle zasténaly pod tou tíhou.

	Dorian o krok přistoupil k Maře.

	„Co myslíš, že to je?“ šeptl.

	„Pst,“ sykla na něj Mara a zavětřila. Pach, který se k ní donesl, připomínal směs mokré zvířecí srsti a spáleniny. V duchu zaklela a pak šeptla směrem k Dorianovi: „Musíme co nejrychleji odsud.“

	„Maro…“

	„Hned!“ Popadla ho za paži a rozběhla se s ním dolů po schodišti, jejich bosé nohy měkce pleskaly o prkna schodů. Za zády vzápětí uslyšeli ostré, nelidské zavřeštění, táhlé a skřípavé, jako když někdo nehty škrábe po školní tabuli. Ozvalo se prudké bouchnutí dveří, jak je bytost rozrazila a vyrazila za nimi. Každý její krok duněl a rozléhal se chodbou.

	Mara s Dorianem doběhli dolů do kuchyně a okamžitě pokračovali k otevřeným dveřím do vstupní haly. Vtom koutkem oka zahlédla plazí chřtán, ve kterém se tvořil ohnivý jazyk namířený přímo na ně. Prudce stáhla Doriana k zemi, plameny je tak tak minuly.

	Mara se okamžitě překulila na záda a vyslala k bytosti elektrický výboj.

	Tvor uskočil o kousek zpátky. Svými pohyby připomínal kočku, byl však daleko, daleko větší. Jeho zadní část byla šedivá, v půlce těla měl pruh drsné černorudé srsti a ta se pak měnila v jemnější, zlatavou kožešinu. Nad širokými lvími rameny seděly tři hlavy – kozí, lví a ještěří. Tvor byl velký jako šatní skříň, přesto se pohyboval se zvláštní ladností dravce.

	Maře se z hrdla vydralo výhružné zavrčení.

	Liška v jejím nitru se bojovně nahrbila. Mara cítila, jak jejím tělem nyní magie pulzuje naplno. Nehty na prstech se jí prodloužily v silné, černé drápy, krátké vlasy jí zhoustly a naježily se kolem hlavy.

	„Doriane, běž!“

	„V žádném případě.“ Dorian se vyškrábal na nohy. Z dolního rtu mu slabounce tekla krev, jak se do něj při jejich pádu nejspíš kousnul.

	„I kdyby nás bylo deset, chiméru rozhodně neporazíme,“ sykla na něj Mara.

	„Neopustím tě.“

	„Do háje, Doriane!“ křikla Mara, rozpřáhla ruce a mrštila po nestvůře kouli energie. Chiméra opět uskočila. Koule narazila do kuchyňské linky, kde bylo nádobí. Skříňka se okamžitě rozletěla v hlučném výbuchu plném střepů a třísek.

	„Doufej, že nás rozpáře rychle,“ prskla na Doriana a vyslala proti chiméře další kouli.

	„Nemusíš mi zničit barák!“ zakřičel na ni přes další ohlušující výbuch. Chiméra se rozeběhla a Dorian musel okamžitě uskočit stranou. Při tom trochu nemotorně mávnul rukou a těžký jídelní stůl se zvedl do vzduchu a narazil chiméře do boku. Mara ze sebe vydala zvuk podobný štěknutí a pak se vztekle vrhla dopředu. Popadla jednou rukou kozí hlavu za rohy a levou nohou vykopla k jejímu krku. Ozvalo se odporné křupnutí, jak jí zlomila vaz. Pak uskočila stranou, když se po ní vztekle ohnala lví pracka. Chiméra zaskučela bolestí. Kozí hlava bezvládně visela k zemi a jazyk vyplazený z pootevřených pysků se otíral o podlahu.

	Mara mezitím přeběhla na druhou stranu, jenže vzápětí toho začala litovat.

	Bytost se náhle ocitla mezi nimi a východem.

	Hluboce zavrčela a oklepala ze sebe zbytky stolu, který se o ni zlomil. Opět vydala onen táhlý zvuk podobný škrábání po tabuli a pak skočila po Maře. Ta hbitě uhnula stranou, přičemž sekla po útočnici drápy. Chiméra zaryla lví tlapy do koberce, až se ozval zvuk trhané tkaniny, a pak švihla po Dorianovi ocasem. Chybělo jen málo, aby ho zasáhla. Včas před sebou vytvořil silové pole, bylo však znát, že ho každé kouzlo vyčerpává. Přesto se narovnal a namířil proti tvorovi svou pravou dlaň. Uprostřed rozevřené ruky se pomalu začala tvořit zářivá bílá koule, která se vlnila a smršťovala.

	Chiméra na Doriana vztekle zasyčela, když ji koule náhle prudce ozářila. Ještěří i lví hlava vycenily zuby. Tvor neklidně švihl ostrým ocasem ze strany na stranu.

	Mara se stáhla ke straně a využila chiméřiny krátké nepozornosti. Vyrazila vpřed, přelétla přes její záda a sekla jí po páteři. Její ostré drápy se zaryly do tvorova kožichu. Černá krev se rozstříkla po nábytku. Jen tak tak uhnula ocasu, který po ní prudce švihl. Plazí hlava rozevřela své čelisti a ukázala řadu ostrých zubů. Okamžik nato začala chrlit oheň. Dorian vztáhl druhou ruku a z úst se mu vydral namáhavý sten. Vypadal, že co nevidět omdlí.

	Chiméra zařvala vztekem a vyrazila proti němu, připravená ke skoku. V tu chvíli ji Mara prudkým výkopem oběma nohama zasáhla do ramene a povalila ji na bok. Lví tlapa po ní vystřelila dřív, než se stačila odkulit stranou.

	Vykřikla bolestí, přesto se dostala z netvorova dosahu. Přiměla se postavit na nohy. Pravé lýtko, do něhož se jí zatnuly lví drápy, pálilo a silně krvácelo.

	Dorian ze sebe náhle vyrazil bolestný výkřik a z dlaně mu vyrazil bílý proud světla. Ten chiméru zasáhl do prsou, zvedl ji do vzduchu a odmrštil ke stěně. Mara s hrůzou sledovala, jak světlo pomalu rozežírá místo, kde se tvora dotýkalo. Kůže byla pryč, odhalila se kost s masem. Tvor se chvěl a třásl bolestí, přišpendlený ke stěně.

	Pak však Dorian klesl na kolena a proud zmizel.

	Chiméra dopadla na zem.

	Mara předpokládala, že ji Dorianův proud zabil, ke své hrůze si však všimla, že se tvor znovu zvedá na nohy. Pomalu a trhavě. Mara si potvrdila, co říkala předtím. Na poražení jedné chiméry by jich muselo být alespoň dvakrát tolik.

	Na nic nečekala, vrhla se k Dorianovi a začala ho zvedat na nohy. Opřel se o ni a co nejrychleji společně vyklopýtali z kuchyně do chodby, zatímco za sebou slyšeli vzteklé, nepříčetné skučení. Mara se rychle obula a pomohla Dorianovi nazout boty. Společně vyběhli do noci.

	Teprve po pár stovkách metrů se konečně zastavili. Kdyby mohla, nejspíš by pokračovala dál. Adrenalin jí stále lomcoval tělem, zatímco zraněné lýtko měla v jednom ohni. Děsila se, že za okamžik je chiméra dostihne a sežere nebo spálí zaživa.

	Byl to Dorian, kdo ji přiměl zastavit, aby si konečně zavázal boty.

	Mara ztěžka oddechovala. „Jsi v pořádku?“

	Pomalu přikývl. „Moje kouzla už nejsou, co bývala.“

	„Omlouvám se za škody na tvém domě,“ pronesla Mara a rozhlédla se, aby se ujistila, že je nikdo nepronásleduje. Stáli v prázdné postranní ulici u jedné z pouličních lamp. Dorian se ztěžka opíral o zídku předzahrádky jednoho z řadových domků.

	Mara opatrně přešlápla. Věděla, že se jí noha začíná pomalu hojit, přesto v ní nadále bolestivě cukalo. Mohla být šťastná, že ji nezasáhl ocas. Kdyby se tak stalo, nejspíš by tu příliš dlouho nestála.

	„Nemůžeš za to,“ zachraptěl Dorian a ztěžka vydechl.

	„Nikdy bych nevěřila, že na mě Adriana pošle chiméru. V dnešní době už jsou neuvěřitelně vzácné.“

	Dorian zamyšleně přikývl. „To by vysvětlovalo, proč se nespustil alarm. Kdyby to byla jakákoliv bytost podobná lidem, pak by začal pískat a spustil by se ochranný štít. Ale takhle…“ Potřásl hlavou.

	Rozhostilo se mezi nimi napjaté ticho, které chvílemi přerušilo pár nedaleko projíždějících aut. Dorianovi se do tváře vracela barva. Měl sice do zdravého vzhledu daleko, přesto už nevypadal, že co nevidět omdlí.

	„Vím, kam půjdeme,“ prohlásil a pomalu se s tichým vydechnutím narovnal.

	Mara se na něj otočila. Doposud se neklidně rozhlížela na všechny strany, zatímco se její vlasy i ruce pomalu vracely do původní podoby.

	„Kam?“

	„Do bezpečného úkrytu,“ odpověděl a natáhl k ní ruku. „Věř mi.“

	Mara na kratičký moment zaváhala. Mohla jít za Ninette nebo Roanem, ale… dlužila to Dorianovi. Nechal ji u sebe přespávat, ukrýval ji a živil. Proč by mu teď neměla věřit? Kdyby s ní měl nějaké nekalé vedlejší úmysly, nedal by to už dávno najevo?

	Myslí se jí na okamžik mihla jeho tvář v pracovně, když se dohadovali o budoucnosti města.

	Spěšně tu představu setřásla a stiskla mu ruku.

	Mara přenášení nikdy neměla ráda. Neměla ráda ten moment, kdy se jí prudce zvedl žaludek, náhle necítila pevnou půdu pod nohama, a vzápětí se musela zhoupnout v kolenou, aby ji kouzlo neshodilo na zem.

	Zamrkala, když se kolem ní pomalu vykreslily obrysy jejího nového okolí. Ještě pár okamžiků čekala, až ji magie pevně uchytí v prostoru, teprve pak se pořádně rozhlédla. Stáli před areálem zimního stadionu, který ležel ve východním panství města.

	Mara ještě pár okamžiků podezřívavě sledovala okolí, Dorian však na nic nečekal a vykročil k zavřenému vchodu do stadionu.

	„Kde to jsme?“ zeptala se ho, když ho trochu klopýtavě dohnala.

	„Víš, jak jsem ti říkal, že jsem svou závislost dokázal částečně překonat?“

	„Ano.“

	Dorian jemně přejel rukou po klíčové dírce. Ozvalo se cvaknutí.

	Rozhlédl se a co nejrychleji vešel dovnitř. Jakmile byla uvnitř i Mara, zase za nimi zamkl. Při tom zvuku Maru polilo nepříjemné tušení. Nevěděla proč, ale najednou se necítila v tomhle uzavřeném prostoru společně s Dorianem dobře.

	„Tohle je to místo, které mi pomohlo. Hlavní štáb odboje proti Adrianě.“ S těmi slovy vypustil z dlaně kouzelné světlo. Široké dvoukřídlé dveře naproti vedly přímo na kluziště, Dorian však zamířil otevřenými dveřmi do postranní chodby.

	„Skloň hlavu, prosím tě,“ nařídil jí a sám udělal totéž.

	Poslechla ho a srovnala s ním krok.

	„Odboje? Ty jsi součástí odboje?“ Měla pocit, že špatně slyšela.

	Dorian přikývl. „Ano. Nemohl jsem ti to říct, dokud mi můj nadřízený nedal povolení. Vlastně jsem tě sem měl vzít až zítra, ale ta chiméra nám trochu překazila plány.“

	„Jaké plány?“ zamračila se na něj Mara. Srdce v hrudi se jí divoce rozbušilo.

	Dorian kráčel dál, podél šaten pro hráče ke dveřím pro údržbáře. Mara cítila, jak kolem ní vibruje ochranný štít, který je slabounce ohmatával, jako kdyby se snažil rozhodnout, zda je pustí dál, nebo ne. Všimla si také zdejších kamer, které se pomalu stáčely jejich směrem.

	„Odboj nepoužívá pravá jména,“ pronesl tiše, když společně stanuli před šedivými oprýskanými dveřmi, na kterých bylo napsáno: Vstup pouze pro personál stadionu. „Jenom přezdívky. Nikdo neví, jak vypadáme.“ Po těch slovech udělal pohyb rukou, jako kdyby si přes obličej přetahoval jemnou, ale těžkou látku. Jeho tvář náhle překryla zdobná maska, která však perfektně sedla na jeho obličej. Jediné, co mu nyní bylo vidět, byly rty, brada a kousek pravé tváře. Maska byla černá. Nedokázala si pomoct, ale Dorianovy oči, jež na ni hleděly skrze otvory, jí připadaly najednou cizí.

	„Neboj se, Maro,“ snažil se ji ujistit, když na něj s obavami hleděla. „Tohle je bezpečné místo. Tady nás Adriana určitě nenajde.“

	„Doriane…“ Mara o krok ustoupila. „Proč jsi mi to neřekl? Proč jsi mě sem měl vůbec přivést?“

	„Jsi cenný zdroj informací,“ odpověděl Dorian. „Ale musel jsem svému učiteli ukázat, že ti můžeme věřit. Že ti já můžu věřit. Proto jsem tě těch pár dní, co jsi u mě bydlela, pozoroval. Musel jsem se ujistit, že tě Adriana už doopravdy neovládá.“ Na okamžik se odmlčel a pak pokračoval: „Chceš přece pomstu, ne? Chceš jí vrátit všechno, co ona dělala celé ty roky tobě. Tohle je první krok.“

	„Slibuješ, že tu budeme v bezpečí?“

	„Samozřejmě,“ přikývl pevně Dorian.

	„Dobře,“ souhlasila, přesto se nemohla zbavit pocitu, že dělá chybu. Dorian se na ni maličko usmál a pak přes její tvář a závoj přetáhl magickou masku. Mara ji osahala. Pokrývala její obličej od čela pod lícní kosti. Čelist, bradu a ústa měla odhalená.

	„Připravena?“ zeptal se.

	Pomalu přikývla.

	Otevřel dveře. Ocitli se v rozlehlém prostoru, který připomínal prázdnou, špatně osvětlenou továrnu. Uvnitř bylo asi třicet lidí, Mara však odhadovala, že se jich na takové místo mohlo vejít klidně několik stovek.

	Před nimi, kousek od vchodu, byly postaveny desítky stolů s počítači a elektronickým vybavením, většina židlí však byla prázdná. Napočítala asi dvanáct lidí, kteří hleděli do monitorů, studovali materiály pod rozsvícenými lampami nebo odpočívali na kancelářských židlích a popíjeli kávu.

	Dorian ji vzal za ruku a vedl ji uličkami mezi stoly.

	„Naše IT oddělení,“ prohlásil na vysvětlenou. „Tady sledujeme Adrianiny bankovní transakce, její klienty a dealery. Snažíme se překazit předání zboží a sledovat, jaké emoce se teď nejvíc prodávají.“

	Po počítačovém oddělení následovala část, která připomínala velkou chemickou laboratoř. Viděla několik magnetických tabulí, jež byly pokryty vzorci, na stolech stály zkumavky, hořáky, papíry s poznámkami a ampulemi.

	„Laboratoř,“ dodal Dorian a pokračoval dál do části, která byla částečně oddělená těžkými plachtami rozvěšenými na kovových sloupech. „A tady se snažíme léčit naše závislé.“ Při těch slovech ztišil hlas. Ocitli se mezi dvaceti nemocničními lůžky. Všimla si několika sester, které měly přes tvář masku, zatímco stlaly prázdné postele, rozmlouvaly s pacienty nebo zapisovaly zprávu do počítače vzadu u stěny.

	Tiše prošli kolem lůžek a Mara se snažila nemyslet na to, že na některém z nich mohl skončit její otec. Možná, že by ho zachránila, kdyby se jí podařilo nějak spojit s odbojem dřív.

	Potřásla hlavou, aby nezačala plakat. Ne, takhle nemohla uvažovat.

	Došli ke dveřím, které Dorian otevřel. Světlo slabě ozařovalo úzkou chodbu. Mara si všimla řady dveří po obou stranách. Poslední byly přímo proti nim. Dorian za nimi zavřel a ukázal na ně.

	„Nyní se setkáš s Vránou,“ sdělil jí tichým hlasem a vykročil kupředu.

	„Vránou?“

	„Jak jsem řekl, používáme přezdívky,“ pokrčil rameny. Teď se jí zdál Dorian jiný, odměřený a úsečný, avšak plný vlastní důležitosti. Viděla na něm to, před čím zavírala oči, když do něj byla zamilovaná. Ambice a nadřazenost nad ostatními. Přesto ho následovala. Byla ochotná setkat se s tím Vránou, přesto si v duchu už zaznamenávala možnosti úniku. Adriana ji pro podobné situace vycvičila víc než dobře. Pokud se jí Vrána nebude líbit a Dorian jí bude bránit v odchodu, věděla, co má dělat. Potřebovala jen pár okamžiků, aby se jí zahojila noha. Při souboji s chimérou viděla Dorianovy slabiny, stranu, kterou si při útoku vybírá, i pohyb rukou a nohou. Mysl jí pracovala na plné obrátky. Ačkoliv byla stále trochu vyděšená, cítila, že získává opět jistotu a pevnější půdu pod nohama.

	Dorian se zastavil a zaklepal na dveře na konci chodby.

	Chvíli se nic nedělo.

	„Ano?“

	„Vedu vám Maru, pane,“ odpověděl na to uctivým hlasem Dorian.

	„Pojďte dál.“

	Vstoupili do nevelké kanceláře. Jediný lustr osvětloval stůl, na němž byl počítač a hromada hustě popsaných dokumentů. Po levé straně stála rozložitá knihovna plná svazků.

	Za stolem seděl vysoký muž. Jeho maska mu zakrývala celý obličej, když se však jeho rty pohnuly, maska se pohnula s nimi, zatímco zbytek hladké tváře zůstal beze změn. Jeho prořídlé stříbřité vlasy se mu vlnily na všechny strany. Na sobě měl kostkovanou košili a džíny.

	„Osobní strážkyně Královny rozkoší,“ podotkl a změřil si ji tmavě Šedýma očima. „Mezi mými lidmi máš docela děsivou pověst, když tě tvoje paní pustí z řetězu. Je mi jasné, že ten křehký vzhled je jen zdání.“

	„Bývalé paní,“ opravila ho s ledovým klidem Mara, ačkoli se její nitro při jeho slovech nepatrně zachvělo. Prsty si bezděky přejela po vzpomněnkách na zbylém náramku. Možná, že byla radši, že některé její vzpomínky zůstaly uzamčené ve skleněných kuličkách.

	„Omlouvám se, pane, že jsem ji přivedl dřív, než jsme byli domluveni,“ ozval se Dorian uctivě. „Adriana na ni poslala chiméru.“

	„Tak chiméru? Tvé bývalé paní na tobě zjevně záleží víc, než jsme si mysleli,“ prohlásil posměšně Vrána. „Vidím, že ti Dorian ještě neodemkl tvé vzpomínky. A jeden náramek stále zůstává na místě,“ mlaskl poněkud nesouhlasně.

	„Omlouvám se. Ještě se nenaskytla vhodná příležitost,“ podotkl za Mařinými zády Dorian.

	„O čem to mluvíte?“ zamračila se Mara a přelétla pohledem z Doriana na Vránu a zpátky. „Doriane?“

	„Budeme ti to tedy muset vysvětlit,“ řekl místo něj Vrána. „Víš, před dvěma roky mě Dorian vysvobodil z mého spánku. Skoro tak příjemného, jako byl tvůj život v Adrianiných službách, aby sis to mohla představit,“ pokračoval s úsměvem, který byl pramálo veselý. „Vysvětlování, proč, jak a kdy, by bylo na delší vyprávění. Vrátil jsem se zpátky sem, do vedení odboje proti trhu s tekutými emocemi. Víš, má drahá lištičko, všichni si myslí, že problém tkví hlavně v Adrianě, ale ve skutečnosti musíme hledat vinu u vládců města. Oni byli těmi, kvůli nimž trh vůbec vznikl. Jejich vláda měla trvat vždy po délku jednoho, nanejvýš dvou lidských životů a pak měli svou moc předat dál. Ale jim se zalíbila natolik, že vládli dlouho potom, co se jejich čas naplnil.“ Vrána se na pár okamžiků odmlčel a jeho tvář se zkroutila, jako kdyby ho v tu chvíli něco zabolelo.

	Mara koutkem oka zahlédla, jak se Dorian napnul, jako kdyby mu chtěl přiskočit na pomoc.

	„Jenže toho viděli až příliš. Jejich emoce otupěly. Poptávka byla jasná – zřídit něco, díky čemu by zase něco cítili.“

	„Trh s emocemi.“

	„Přesně tak, má milá, trh s emocemi,“ pokývl hlavou Vrána. „Nutné zlo,“ odfrkl si Dorian nenávistně.

	„Nikdo nepočítal s tím, že se trh rozšíří. A už vůbec ne, že se stane tak populárním. Každopádně nyní je v jeho čele někdo, kdo se rozhodl vystoupit ze stínu vládců města a stát se jedním z nich.“

	Mara na něj překvapeně hleděla. „Adriana?“

	„Ano, Adriana. Tahle informace by tě tak nepřekvapila, kdyby ti Dorian odemkl vzpomínky,“ dodal Vrána a ledově se podíval na Doriana: „Až ti příště řeknu, abys něco udělal, uděláš to, je to jasné?“

	„Ano, pane. Omlouvám se,“ sklopil hlavu Dorian a hlas se mu maličko zachvěl.

	„Bohužel si to nepamatuješ, ale tuhle informaci ses už dozvěděla. Možná několikrát. Dorian totiž posledních pár měsíců s Adrianou spolupracoval.“

	„Cože?!“ S Marou se zatočil svět.

	„Ano. A ty jsi byla přítomna několika jejich setkání. Dorian kontaktoval Adrianu s tím, že má pro ni návrh, jak svrhnout vládce města. Dali jsme jí falešné informace o tom, že Dorian ví o způsobu, jak vytvořit nového vládce, silnějšího než všichni čtyři dohromady. To přimělo Adrianu takříkajíc dát své vlastní plány do pohybu. Ačkoliv odboj existuje skoro stejně dlouho jako její trh, nemáme tak mocné sponzory. Adriana proto udělala polovinu práce za nás. Sehnala dostatečné zdroje k tomu, aby Dorian mohl ten rituál stvoření uskutečnit. A jedna z jeho neexistujících položek bylo zabití vládce Severu.“

	Mara na okamžik přestala dýchat a pak se pomalu otočila na Doriana.

	„Jak… jak jsi to mohl udělat?“ zeptala se ho tiše.

	Dorian však mlčel.

	„Chtěl svou pomstu,“ prohlásil opět místo něj Vrána. „Jenže nikdo, ani my, ani Adriana, nepočítal s tím, že nám Cael unikne předtím, než od něj získáme to, co potřebujeme. Jeho krev. Proto se náš i Adrianin plán musel trochu pozdržet.“

	„Jaký váš plán?“ zamračila se na něj Mara.

	„Chceme Adrianu a vládce poštvat proti sobě, má drahá. Brzy vyjde najevo, že za Gaelovou vraždou stojí ona. Všechny důkazy ukážou na ni.“

	„A co ta krev?“

	„Tu jsme potřebovali spíš my. Víš, Maro, i kdyby se Adriana s vládci zničili navzájem, na jejich místo přijde někdo další, možná daleko horší. Rozhodli jsme se tedy tenhle uzavřený kruh prolomit. Král přichází, má drahá. Říká ti to něco?“

	„To… to byly nápisy u všech tří vražd,“ vyslovila pomalu. „Ano. Je na čase, aby se do Moriganu vrátil jeho král. A k tomu potřebujeme krev jednoho z vládců. A krev mladého démona,“ pousmál se při těch slovech Vrána. „Nejdřív jsme tě tedy museli vysvobodit od Adriany. Takové silné emocionální trauma většinou postačí, obzvlášť u magické bytosti páté kategorie.“

	Mara měla pocit, jako by se jí zastavilo srdce. Jeho slova jí jako ozvěna zněla v mysli. Na rukách se jí prodloužily drápy, zatímco liščí duch uvnitř jejího těla se chvěl nezvladatelným, mocným hněvem.

	„Vy… To vy jste překazili mou předávku zboží?“ vypravila ze sebe ztěžka.

	„Ano, zabili jsme dvě mouchy jednou ranou, jak se říká. Věděli jsme, že tě Adriana potrestá za takhle velký náklad. Ale věř mi, že jsme Jonathanovi prokázali službu. Někomu jako on už nebylo pomoci. Musela by ses dívat další tři čtyři měsíce, jak ti schází před očima. Kdo ví, co by udělal pak. Nejspíš by se zabil sám. Bylo to pro něj spíš vykoupení, Maro.“ Zachvěla se. Magie kolem ní začala vibrovat, okolní předměty se chvěly, jako kdyby se blížilo silné zemětřesení. Vrána zachytil svůj hrnek s kávou předtím, než stačil sletět ze stolu, a nevzrušeně potřásl hlavou: „Vy mladí si tak potrpíte na ty svoje teatrální emocionální výlevy.“ Pak za Mařinými zády pokývl na Doriana.

	Mara se na něj otočila, napřáhla svou ruku s drápy, připravena ho seknout a rozpárat mu jeho zrádcovské břicho… když vtom jí Dorian fouknul do tváře uspávací prach. Škubla sebou, zamrkala, snažila se okamžitým účinkům bránit. Cítila jen, jak její bezvládné tělo padá k podlaze, padá, padá, padá…
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	Mara se probudila do temnoty a chladu. Celé tělo se jí třáslo jako v horečce. Končetiny měla nepřirozeně těžké. Pomalu se vydrápala na nohy a zapojila své otupělé smysly. Vzpomněla si na ten okamžik před tím, než byla omámena. Okamžik, kdy se dozvěděla, že je součástí nějakého šíleného plánu, kvůli němuž zemřel její otec. Kdyby mohla, nejspíš by začala na místě zvracet. Žaludeční šťávy se jí hnaly do krku, ona je však rychle spolkla a ztěžka se opřela o stěnu, dokud si nebyla jistá, že se jí přestala točit hlava.

	Vztáhla ruce před sebe a vtom pochopila, proč jí její končetiny připadaly tak těžké. Železné okovy na zápěstích jí stahovaly ruce k zemi, pouta na kotnících jí zabraňovala v pohybu. Věděla však, že by i tak sotva někam došla. Byla v nevelké místnosti bez oken. Uvězněná.

	Jediný slabounký proužek světla vycházel pod dveřmi, které byly dva metry od ní.

	Dovtípila se, že dveře vedou na chodbu k Vránově kanceláři.

	Mara se snažila přivolat svou lišku, zdálo se však, jako kdyby ji jen samotná myšlenka na ni pálila. Zapátrala ve svém nitru a nahmatala její hřejivý, známý kožich, měla však dojem, jako by i její vnitřní tvor byl spoutaný v řetězech a stále trochu otupělý po uspávacím prášku.

	Mara zkusila pohnout myslí jedním z řetězů. Ten se však jen slabě zachvěl.

	Začala kráčet dokola, ohmatávala stěny místnosti, nutila se k naprostému soustředění. Nehodlala tu zůstat, nehodlala se nechat obětovat. Cítila, jak se jí krev vaří při pomyšlení na Dorianovu zradu. On to věděl, celou tu dobu to věděl, a nic jí neřekl! A ona ho stále bránila, snažila se v něm vidět přítele, jehož kdysi tak milovala. Jenže ten už byl dávno pryč a ona teď netoužila po ničem jiném než mu rozpárat hrdlo.

	Doufala, že se jí to podaří, až se odsud dostane.

	Uvědomila si, že má na ruce ještě zbývající náramek.

	Věděla, co musí udělat. Posadila se co nejpohodlněji zpátky na zaprášenou studenou podlahu a přitáhla si k ústům zápěstí, jak nejblíž to šlo. Pak pokládala rty na jednu chladnou vzpomněnku po druhé, až narazila na tu, která ji slabě hřála. Ta byla jediná, kterou si tam Mara nechala dát dobrovolně.

	Doposud si pamatovala, jak se s Ninette dohadovala o tom, že si tímhle nápadem není jistá.

	„Moje přítelkyně mi dává sledovací zařízení,“ namítala.

	„Ale prosím tě,“ prohlásila Ninette s malým pousmáním a pomocí kouzla jí na oba náramky vpravila dvě o trochu menší skleněné kuličky. „Je to jen pro opravdový případ nouze. Neznamená to, že tě budu sledovat dvacet čtyři hodin denně.“

	„Proč ti to jen nevěřím,“ odfrkla si Mara, přesto se usmívala, když jí Ninette jemně přejela prsty přes dva nové korálky na obou zápěstích.

	Pro případ nouze.

	Nyní Mara zatáhla za kuličku zuby. Dívce chvilku trvalo, než se ji podařilo sundat z náramku, aniž by ji nějak poškodila. Pak si kuličku opatrně spustila do dlaně a pevně ji stiskla.

	Zavřela oči a začala v duchu k Ninette vysílat prosbu o pomoc. 

	 


 

	Jedenáctá kapitola

	 

	 

	 

	Carys cítila, jak se celá chvěje nervozitou. Stejný pocit měla před týdnem, když přijížděla na velký sněm. Tentokrát na sobě měla jednoduché tmavě modré šaty s pasem zvýrazněným širokým páskem, na kterém byla ozdobná spona. Široká sukně jí sahala ke kolenům. Carys si mačkala své špatně prokrvené prsty a snažila se trochu uklidnit. Měla pocit, že co nevidět na zadním sedadle auta omdlí.

	Roan jí jemně stiskl ruce. Jeho dotyk byl vždycky hřejivý, stejně jako jeho přítomnost. Občas si říkala, jestli to má co dělat s tím, že je bytostí částečně stvořenou z ohně, nebo prostě tím, že to byl Roan.

	Nic neříkal, ale věnoval jí uklidňující úsměv. V tuhle chvíli byla slova zbytečná.

	Carys se zhluboka nadechla, otevřela dveře vozu a vystoupila společně s Roanem ven. Roan zaplatil řidiči, zatímco Carys se objala pažemi a opět v duchu obdivovala budovu za závojem nákupního centra.

	Roan stanul vedle ní. „Připravená?“

	„To asi nebudu nikdy,“ odpověděla s nervózním úsměvem a zhluboka se nadechla. Srdce v hrudi jí divoce bušilo. Měla pocit, že se jí svírají plíce, takže kdykoliv nabrala dech, nikdy to nebylo dost.

	Přinutila se udělat první krok a pak druhý. Na okamžik zaváhala, zda bude vůbec schopná udělat další, přesto pokračovala dál. Šum v její hlavě byl daleko intenzivnější než kdy dřív. Tu noc téměř nespala, jen se neklidně převalovala, až nakonec vstala a šla si udělat kávu. Pak vstal i Roan. Zbytek noci strávili společně koukáním na televizi a hlasitým komentováním šerosvětských telenovel.

	Kdyby si Carys měla představit svou poslední noc naživu, nemohla by chtít nic lepšího.

	Viděla, jak se po ní Šerosvěťané uvnitř okamžitě otočili. Ačkoliv se jí nitro chvělo strachem, přiměla se zvednout bradu a ukázat, že i člověk může být navzdory svému strachu statečný.

	Společně s Roanem vystoupali po schodišti do velkého sálu. Tři vládci tu už čekali ve svých křeslech. Stoly byly pryč, Šerosvěťané tentokrát seděli podél celého sálu na lavicích a židlích, takže uprostřed místnosti zbylo mnoho prostoru.

	„Dokážeš to,“ šeptl jí tiše Roan, než se s ní vydal vstříc vládcům. Zatímco Carys pokračovala vpřed, Roan se dobrých dvacet kroků před trůny zastavil, hluboce se uklonil a pak odešel ke svému místu.

	Carys si sňala svůj závoj. Nyní byla Carys Obelovou, nástupkyní pána kouře a kamene. Skrze čelo jí prorůstal stříbřitý prstenec koruny, z níž se pak ke stropu vzpínaly tenké, ostré hroty, jež den ode dne pomalu sílily. Její pleť byla pokrytá zvětšujícími se prasklinami, nemluvě o vlnícím se kouři, který se objevil u jejích kotníků a částečně splýval s její kůží, jako kdyby byl druhým stínem, tisknoucím se k jejímu tělu.

	Carys zastavila těsně před vyvýšeným místem. Ačkoliv všichni páni města na sobě měli společenské oblečení, nebylo tak honosné jako na velkém sněmu. Tentokrát byli všichni tři oblečeni do pracovních obleků, jako by se chystali na nějaké velké jednání. Vivienne na sobě měla vínově rudý kostýmek, v němž vynikaly její kypré tvary, rovné dlouhé vlasy si stáhla do drdolu.

	Orion, oblečený v šedivém obleku a s tmavě modrou kravatou, na které byl vyšitý znak města, povstal ze svého křesla. Ztichlým sálem se ozval zvuk zavírajících se dvoukřídlých dveří.

	„Vítejte, mí přátelé, na nástupnické zkoušce vládce Severu,“ zvolal Orion svým zvučným hlasem a usmál se na všechny přítomné. „Pokud však zkouška vůbec proběhne. Musíme se zeptat zde přítomné Carys Obelové, jak se v naší záležitosti rozhodla. Má krásná mladá paní,“ v očích mu zajiskřilo, jako kdyby s ní chtěl flirtovat, „jak jste se rozhodla? Přijmete korunu vládce Severu, nebo se vrátíte domů jako člověk?“

	„Ačkoliv vaše nabídka byla více než velkorysá, mí páni a paní,“ Carys pomalu pokývla hlavou na každého z nich, „musím ji s lítostí odmítnout. Chci projít nástupnickou zkouškou a přijmout korunu vládce Severu.“

	Orion se na ni zeširoka usmál, zatímco Melchior jen stěží skrýval své rozhořčení. Široký úsměv na Viviennině tváři rychle povadl. V tu chvíli vypadala, jako kdyby spolkla citron. Probodávala Carys ostrým pohledem, ta ho však bez větších potíží snášela s hrdě pozvednutou hlavou.

	Sálem to po jejích slovech zašumělo překvapením a rozčilením.

	Orion pomalu zvedl ruku. Nastalo opět ticho.

	„Pokud jste opravdu rozhodnuta, Carys…“Jeho slova vyzněla jako poloviční otázka.

	„Ano, jsem,“ potvrdila pevně.

	Orion spokojeně přikývl: „Pak tedy můžeme přistoupit ke zkoušce.“ Sňal z prázdného křesla vládce Severu černou látku a jediným ladným pohybem ruky ho přemístil doprostřed sálu. Pak sestoupil dolů a nabídl Carys svou ruku.

	Trochu rozechvěle ji přijala. Orion ji odvedl ke křeslu a pokynul jí, aby se posadila. Když tak učinila, s divoce bušícím srdcem pozorovala, jak se jí kolem zápěstí ovinuly dřevěné šlahouny. Chtěla se pohnout, ale její pouta se ještě víc stáhla. Kolem krku a kotníků se jí omotaly další šlahouny a přišpendlily ji na místě. Jediný pohyb a začaly by ji škrtit.

	„Klid, má paní,“ usmál se na ni Orion. „Nebojte se, tohle je součást zkoušky. Tak, prosím, teď zavřete oči,“ vyzval ji.

	Carys bojovala s narůstající panikou. Měla pocit, jako kdyby někdo náhle prudce převrátil křeslo dozadu. Žaludek se jí zhoupl, na chvíli měla pocit, že padá, aniž by viděla přesně kam…

	Volaly na ni tisíce hlasů, které se slévaly v jediný, aby se okamžik nato roztříštily v naprostý chaos. Jejím tělem projela horká a studená vlna, která ji roztřásla. Na čele ji vyrazil pot. Náhle ucítila pevnou půdu pod nohama. Ztratila rovnováhu, potom ji však zachytila pevná ruka a pomohla jí zpátky na nohy.

	„Tak otevřete oči,“ vyzval ji Orion.

	Poslechla ho. A pak zamrkala. Nacházela se stále v sálu, avšak nyní tu nikdo kromě ní nebyl. Její pouta byla pryč. Zvedla se z trůnu a poněkud zmateně se rozhlédla kolem sebe.

	„Ale… já myslela, že mám podstoupit zkoušku.“

	„Taky že tohle je zkouška,“ uchechtl se Orion vedle ní ve své pravé podobě. Jeho oblek potemněl, přitiskl se k Orionovu tělu a z cípů kalhot a saka začala odkapávat krev. Pozvedl do vzduchu ukazovák. Při tom pohybu se ozval odporný lámavý zvuk.

	„Poslouchejte.“

	Carys semkla rty. A pak to uslyšela. Hudbu. Jemnou a jiskřivou, avšak tlumenou, jako kdyby ji někdo pouštěl za zdí. Nerozuměla jejím tichým slovům, vnímala pouze melodii.

	„To, co slyšíme, je hudba vašeho srdce. Vaší krve, která vám zpívá v žilách. Každou chvíli začne pomalu slábnout. Musíte projít celou svou myslí, každým pokojem dřív, než úplně utichne,“ vykládal Orion. „Pokud neuspějete… pak vás naši poddaní budou sbírat po kouskách.“

	Carys se zachvěla. „A to… to je celé?“

	„Nesmíte zapomenout, že se nemůžete schovat před vlastními myšlenkami, Carys,“ podotkl s úsměvem a začal se rozplývat, až nakonec ve vzduchu zbyla pouze jeho tvář.

	„Hodně štěstí, Carys Obelová,“ pronesl ještě, než se úplně ztratil a Carys osaměla. Mrkla a náhle se ocitla v naprosté temnotě.
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	Roan se sevřeným srdcem sledoval, jak pouta silně stáhla Carys k trůnu jeho otce. Ruce měl sevřené v pěsti, zatímco oči upíral na ni, jen na ni. Vysílal k ní prosebné a povzbudivé myšlenky, i když moc dobře věděl, že ho neuslyší. Musela to zvládnout. On sám si nic jiného nepřipouštěl.

	Koutkem oka zahlédl, jak se dveře náhle otevřely a dovnitř se vřítila jeho sestra. Byla zarudlá v obličeji a vlasy v culíku měla trochu rozcuchané. Zdálo se, že právě vyběhla schody po třech. Na sobě měla běžecké legíny a mikinu, jako kdyby se tady náhodou rozhodla zastavit na občerstvení.

	Očima pátravě bloudila po všech hostech, až konečně nalezla Roana.

	„Ninette,“ ozvala se Vivienne ostře, „tohle je krajně nezdvořilé.“

	„Já vím, má paní, a omlouvám se,“ Ninette se jí hluboce uklonila, „ale je to životně důležité.“ Gumové podrážky jejích bot slabě skřípaly po naleštěné dřevěné podlaze.

	Roan se na ni zmateně zamračil.

	„Co to vyvádíš?“ zasyčel, když k němu spěšně zamířila.

	„Mara je v nebezpečí, Roane.“ Ninettin hlas se tak chvěl emocemi, jak už to u ní dlouho nezažil. Vypadala, že se co nevidět rozpláče.

	„Ninette!“ vyzvala ji o něco ostřeji Vivienne. „Pokud si něco potřebuješ vyříkat se svým bratrem, tak za dveřmi tohoto sálu.“

	„Ano, paní, samozřejmě,“ přikyvovala Ninette, popadla Roana za paži a táhla ho ke dveřím. Aby předešel zbytečnému divadlu, vytrhl se jí ze sevření a sám zamířil ven, ačkoliv měl pocit, že Carys zrazuje.

	Když byli venku a dveře se za nimi zavřely, věnoval své sestře podrážděný pohled: „Co to do tebe proboha vjelo?“

	Ninettina tvář se stáhla rozčilením a strachem.

	„Roane, Dorian unesl Maru pro odboj. Chystají se ji využít pro nějaký rituál. Já… Nedávno jsem jí dala jednoduché stopovací kouzlo, abych ji našla, kdyby se jí něco stalo…“ Při těch slovech z kapsy mikiny vytáhla mobil, roztřesenými prsty horečně hledala a pak Roan uslyšel Mařin tichý, chraplavý hlas: „Ninette, prosím, pomoz mi. Jsem… jsem uvězněná v areálu starého stadionu ve východním panství. Uvnitř budovy je schovaný tajný štáb odboje proti trhu s emocemi.“ Mara rozechvěle a zkratkovitě vylíčila okolnosti svého únosu. „Prosím, musíte mě odsud dostat dřív, než Carys Obelová splní svou zkoušku.“ Mařin hlas zněl skoro plačtivě. A pak bylo ticho.

	Roan na svou sestru beze slova hleděl.

	Král přichází… Znělo mu myslí v ozvěnách. To Dorian zabil jejich otce. Dorian s Adrianou. A za tím vším stál šílený plán vůdce odboje, který chtěl všechny zničit a…

	„Proboha, Roane, nekoukej na mě takhle!“ vyprskla na něj sestra a opět tu před ním stála stará dobrá Ninette. „Musíme jí pomoct.“

	„Samozřejmě, že jí pomůžeme,“ zamračil se na ni, „ale myslíš si, že to zvládneme ve dvou? Obzvlášť, když na mně leží otcovo prokletí?“ Při těch slovech ukázal na své paže, na kterých mu zářily okovy. Ačkoliv se zdál být klidný, měl pocit, jako kdyby jeho nitro mělo co nevidět vybuchnout. „Nemluvě o tom, že to, co ti Mara řekla, by dost pravděpodobně zajímalo i vládce města.“

	„Jenže ani jeden z nich teď nemůže odejít ze zkoušky. Sám víš, že jestli má Carys zkoušku zvládnout, aby získala korunu, musejí být přítomni všichni tři,“ namítla Ninette a začala neklidně přecházet sem a tam, zatímco jí od prstů odlétávaly drobné jiskřičky. Viděl na ní, jak začíná doutnat, v očích jí jasně žhnulo.

	Chytil ji za ramena a přiměl ji zastavit.

	„Ninette,“ řekl pevným hlasem, „my ji zachráníme. A pak je všechny spálíme na uhel.“

	„Ano,“ přikývla nemilosrdně.

	„Zvládla bys udělat rychlou, krátkou vzpomněnku na jedno použití?“ zeptal se jí Roan napjatě.

	Ninette na něj příkře pohlédla.

	„Copak mě neznáš, bratříčku?“

	Říkal si, že ačkoliv mezi nimi možná bylo hodně zlé krve, nikdy by nechtěl být jejím nepřítelem.
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	Temnota okolo Carys začala pomalu ustupovat měkkému světlu stropního lustru v místnosti, kterou moc dobře znala. Ocitla se v chodbě svého domova. V bytě, v němž bydlela po celý svůj život.

	Pootevřela ústa překvapením. Na kratičký okamžik zalapala po dechu. Chtěla zavolat na svou matku, jestli je doma. Vzápětí se však zarazila. Tohle byla její zkouška. Přiměla se zhluboka nadechnout. Stále slyšela vzdálenou hudbu, která hrála do rytmu jejího srdce. Začalo ji zaplavovat zoufalství. Copak tohle vůbec může dokázat? Sama, opuštěná, ve své vlastní hlavě, kde nemohla uniknout svým myšlenkám?

	Kdyby tady jen byl Roan. Ten by jí mohl pomoct. Její matka, otec, Emma, kdokoliv… Překvapeně se zarazila nad podobným proudem myšlenek. Takhle přesně uvažovala, když se jí něco nedařilo. Zoufale toužila ze všech stran po pomoci, aniž by ji jedinkrát napadlo, že by tu věc mohla zvládnout ona sama. A přitom, když šlo o skutečně důležité věci, záležitosti, které se týkaly jejího srdce, jejích citů, všechny od sebe odstrkovala.

	Vykročila k obývacímu pokoji. Znovu na ni začal dotírat otravný proud pochybností. Neměla by spíš zvolit kuchyň, která teď byla nejblíže? Nebo udělat kolečko, a tím pádem zamířit do svého pokoje a začít tam?

	Ne, ne, tohle všechno nebylo podstatné. Musela vyrazit a nezdržovat se podobnými úvahami, které nikam nevedly. Udělala krok a pak další. Míjela stěnu pokrytou fotografiemi, jak si ji pamatovala. S její tváří, různými stadii jejího dětství, společně s matkou i otcem.

	Došla do obývacího pokoje. Vkročila dovnitř. Její krok byl těžký, jako kdyby po ní sahaly desítky rukou a tahaly ji za kotníky, znemožňovaly jí pořádně chodit.

	Na sedačce seděla ona s Colinem. Pamatovala si na ten večer, kdy se společně dívali na Městečko Twin Peaks. Colin jí tehdy řekl, že se do ní nejspíš zamiloval. Sledovala sebe samu, Colinovu paži měla kolem krku. Líbnul ji na tvář a usmál se, zatímco mu něco vykládala. Carys jejich rozhovor neslyšela.

	Náhle se na ni druhá Carys obrátila a krutě se usmála: „Ty víš, že tě opustí. Opustí tě stejně jako tvůj otec. Jako všichni ostatní. Budeš sama, protože tě nikdo nikdy nebude milovat, Carys Obelová.“

	Carys ustoupila o krok zpátky. „Ne.“

	Krutý úsměv se ještě rozšířil. „Ale prosím tě, nemá cenu si něco nalhávat.“

	Zamračila se. „Nemáš pravdu. Neopustí mě.“

	„Už to udělali. Kde je Roan teď, co myslíš?“ uchechtla se zlomyslně. „Nechal tě samotnou, samotinkou umírat. Vážně, lepšího přítele sis vybrat nemohla.“

	„Tohle nebudu poslouchat,“ zavrtěla Carys hlavou a udělala krok stranou. Cítila na sobě pohled té druhé Carys na sedačce, která ji posměšně pozorovala, zatímco ji Colin líbal na krk, na ucho, na tvář, snažil se ji přitáhnout k sobě.

	„Ty sama nedokážeš milovat,“ prohlásila druhá Carys. „Proto budeš navždy sama.“

	Pokračovala dál, stále z povzdálí slyšela hudbu, která se nyní zrychlovala.

	„Myslíš, že mu na tobě záleží, Carys Obelová? Prosím tě, kdo by se s tebou chtěl přátelit? Kdo by vůbec s tebou chtěl být?“ Vlastní hlas jí ostře rezonoval v uších. Cítila, jak ji v očích pálí slzy. Spěšně si je otřela a nutila se k dalším těžkým krokům.

	Všechny věci, jež ta druhá Carys říkala, byly myšlenky, které se jí tolikrát předtím honily hlavou. Které si opakovala, kdykoliv byla na dně, kdy měla pochybnosti o lidech kolem sebe.

	Nesměla to poslouchat. Věřila Roanovi. Ačkoliv se znali jen krátce, věděla, že kdyby taková situace přišla, nejspíš by mu byla schopná svěřit i vlastní život.

	Vždycky tu bude určitá nejistota, temná myšlenka, jež bude zpochybňovat jakýkoliv její vztah. Nesměla se tím však nechat ovlivnit, nesměla dovolit, aby ji takové přemýšlení pohltilo, aby podobným věcem začala věřit.

	„Opustí tě, všichni tě opustí!“ opakovala za ní druhá Carys posměšným zpěvavým tónem jako dětskou písničku.

	Carys potřásla hlavou. Zachytila se veřejí dveří, jež vedly do kuchyně. Vešla dovnitř. U stolu seděla její matka společně s Loganem. Objímali se, tvářili se šťastně a spokojeně. Naproti nim seděla Emma, která se s nimi o něčem živě bavila, ačkoliv Carys jejich slova neslyšela. Bylo to jako sledovat němý film.

	Vypadali tak šťastně, všichni tři.

	Byl to zvláštní obraz, přesto jí nějakým způsobem dával smysl. Takhle nějak si přála, aby jejich životy vypadaly. Aby její matka, Logan i Emma byli šťastní a neřešili její problémy, neustále se opakující vzorce, kolotoče výmluv a hledání důvodů, proč utíkala před svými problémy.

	Proč jen musela být na světě, aby jiným znepříjemňovala život? Přidělávala jim starosti? Carys cítila, jak pomalu klesá na kolena, jak se pod ní lámou, jak ji nemohou dál nést, zatímco sledovala, jak jsou její nejbližší šťastní. Bez ní. Takhle měl vypadat jejich život. Takhle nejspíš vypadá jejich život, vzhledem k tomu, že Carys matce vymazala paměť.

	Carys věřila, že tohle je pro ně to nejlepší. Takhle to bylo správně. Tohle byl život, který si zasloužili, který jim dlužila, bez jejích výmyslů, bez Šerosvěta, bez pohádek, jež jim vykládala a…

	Ne! chtěla vykřiknout, z úst jí však nevyšel jediný zvuk.

	Opřela se o linku. Pohled jí padl na vlastní nohy, které se čím dál víc vpíjely do podlahy, jako kdyby ji chtěla země pozřít.

	Carys začala panikařit.
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	Roan se snažil soustředit na jejich plán, jeho myšlenky se však neustále stáčely ke Carys. Věřil, že dokáže uspět. A pak, za pomoci vzpomněnky, již Ninette předala s tichým naléháním vládkyni Jihu, jim přijdou na pomoc.

	Ninette seděla za volantem svého světle modrého Volkswagena Beetle a snažila se co nejrychleji prodrat moriganskými ulicemi. Pokud dobře počítali, u starého stadionu v Eyrově ulici by měli být do deseti minut. Možná i dřív.

	Podíval se na svou sestru, ten pohled ho však příliš neuklidnil. Ninette křečovitě svírala volant, oči upřené před sebe, přesto bylo jasné, že veškeré její myšlenky směřují k její přítelkyni, že se modlí, aby byla Mara v pořádku. Živá.

	„Ninette,“ promluvil tiše, „ty víš, o jakém králi to Mara hovořila?“

	„Já…“ Ninette si zhluboka povzdechla. „Možná,“ přiznala váhavě. Věnovala Roanovi jeden rychlý pohled, než upřela oči zpátky na cestu. „Ale myslela jsem si, že je to… obyčejný výmysl. Nepřikládala jsem tomu velký význam, když jsme našli tělo Roryho Beala, ani ta další dvě. Doufala jsem… Doufala jsem, že je to jen náhoda, že si z nás vrah jen utahuje.“

	„Ninette,“ oslovil ji důrazně Roan.

	„Zatraceně,“ potřásla hlavou. „Úplně vidím, jak by z nás měl náš milovaný otec radost. Oba jeho potomci spolupracují, a co víc, nejspíš dokončují práci, kterou on sám nedokázal zvládnout. Tak by to přece mělo být, ne? Děti následují své rodiče a excelují tam, kde jejich předchůdci zklamali.“ Hořce se uchechtla a spěšně si otřela slzy, než jí stačily stéct po tváři. „Fajn,“ pronesla rozechvěle, „když mě otec cvičil jako svého nástupce, náhodou jsme při procházení městskou kanalizací narazili na ztracenou vzpomínku. Našli jsme jeden opravdu starý kámen, který nesl… záblesk doby, kdy bylo město založeno. Podle pověsti tu máš ty čtyři velké následovníky bohyně, které křesťané nějakým hrozivým způsobem zabili, aby je pak bohyně znovu vzkřísila, viď?“

	Roan přikývl.

	„Jenže tahle vzpomínka zobrazovala pátého. Jejich vůdce. Jejich krále. Byl to však tak krátký záblesk, trvající jen pár vteřin, že mu otec nejspíš nepřikládal příliš velkou váhu. Ale… pokud chce odboj s Dorianem uskutečnit nějaký rituál, aby ho přivolali, pak byl skutečný. Akorát že historie na něj zapomněla. Možná, že k tomu měla dobrý důvod.“

	Roana při sestřiných slovech nepříjemně zamrazilo.

	„Víš, co říkával otec – některé věci by neměly být zapomenuty.“

	„Já…“ Ninette si hlasitě povzdychla. „A nesmíš vynechat jeho oblíbené: Historie se má připomínat, ale nemělo by se v ní dlít.“

	Roan se smutně pousmál, ačkoliv srdce se mu v tu chvíli sevřelo.

	„Vážně, ten chlap byl studnice podobných moudrostí,“ odfrkla si Ninette, hlasitě popotáhla a co nejrychleji si setřela další slzy, které se jí nahrnuly do očí. Odbočila do Eyrovy ulice. Zaparkovala a vypnula motor. Odepla si pás a zhluboka se nadechla.

	„Ninette…“ Roanův hlas se slabě zachvěl.

	Zpříma na něj pohlédla. „Já vím,“ prohlásila rázně dřív, než stačil cokoliv říct, a vystoupila z auta. Roan ji okamžitě následoval.
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	Carys hlasitě zanadávala a přiměla se pohnout nohama, aby se vymanila z podlahy. Vytáhla jedno chodidlo, pak druhé a s namáhavým zaúpěním couvla zpátky, zamračená na ten němý obraz před sebou.

	Tohle přece nebyla odpověď. Nebyla pro ně jen přítěží. Snažila se jim přinášet radost stejně, jako to dělali oni. Nikdo z těch tří jí nikdy neřekl, že by byl radši, kdyby nebyla na světě. Nikdy jí nic takového ani nenaznačili. Milovali ji i přes veškeré její chyby, stejně jako ona milovala je. Tohle byla jen zlá představa, špatné myšlenky, které ji napadaly, kdykoliv musela někomu z nich povědět o nějakém problému, jenž ji sužoval.

	Přistoupila k trojici blíž.

	„Omlouvám se,“ zazněla tichá slova z jejích úst, „omlouvám se, že občas nejsem lepší. Že vám přidělávám starosti. Že nejsem lepší dcera a kamarádka. A vím, že je to se mnou někdy těžké a únavné, ale… budu se snažit, abych… abych se k vám všem chovala lépe. Abych nebyla tolik protivná a uzavřená, abych věřila víc lidem kolem sebe.“ Při těch slovech Elenu objala. „Nikdy jsem ti nechtěla ublížit, mami. Mrzí mě to,“ šeptla, ačkoliv věděla, že ji matka nemůže slyšet, že je to všechno jen v její hlavě. „Doufám, že… že až tohle všechno[image: image208] napravím, odpustíš mi.“ Pak o pár kroků ustoupila, chodidla měla opět nepříjemně těžká. „Stejně tak se ale nemůžu spoléhat na to, že tu pro mě věčně budete.“

	Odvrátila se a pomalým, poněkud vrávoravým krokem se vydala ke dveřím do chodby. Toužila se otočit, svěřit se jim se všemi svými starostmi, postěžovat si a poplakat si, ale… nemohla. Moc dobře věděla, že kdyby se otočila, zklamala by. Až příliš často je brala jako samozřejmost, jako někoho, kdo ji nikdy neopustí, ať už říkala nebo dělala cokoliv.

	Věděla, že tentokrát je to však pouze na ní.

	Vyšla na chodbu, kde tíha na jejích nohou okamžitě polevila. Přesto se jí zdálo, že se hudba, kterou z dálky slyšela, o něco ztišila. Nebyla už tak zřetelná.

	Zamířila do matčiny ložnice, zarazila se však na prahu. Místnost byla prázdná, bez veškerého nábytku, který tam obvykle stál; velká postel, skříň na šaty, vysoké zrcadlo na stěně, malá knihovna, několik obrazů… to všechno bylo pryč. Místo toho byl uprostřed místnosti člověk, kterého Carys okamžitě poznala.

	Její otec. George Obel.

	Klečel shrbený na zemi, s hlavou svěšenou, na zápěstích okovy. Špinavé mastné vlasy mu spadaly do tváře. Na sobě měl otrhanou košili; kalhoty, ve kterých dříve chodíval do práce, byly několikrát záplatované.

	Pomalu ke Carys zvedl hlavu a zachraptěl: „Carys?“

	Chtěla se k němu okamžitě vrhnout. Jenže pak se zarazila. Jakoby z dálky slyšela, že se hudba zase o něco ztišila.

	„Jsem to já,“ přikývla a srdce se jí přitom svíralo.

	„Jsi tak veliká,“ vydechl překvapeně George a v očích se mu zatřpytily slzy. „Proč… proč tam jen tak stojíš? To mě nepůjdeš obejmout?“

	„Tati, já… Tohle…“ Bezděky udělala krok kupředu, pak další, jako kdyby ji ovládal někdo jiný. Jak dlouho toužila po tom, aby ho znovu spatřila? Aby slyšela jeho hlas, viděla, že je naživu?

	„Carys, proč jsi mě ještě neosvobodila?“ zeptal se jí náhle George vyčítavě.

	„Dostalas tyhle skvělé schopnosti. Jsi součástí mého světa, pohádek, jsi postavou ve vlastním hrdinském příběhu. Máš všechno, na co si vzpomeneš, tak proč… proč jsi mě ještě nepřišla zachránit? Proč jsi mě nezačala hledat?“ pokračoval nelítostně George, jeho tvář se zkroutila hněvem, bolestí a zklamáním.

	„Nemůžu,“ hlesla tiše. „Nemohla jsem. Nejdřív… musím splnit zkoušku. Musím porozumět těmhle schopnostem, naučit se je ovládat, než dokážu komukoliv pomoct.“

	„Ty malá, sobecká mrcho,“ zařval na ni vztekle George. „Proč mě nehledáš?! Proč mě nejdeš zachránit?! Proč, proč, proč?!“

	Jeho slova ji bodala hluboko do hrudi, po tvářích jí stékaly nové přívaly horkých slz. George se od ní odvrátil, jako by si nepřál nic jiného, než aby ji nemusel vidět.

	Věděla, že ho zachrání, že pro něj přijde, až bude připravena.

	Měl však George tolik času?

	Znovu k ní vzhlédl a zhnuseně prohlásil: „Ty nejsi moje dcera. Nehodíš se do Šerosvěta, nejsi dost dobrá na to, abys byla jeho součástí. Natož abys mu vládla.“

	Carys klopýtla o krok zpátky, srdce se jí bolestně sevřelo.

	Měl pravdu. Jak si mohla myslet, že něco takového dokáže? Jak mohla být tak naivní? Byla ještě dítě. Nevěděla, co všechno obnáší vláda nad severním městem. Dokonce, i kdyby jí Roan tisíckrát zopakoval základy, ona by se je stejně nenaučila. Tak proč se snažit? Proč pokračovat dál?

	Její nohy se opět začaly pomalu vpíjet do podlahy a ona je nechala. Měla se propadnout, nechat nastoupit na své místo někoho jiného. Nemohla přece zklamat tolik lidí. Byla dcerou zrádce, byla…

	„Jsi daleko silnější, než jsem si myslel,“ uslyšela náhle v mysli Roanova obdivná slova. Přiměla se pohnout. Klesla na všechny čtyři, pomáhala si rukama a pomalu, obtížně vytahovala nohy ven, jako kdyby se ještě před chvílí propadala do tekutého písku.

	Byla Carys Obelová. Nehodlala se nechat definovat tím, co udělal její otec nebo co si o ní mysleli ostatní. Většinu dětství si přece dokázala razit svou vlastní cestu, ačkoliv to byla jedna z nejobtížnějších věcí, které se kdy naučila. Nakonec se vždycky dokázala vzchopit a bojovat proti tomu, co se jí dělo.

	A kdyby se nyní pustila do hledání svého otce, byla by lehkovážný sobec. Nebyla to přece její vina, že ho unesli, že ho Cael uzamkl do kamene města. Chyběl jí, tak strašně moc jí chyběl, ale nehodlala nerozvážně riskovat život svůj, ani kohokoliv jiného, aby se k němu co nejrychleji dostala.

	Naučila se žít bez něj. Bylo to těžké a obtížné, ale naučila se to.

	„Ty jsi opustil nás,“ obrátila se ztěžka k Georgeovi. „Možná, že za to nemůžeš, ale byl jsi to ty, kdo odešel. Kdo lhal mé matce, kdo mě přinutil přísahat, abych jí o Šerosvětě neříkala? Víš, jak mi pak bylo, když mi nikdo nevěřil?“ Poslední slova na něj málem zakřičela. „Nemáš právo mě soudit. Už mě neznáš. Dokázala jsem vyrůst bez tebe a bez tvých příběhů.“ Na okamžik se odmlčela a pak dodala: „Najdu tě, když to půjde, to ti slibuju.“

	Přiměla se od otce odvrátit a s těžkým srdcem vyšla ven z místnosti a nechala ho za sebou, ačkoliv měla pocit, že to bylo to nejtěžší, co kdy udělala. Přesto věděla, že to zvládne. Dokázala překonat jeho zmizení, celé ty roky, kdy žila sama jen s matkou. Dokáže přežít i tohle, dokáže všem, že je víc než jen dcerou George Obela, že nepotřebuje a nebude žít v jeho stínu.

	Vyšla z matčiny ložnice a zamířila do koupelny.

	Hudba už přestávala být slyšet. Musela si pospíšit.

	Když vstoupila do koupelny, spatřila se v odraze zrcadla. Svůj obličej však nepoznávala. Tenhle byl potemnělý, černý, prokvetlý tenkými, jasnými žilkami. Na hlavě jí seděla stříbřitá koruna a kolem ramen se jí vznášel temný oblak, který s ní splýval. Její tvář byla krásnější, než Carys kdy mohla být, přesto byly její oči netečné a otupělé. Carys sledovala, jak odraz v zrcadle zvedl do vzduchu malou lahvičku se zářivou tekutinou a trochu se napil.

	Zrcadlová Carys se okamžik nato rozzářila, její tvář získala výraz štěstí. V ten samý moment se před ní promítly jiné, cizí tváře, které vyzařovaly hrozné utrpení, po němž následoval otupělý výraz. Lidé, již byli vysáváni kvůli emocím. Kolik jich jen bylo? Desítky? Stovky?

	Carys se od toho obrazu nedokázala odvrátit. Žádná z těch cizích tváří neměla pevný tvar a jasné rysy, přesto Carys věděla, že takhle nějak si představovala ty, kteří trpěli, kterým byly kradeny jejich okamžiky štěstí znovu a znovu, až z nich nakonec nic nezbylo.

	Obličeje náhle zmizely a opět se jí zjevila její vlastní, krásná podoba s korunou na hlavě.

	Jediný doušek. Jeden jediný a veškeré její starosti by byly pryč. Tvář v zrcadle se opět proměnila a Carys si uvědomila, že nyní hledí na svou současnou podobu. Jenže tahle unavená, zarudlá a vyčerpaná Carys se na ni vědoucně usmála. Zvedla ruku a upila z malé lahvičky. Její tvář se okamžitě rozjasnila.

	Uvědomila si, že v ruce také svírá lahvičku, stejnou, z jaké upíjela zrcadlová Carys. Jak snadné by bylo opakovat to, co viděla. Naklopit do sebe obsah drobné lahvičky a nechat se naplnit umělým štěstím, které jí nepatřilo.

	Carys se podívala na lahvičku a pak jí prudce mrštila o stěnu.

	Nehodlala se stát věčnou bytostí, která se udržovala naživu jen pomocí emocí jiných. Ani nebude prodlužovat svůj život jen proto, že může. Byla přesvědčená, že až nadejde její čas, bude schopná opustit svou pozici a předat ji někomu jinému. Nehodlala se stát vládkyní Severu, chladnou, netečnou a… mrtvou uvnitř. Věděla, že pokud toho bude schopna, pokusí se trh s emocemi zastavit.

	Tentokrát nebylo těžké z této místnosti odejít. Nikdy jí nešlo o to být vládkyní Severu, paní kouře a kamene. Tou se musela stát, protože jinak by ji magie, která jí byla dána, rozervala na kusy. Chtěla poznat Šerosvět, skutečný Šerosvět se vším všudy. A třeba, pokud to půjde, ho pochopit a zlepšit.

	Zamířila do poslední místnosti, do svého pokoje. Hudbu už téměř neslyšela.

	Uvnitř spatřila na své posteli sedět Roana. Když vešla, okovy na jeho zápěstí zazářily. A pak se náhle ozval zvonivý zvuk. Všimla si, jak se mu vstřebaly do kůže. Cítila, že jsou pryč, že je Roan konečně svobodný. Zářivě se na ni usmál, vstal a přešel vzdálenost, která je dělila. Jemně vzal její tvář do dlaní, a než mohla cokoliv říct nebo udělat, přitiskl své rty na její. Byly měkké, teplé a suché, v nose ji zašimrala slabá vůně jeho vody po holení.

	Srdce v hrudi se jí prudce rozbušilo. Ačkoliv se jí zdálo, že hudbu zvenku téměř neslyší, nejraději by si Roana přitáhla blíž a polibek prodloužila. On se však odtáhl, věnoval jí úsměv a odešel. Zmizel ve chvíli, kdy vyšel ze dveří.

	Carys se za ním chtěla rozběhnout. „Neodcházej!“ vykřikla. „Nenechávej mě tu samotnou!“

	Roan se však nevracel. Carys vykročila za ním, chtěla vědět, kam odešel. Nejspíš si to zasloužila, být opuštěná. Celý[image: image215] život nedělala nic jiného, než že ty, kteří o ni projevili větší zájem, od sebe okamžitě začala odstrkovat. Nechala je přiblížit jen natolik, aby věděla, že je o ni zájem a není úplně beznadějná, avšak ve chvíli, kdy hrozilo, že by si je pustila příliš blízko, je od sebe odehnala. Ukončila to raději dřív, než ji oni sami opustili, než ji stačili doopravdy poznat a uvědomit si, že s někým takovým vážně nechtějí být.

	Třeba je Roan jiný, napadlo ji. Chtěla ho najít, vtom však uslyšela, jak za ní někdo pláče. Otočila se a spatřila sebe samu. Dvanáctiletá Carys Obelová seděla schoulená na posteli a plakala.

	Carys se zarazila, ještě jednou pohlédla k místu, kde zmizel Roan, pak se však otočila zpátky ke své dvanáctileté verzi.

	„Neodešel, byl unesen,“ slyšela svá vlastní plačtivá slova. „Opustil nás.“

	„Ne, ne,“ zavrtěla Carys hlavou a vydala se ke své posteli, její kroky však byly pomalé a těžké. Hlava se jí zatočila, hudbu už téměř neslyšela, jako kdyby ji v tu chvíli někdo ztlumil takřka na minimum.

	„Nakonec mě všichni opustí. Nikdo mě nebude mít rád. Jsem odporná, hnusná, sobecká, dětinská, kazím život všem okolo sebe,“ šeptala dvanáctiletá Carys plačtivě. „Kdo by se mnou chtěl mít cokoliv společného? Komu by na mně záleželo?“

	Carys padla na kolena a zoufale se k dívence natáhla. Konečky prstů se dotkla jejích kolenou. Veškerá síla ji opouštěla, měla pocit, že se nedokáže nadechnout. Stačil jen kousek, kousíček, aby se dotkla jejích prstů.

	„Mně,“ zachraptěla. „Mně na tobě záleží. Na nás. Je jedno, kolikrát nás někdo opustí. Kolikrát před nimi utečeme, Carys,“ vypravila ze sebe přidušeně. „Nesmíme se vzdát toho, kým jsme. Čím jsme. Já… tě miluju. Miluju sebe samu, i přes všechny své chyby a stokrát zlomené srdce. Neopustím tě, ať se děje cokoliv.“

	Malá Carys se na ni podívala. Co bylo špatného na tom, že byla sama? Copak potřebovala ke štěstí někoho jiného? V první řadě ho musela najít sama v sobě, v tom, co dělala, co cítila, jaká byla. Byla zmatená a mladá a nejednou tápala, přesto by nikdy sebe samu nedokázala opustit. Nevzdala by se svého já. I kdyby ji jiní stokrát opustili, i kdyby se ona sama stokrát rozhodla opustit je. Ona sama byla pro sebe dost.

	A to stačilo.

	Hudba nadobro umlkla.

	Ovládla ji slabost, měla pocit, že co nevidět omdlí.

	Dvanáctiletá Carys se na ni usmála. A pak zmizela a společně s ní i celý Carysin pokoj. Carys obklopila temnota a pak se před ní pomalu zjevily velké těžké tmavé dveře.

	Carys se pomalu vyškrábala na nohy. Byla na konci své zkoušky. Nedokázala tomu uvěřit. V uších se jí znovu slabě rozezněla hudba, vzdálená, a přitom tak známá. Přesto stále necítila úlevu, kterou čekala, že pocítí, až stane před těmito posledními dveřmi.

	Sevřela jejich kliku a stiskla ji. Její mysl náhle zaplavily vzpomínky, které nebyly její, divoké a nesourodé obrazy. Viděla záblesky Caela, zaslechla útržky slov, ničemu však nerozuměla. Ty výjevy protékaly její myslí jako zdivočelá řeka. Nebyla schopná je zadržet, zachytit a porozumět jim.

	„Carys,“ uslyšela za sebou známý hlas. Otočila se a spatřila Caela Marlinga, jak se na ni zeširoka usmívá. „Věděl jsem, že to dokážeš.“

	K jejímu překvapení na sobě měl jen džíny a tričko jako obyčejný člověk. Cael před sebe mávl rukou a najednou se v okolní temnotě zjevila lavička.

	„Prosím, posaď se,“ vyzval ji.

	„Ale ta zkouška…“

	„Zvládlas ji, Carys,“ chlácholil ji Cael. „Pár vteřin navíc už ti nic neudělá, věř mi. A pak, tady jsme ve tvé hlavě. A v myšlenkách čas neexistuje, jak sis všimla.“

	Zaváhala, pak se však posadila. Cael si přisedl k ní a rozhlédl se, jako kdyby kolem sebe viděl nějaký krásný park, a ne temnou prázdnotu. Nic však neříkal.

	„Jste… skutečný?“ zeptala se Carys váhavě, když už nesnesla to mlčení.

	„Ne,“ usmál se Cael, „já, osoba, bytost, jsem už mrtvý. To, co teď vidíš, je pouhý zlomek mého vědomí, který jsem uložil do sdílené paměti. Měl se odemknout v případě, když bude nástupnická zkouška splněna. Proto ti gratuluji, Carys. Jsem na tebe pyšný.“

	„Dě-děkuju,“ vypravila ze sebe. Stále tomu nedokázala uvěřit. Pohlédla přes Caela na dveře. Stále tam byly a čekaly na ni.

	„Já vím, že se nemůžeš dočkat, až konečně vyjdeš ven a vrátíš se zpátky,“ podotkl Cael, když si všiml jejího neklidu.

	„Ostatně, nikdo by neměl trávit tolik času ve své hlavě, když tam venku na něj čeká celý svět. Ale nejdřív ti musím něco říct. Týká se to mé smrti. A tvého otce. Nyní, když jsem mrtvý, pro mě pravda nebude tak obtížná.“ Odmlčel se a jeho úsměv přitom posmutněl.

	„Škoda, že teprve po smrti nás všichni mohou vidět v dokonalém, jasném světle bez příkras a lží.“ Ztěžka si povzdechl. „Tvůj otec mě nezradil, Carys. To já zradil jeho. George Obel byl součástí odboje proti trhu emocí. Nelíbilo se mu, jak jsou lidé na trhu využíváni, a snažil se mě přimět, abych jako vládce Severu podal návrh za jeho zrušení nebo alespoň omezení. Jenže já byl zbabělec. Nechtěl jsem jít do konfliktu se svými spoluvládci. A tak jsem to stále oddaloval. Toleroval jsem Georgeovi mnoho věcí, za které jsem ho měl už dávno potrestat. Říkal jsem si, že to bude moje protislužba. Nechám ho porušovat jiné zákony za to, že mě přestane tlačit do otevřeného vystoupení proti trhu. Jenže George stále naléhal. Věděl jsem, že má pravdu. Že lidé v našem městě nejsou chovnou zvěří, kterou můžeme využít, kdykoliv se nám zlíbí, aby to nám přineslo požadované emoce.“

	Carys se na něj zmateně zamračila. „Tak proč jste tedy otce nechal zavřít?“

	„Protože chtěl vyjít s pravdou ven. Naše rozhovory ohledně historie města si vždycky nahrával na diktafon, aby pak měl všechny naše poznatky zaznamenané. A já… jsem mu nejednou dal za pravdu, že by se měl trh zrušit. Chtěl ty nahrávky využít proti mně. Zveřejnit je, aby všem ukázal, že jsem nejen proti tekutým emocím, ale také že jsem pokrytec,“ odpověděl Cael. „Když jsem o tom řekl ostatním vládcům, naléhali na mě, abych ho okamžitě zastavil. A tak jsem to udělal. Všechno, co jsem mu dříve toleroval, jsem obrátil proti němu. Podle zákonů byl jasný zrádce.“

	Carys jen těžko zpracovávala jeho slova.

	„Tvůj otec by se nikdy k něčemu takovému neuchýlil, kdybych mu neplnil hlavu planými sliby,“ povzdechl si Cael. „Byl to dobrý muž. A já mu připravil osud horší, než je smrt.“ Na chvíli se odmlčel.

	„Znáš příběh o založení města, Carys?“

	„Samozřejmě,“ přikývla a setřela si slzy.

	„Je to lež,“ pronesl ztěžka. „Víš, jak se říká, že historii píšou vítězové? Naši předchůdci, první vládci města, zatajili pátého. Svého vládce a krále. Kdoví, co se mezi nimi stalo. Skutečností ale je, že byl ze všech nejmocnější. Přesto ho zbylí čtyři společnými silami porazili. Nezničili ho, na to nebyli dost silní. Nebo možná ho nedokázali zničit, jen potrestat. Uzamkli ho do kamene, kde dlel dlouhá staletí. Ale teď je zpátky. Král přichází, Carys. Viděl jsem a cítil jeho přítomnost skrz vzpomínky mého vraha. To on ho vysvobodil. To moriganský král vydal příkaz, aby mě zabili. Stal se součástí odboje, aby skrze něj a mou vraždu poštval zbylé vládce a Adrianu proti sobě. Pak by on mohl povstat a všechny zničit. Pomstít se za to, že byl tak dlouho uvězněn. Morigan měl odjakživa čtyři vládce, Carys. Zajisti, aby tomu tak bylo i nadále. Myslím, že naši předchůdci měli ke králově uvěznění dobrý důvod. Nedovol jim, aby ho přivedli zpátky.“

	„Ale jak ho mám zastavit? Říkal jste, že je nejmocnější.“

	„Po tak dlouhé době bude část jeho moci stále dřímat. Navíc tu není celý, jen jeho duch, který posedl nevinného. Odboj se ho však chystá vzkřísit celého, z masa a kostí, i se zbytkem původní moci.“

	„To mi moc nepomohlo.“

	„Kouzlo uzavření do kamene je zkonstruované tak, aby ho mohl odvolat jen ten, kdo ho seslal. Ale v případě, že se do něj náhodou dostane někdo jiný a dokáže vězení otevřít, pak je osvobozený závislý na svém osvoboditeli krví i životem.“

	„To nechápu.“

	„Magie si žádá svou cenu. Když někoho uzavřeš do kamene, jeho tělo je zmrazeno v čase i prostoru, zatímco jeho mysl si je vědoma každé útrpné vteřiny. Jakmile dotyčného osvobodíš, jeho tělo je naprosto zesláblé, div že nezemře s prvním nádechem. Proto ho magie ukotví na toho, kdo dotyčného osvobodil. Aby tělo dokázalo nabrat sílu. Pak se pouto automaticky zpřetrhá. Kdybys někoho osvobodila z kamene ty, byl by na tebe vázaný do doby, než by se plně zotavil. Avšak ti, co se postaví proti rozhodnutí pána kouře a kamene a nějakým způsobem odsouzeného osvobodí – na ně je pak vězeň vázán až do konce života.“

	„Takže abychom krále a jeho… hostitele zničili, musíme zabít jeho osvoboditele.“

	„Ano. Mého vraha, Doriana Halla.“

	Carys pomalu přikývla. Myslí se jí promítl Dorianův obraz. Byl jen o něco starší než ona. Pokud však byl hrozbou pro město, věděla, co má udělat. Nebo v to alespoň doufala. Ztěžka si povzdychla.

	„Doufala jsem, že když zkoušku splním, půjdu se pak pořádně vyspat.“

	Cael jí věnoval pobavený úsměv, ačkoliv v jeho očích stále vězel smutek.

	„To věřím.“

	„Caele,“ oslovila ho tiše, „jak můžu Roana zbavit jeho okovů?“

	Cael ji studoval pohledem. „Chceš ho osvobodit?“

	Pomalu přikývla.

	„Ale pak odejde. A možná… už se nevrátí.“

	„Já vím,“ usmála se smutně. „Asi to tak má být.“

	Mrtvý vládce Severu chvíli váhal, poté se však dotkl jejího spánku. „Tady jsou všechny odpovědi, Carys.“

	Přivřela oči, aby spatřila celé kouzlo, každý jeho spletitý záhyb, každé zákoutí. Pak je zase otevřela dokořán. „Myslela jsem si, že bude složitější,“ přiznala překvapeně.

	Cael se uchechtl: „Takový byl účel.“ Nato jí položil ruku na rameno. „Jsem rád, že jsi moje nástupkyně, Carys. Nechť je tvoje vláda dlouhá a pokojná, vládkyně Severu, paní kouře a kamene.“ S těmi slovy uctivě sklonil hlavu. „Teď běž.“

	Carys přikývla, zvedla se a vykročila ke dveřím.

	Prsty už obemykala kliku, když se ještě otočila zpátky na Caela. „Počkejte, neřekl jste mi, koho král Moriganu posedl…“

	Vzápětí však prudce zalapala po dechu a otevřela oči, jako by se vynořila z vody. Zvykala si na jasné světlo kolem sebe, na vzrušený Šum hlasů, který okamžitě zaplnil její uši.

	Uvědomila si, kde je. Seděla na trůnu vládce Severu, vedle Orionova místa. Pouta, která ji dříve svírala, byla pryč. Prošla zkouškou. Na hlavě cítila tíhu koruny. Už ji to však tolik neděsilo.

	Zamrkala a pomalu se narovnala, jako by se probudila z dlouhého snu. Vládci města na ni nyní hleděli. Seděli vedle sebe ve svých pravých podobách, každý na svém trůnu. A jeden po druhém před ní uctivě sklonili hlavu.

	Carys se rozhlédla po sále. Všichni Šerosvěťané stáli před svými židlemi. A poté se jí hluboce uklonili.

	A Carys zaplavila úleva až po okraj.

	Dokázala to.

	Očima okamžitě začala hledat Roana, nikde ho však nenašla. Místo, kde předtím seděl, bylo prázdné. Roan byl pryč.

	„Carys Obelová splnila nástupnickou zkoušku,“ zvolal Orion do tichého sálu slavnostně. „Nyní jí náleží severní panství. Přátelé, přivítejme prosím naši novou vládkyni Severu, paní kouře a kamene, strážkyni paměti. Nechť je její vláda dlouhá a pokojná.“

	„Nechť je její vláda dlouhá a pokojná,“ zopakoval jednohlasně celý dav.

	Významní zástupci svých druhů, rodů a klanů se začali trousit k místu, kde Carys seděla. Jeden po druhém se jí představovali, zdravili ji jako vládkyni Severu a slibovali jí věrnost jakožto čtvrtému vládci Moriganu. Carys je vnímala jen napůl.

	Otočila se k Orionovi a vyhrkla: „Já vím, že je to krajně nezdvořilé a že právě porušuju nejmíň tři protokoly, ale musím s vámi všemi mluvit. Hned.“

	Orion se k ní překvapeně otočil. „Co může být nyní tak naléhavého, paní?“

	„Vím, kdo může za Caelovu vraždu. Vlastně vím, kdo může za všechny vraždy, které se staly minulý týden.“

	Ta slova konečně přitáhla pozornost zbylých vládců. 
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	Roanovi po třetí ráně pěstí začalo zvonit v uších. Jako z dálky slyšel, jak se Ninette s Marou snaží zavázanými ústy křičet na Doriana, aby přestal. Z Roana se zvedal kouř, okovy na jeho rukách byly rozpálené. Avšak jediné, na co se zmohl, byl nepatrný plamínek, jímž se nyní snažil rozvázat ruce za zády. Po další ráně, při které mu Dorian vyrazil jeden zub, však ztratil soustředění.

	Roan zachraptěl bolestí, nahromadil v ústech velkou krvavou slinu a společně s vyraženým zubem ji plivl Dorianovi do tváře. Ten překvapeně zamrkal, pustil Roanův límec a rukávem si začal stírat jeho krev z obličeje.

	Roan se svalil na zem. Litoval, že neztratil vědomí.

	Jeho bolestí otupělá mysl se stočila ke Carys. K dolíčkům, které se jí dělaly ve tvářích, když si ho dobírala, k její jemné skořicové vůni, k bouřkovým očím, ve kterých se chtěl utopit. Kdyby věděl, že to skončí takhle… nejspíš by jí toho před zkouškou řekl víc. Nepřipouštěl si představu, že zkoušku nezvládla. Doufal, že ji alespoň ještě jednou uvidí. Pokud má dnes zemřít, pohled na Carys Obelovou by mu jako poslední přání před koncem bohatě stačil. Přesto doufal, že nepřijde. Pokud byla Mařina informace správná, pak odboj potřeboval už jen krev některého z vládců města.

	Dorian ho znovu popadl za límec a odtáhl ho ke dvěma krčícím se dívkám. Ninette se navzdory magicky svázaným rukám a roubíku v ústech otočila z pokleku, a když se Dorian přiblížil, prudce po něm jednou nohou vykopla. Minula jeho koleno jen o píď.

	Dorian se na ni zamračil, chytil ji za vlasy a praštil s ní o zem. Mara přidušeně vykřikla, zatímco Ninette vypadala, že ztratila vědomí. Možná, že to takhle bylo lepší. Nemusela by sledovat, jak její lásku obětují kvůli někomu, na koho město raději zapomnělo.

	Přípravy k rituálu byly téměř hotové. Muži a ženy z odboje odstěhovali stoly s technikou a počítači o kousek dál k laboratořím. Roan tu napočítal včetně Doriana asi třicet osob. Ačkoliv se mu jich podařilo s Ninette několik zranit, když využili momentu překvapení a vpadli dovnitř, nedlouho nato byli přemoženi a svázáni.

	„Myslela jsem, že mě přijdete zachránit, a ne že se přitom necháte zabít,“ snažila se Mara o veselý tón, i když se jí hlas lámal. Na chvíli je společně zavřeli do cely, než odboj dokončil přípravy k rituálu.

	„Roane?“ zeptala se Mara tichým hlasem.

	„Hm?“ Soudě podle nepříjemného tlaku kousek nad břichem odhadoval, že má zlomené žebro. Vážnější zranění naštěstí neutrpěl. Ninette se pod pravým okem dělala ošklivá podlitina, jinak byla naštěstí celá a v relativním pořádku. Věděl, že co nevidět se jeho zranění začne uzdravovat. Avšak při jeho omezených schopnostech musel počítat s tím, že se mu žebro pořádně zahojí až za několik dní. Pokud bude v té době ještě naživu. „Je Carys Obelová v bezpečí?“

	„Doufám.“

	„Ne, myslím tím… Pokud splní zkoušku, bude tam někdo, kdo ji ochrání po cestě domů?“

	„Nechali jsme s Ninette u vládkyně Jihu vzpomněnku. Měla ji Carys dát, až ceremonie skončí, anebo si ji měli prohlídnout oni v případě, že by…“ Ta slova mu najednou nešla přes ústa, „že by to Carys nedokázala.“

	„Musíme doufat, že budou mít plán,“ podotkla Mara tiše. Chvíli nato je vyvlekli ven a nasadili jim roubíky. Ačkoliv Roan věděl, že nemá šanci utéct, vytrhl se svému vězniteli, rozběhl se vpřed a nabral Doriana, který jejich skupinku vedl, ramenem. Dorian s překvapeným heknutím upadl na zem. Roan klopýtl, vzápětí získal rovnováhu a prudce nakopl Doriana do žeber. A pak do břicha.

	Kdyby mohl, nejspíš by ho na místě spálil na uhel. Jeho paže žhnuly natolik, až měl pocit, že mu zevnitř shoří. Cítil, jak se mu dělají puchýře, které vzápětí praskají, maso se mu kroutí žárem, kůže svraská a černá. Provaz se mu bolestivě zarýval do citlivé kůže.

	V tu chvíli však cítil jen bezmezný hněv. Dorian býval jeho přítel! Přítel, který ho už před dvěma roky zradil, a on tehdy ještě Caela odprosil, aby ho nechal naživu, aby ho jen vypověděl z města. A teď…

	Dva muži však Roana strhli stranou, než mohl svými botami napáchat víc škody. Rána do břicha, kterou mu uštědřili, ho na pár okamžiků ochromila.

	Dorian se se sténáním pomalu zvedl a vrávoravým krokem vykročil k Roanovi. A pak mu uštědřil ránu. A další. Roan měl dojem, že v tu chvíli uslyšel zapraskání svého nosu. Dorian však nikdy neuměl rozdávat rány, a tak jeho pěsti napáchaly méně škody, než mohly. Kdyby nebyl zesláblý a měl lepší mušku, nejspíš by Roanovi zlomil čelist. Svým způsobem mohl být za zlomený nos, vyražený zub a jednu nebo dvě pohmožděniny na tváři rád.

	Nyní mu nezbývalo než jen čekat na konec. Doufal, že to nebude dlouho trvat. Nechtěl vědět, co s ním a Ninette udělají, až Maru použijí při rituálu. Byl by radši, kdyby zemřel dřív, aby se nemusel dívat, jak jeho kamarádka umírá.

	Otec ho však naučil svými životními lekcemi, že mít plané naděje se nevyplácí.

	Roan se nyní přitiskl k Maře a Ninette a byl rád, že alespoň zemře v jejich společnosti. Pokud mohl být za něco vděčný, tak za to, že nakonec s Ninette uzavřeli nevyslovené příměří.

	Na prostoru, který vznikl, když dali pryč stoly, Dorian namočil ruku do krve v kbelíku, který mu přinesli, a začal prsty po zemi kreslit velký složitý symbol.

	Roan cítil, jak se Mara vedle něj chvěje. Litoval, že se tak odcizili. Možná, že kdyby měl víc času… Slabě do ní šťouchl ramenem. Mara se na něj podívala se slzami v očích. Beznaděj a strach ve tváři drobné, a přitom neohrožené Mary mu lámaly srdce. Přesto ovládl veškerou svou bolest a věnoval jí uklidňující, pevný pohled. Pokusil se i o úsměv, ale čelist ho prudce zabolela.

	Viděl, že kdyby mohla, nejspíš by mu úsměv oplatila.

	Roan zaslechl, jak Dorian ukládá pěti Šerosvěťanům v odbojových maskách, aby unesli Carys Obelovou. Kvůli slabosti a třeštící hlavě se musel soustředit, aby pořádně rozuměl tomu, co jim říká.

	„Nejspíš bude mít namířeno do Cinderovy ulice. Bude stačit, když na ni počkáte u domu číslo dvacet čtyři. Zkuste si něco vymyslet, pokud vím, je dost důvěřivá.“ Při těch slovech vrhl posměšný, krutý úsměv směrem k Roanovi.

	Roan stáhl tvář bolestí, jak mu pažemi vystřelila nová vlna žáru. Veškeré zbytky citu, který k bývalému příteli ještě choval, postupně spalovala rostoucí nenávist. Dorian, jakého znával a s kterým sdílel snad všechna trápení dospívání, který byl jeho neochvějnou podporou v těch nejhorších chvílích, byl navždycky pryč. Zbyl z něj tenhle vyzáblý člověk hnaný vlastními ambicemi, závislý na tekutých emocích a podřízený prastaré bytosti, na niž čas zapomněl.

	„Je vše připraveno?“ zeptal se ode dveří hlas, který Roan poznal. Překvapeně se zarazil a tápal očima po mluvčím. Vzadu od ošetřovny se k nim blížil vysoký muž s krátkými stříbřitými vlasy, které mu trčely do všech stran. Přes celou tvář měl magicky zhotovenou masku. Ačkoliv se pod ní jeho rysy nedaly nijak rozpoznat, jeho ústa i oči se pohybovaly podle jeho skutečné tváře.

	Dorian se k němu otočil a narovnal se a Roan viděl na svém bývalém příteli, jak se v něm při pohledu na příchozího mísí obdiv se strachem. Už věděl, s kým mají tu čest. S mužem, který si říkal Vrána a byl velitelem odboje. A zároveň byl dávno zapomenutým králem Moriganu.

	Zachvěl se. Jeho otec měl pravdu. Na některé věci se nemělo zapomenout.

	Vrána vrhl jejich směrem krátký pohled.

	„Kolik našich zranili?“

	„Sedm.“

	„Sedm?“ Bylo znát, že ho to překvapilo.

	„Bylo by jich mnohem víc, kdybychom Ninette nechytili a nezneškodnili,“ odfrkl si Dorian. „Její bratr byl v boji mnohem slabší.“

	Roan na něj vycenil zakrvavené zuby. Mladý muž však jeho prázdné výhružce nevěnoval sebemenší pozornost a dál se věnoval svému veliteli.

	„Teď už nám jen stačí počkat, až sem přivedou Carys Obelovou,“ dodal Dorian s napjatým očekáváním. „A náš rituál může začít.“

	Vrána přikývl.

	Vtom se ode dveří ozval hlas, při kterém se Roanovi zastavilo srdce.

	„Ale já už jsem tady,“ prohlásila Carys Obelová v tmavě modrých šatech a se stříbrnou korunou vládce Severu na hlavě. A pak se všechno propadlo do temnoty.
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	Zbylí vládci se jí snažili ten sebevražedný plán vymluvit, ona si však nedala říct. To ovšem neznamenalo, že když tu nyní stála proti asi dvaceti mužům a ženám z odboje, že jí strach nesvíral svou drtivou rukou útroby.

	Po jejích slovech všechna světla zhasla.

	Melchior udělal alespoň to nejmenší, co po něm chtěli. Ačkoliv i to při všech jeho stížnostech vyznělo, jako kdyby v podstatě musel celou akci nejen připravit, ale i vybojovat sám bez sebemenší pomoci.

	Orion s Melchiorem byli nedaleko, připravení jako záložní tým pro případ, že by jim jedna nebo druhá vládkyně dala vědět, že se něco nepovedlo. Nikdo však nepochyboval o tom, že Vivienne tuhle bitvu se svými vycvičenými, krví zavázanými muži nemůže prohrát.

	Zatímco vládkyně Jihu měla zneškodnit a zajmout odboj, Carys měla sloužit jako moment překvapení. Bylo na ní, aby dostala Ninette, Roana a Maru co nejrychleji pryč. Nejdřív se k nim ale musela dostat.

	Carys na nic nečekala a okamžitě se vrhla směrem, odkud vycházel důvěrně známý proud vzpomínek. Všimla si zbitých těl a s nemalou úlevou si uvědomila, že jsou všichni naživu.

	Rozběhla se k nim. Byla by naivní, kdyby si myslela, že budou jejím krátkým výstupem ochromeni dlouho. Bylo jí jasné, že součástí odboje mohou být bytosti, kterým tma nevadí. Spíš naopak.

	O to víc zrychlila, i když se jí srdce začalo stahovat strachem.

	Koutkem oka si všimla, jak ten mladík, Dorian, z dlaně do vzduchu vypustil velká magická světla, jež se vznesla nad jejich hlavy a vrátila do prostoru světlo.

	To už jí ale zastoupili cestu dva kožoměnci. Jeden z nich, který byl blíž, po ní sekl drápy, jež mu vyrazily z lidských prstů. Druhý, vzdálený několik kroků, ji chtěl nabrat ramenem.

	Carys prudce mávla levou rukou dopředu. Ten, co ji chtěl seknout, se vznesl do vzduchu a letěl zpátky. Srazil druhého kožoměnce a společně spadli ve spleti končetin na zem. Snažila se ignorovat jejich překvapené a bolestné výkřiky. Mávnutím pravé ruky je jen rychle poslala po zemi směrem k dalším mužům, kteří se k ní blížili. Některé z nich se jí podařilo srazit na zem jako kuželky, jako by proti nim vyslala po dráze bowlingovou kouli.

	Nutila se nepřemýšlet nad tím, že ti muži měli své rodiny, své vlastní životy a vzpomínky. V tuhle chvíli na to musela zapomenout.

	Měla pocit, že ji od zajatců dělilo snad tisíc metrů. Ale pak byla konečně u nich. Přikrčila se k Roanovi, jeho sestře a Maře. Nad svou hlavou okamžitě vytvořila ochranný silový štít.

	Magie v ní nedočkavě pulzovala, jako by se ještě přiživovala jejím strachem smíšeným se vzrušením z nadcházejícího střetu.

	Teď, vyslala k Orionovi myšlenku.

	Jak si přejete, má paní, uslyšela jeho hlas ve své hlavě, když její rozkaz přeposlal v myšlenkách vládkyni Jihu. Nedokázala uvěřit, že i v tuhle chvíli zněl, jako kdyby se nadmíru bavil.

	Dveře za jejími zády se okamžik nato rozrazily a dovnitř vešla Vivienne se svými muži. Desetičlenná skupinka včetně vládkyně Jihu byla oblečená do černých přiléhavých uniforem. Vivienne měla vlasy pevně stažené do drdolu, při každém jejím kroku bylo slyšet tiché chřestění kostí.

	Carys nevnímala okolní křik, pach a praskot kouzel. Jedinou vyslanou myšlenkou zbavila Maru kovových pout. Cítila z nich blokovací magii. Mara je rychle setřásla z nohou a rukou, vyndala si roubík a roztřeseně se zvedla. Okamžitě přiskočila k bezvládné Ninette. Roanova sestra měla na čele ošklivý krvavý šrám, který se už začínal pomalu zatahovat. Zranění přestávalo krvácet, Ninette však byla stále v bezvědomí.

	Carys poklekla k Roanovi. Měl několik podlitin, jeho tvář vypadala, jako kdyby si z ní někdo udělal boxovací pytel. Všimla si zlomeného nosu, pomalu modrajícího monoklu, zakrvácených úst. Co nejjemněji vzala jeho tvář do dlaní, očima zděšeně těkala od jednoho zranění k druhému a roztřesenými prsty mu odhrnula pramínky vlasů, které se mu lepily na čelo.

	„Podívej se na sebe,“ pronesla rozechvěle. Chtěla to říct lehkým, vyčítaným tónem, jako by toužila zastřít fakt, že už nemusel být v tuhle chvíli živý. Ale nedokázala žertovat. Oči se jí zalily slzami, které se pokusila nemotorně setřít. Její srdce se zalilo prudkou vlnou úlevy.

	Byl naživu. Nedokázala tomu skoro uvěřit.

	Viděla, že kdyby mohl, nejspíš by na ni v tu chvíli vytřeštil oči rozčilením a strachem.

	„Carys, co tu děláš?“ zašeptal a tvář se mu okamžitě stáhla bolestí, jak se pokusil zamračit.

	„Co myslíš?“ odfrkla si, ačkoliv to nevyznělo tak, jak chtěla. Hlas se jí na to příliš třásl. „Jste všichni v pořádku? Kde je král Moriganu, Roane? On… je na Doriana vázaný krví, a pokud zabijeme Doriana, pak s ním zahyne i král…“

	„Musíš odsud co nejrychleji pryč, Carys,“ skočil jí prudce do řeči. „Uteč. Uteč, prosím tě!“

	„Co to povídáš? Roane, musíme jít. Pomůžeme Ninette na nohy a vládci se už…“

	„Je to tvůj otec,“ vyhrkl prudce.

	Polilo ji horko. Vůbec nevěděla, co říct. Náhle nad jejich hlavami prolétla ohnivá střela a Carys se automaticky přikrčila, přičemž zatlačila dolů i Roanovu hlavu. Stále si nebyla tak docela jistá svými schopnostmi, přesto doufala, že její štít vydrží.

	Spěšně se ohlédla přes rameno. Jak předpokládali, Viviennini cvičení muži byli silnější proti odboji, který sestával z obyčejných Šerosvěťanů. Ačkoliv se snažili bránit, jejich odpor pomalu slábl. Ustupovali.

	Carys si v tu chvíli pomyslela, že ať už bude její vlastní vláda jakákoliv, bude si muset dát na vládkyni Jihu opravdu velký pozor. V magickém střetu by s ní rozhodně neměla šanci. Alespoň zatím ne.

	„Roane, co tím…“

	Vtom se za jejich zády zvučně ozvalo: „Příjemnější překvapení jsem si přát nemohl. Dvě vládkyně najednou!“

	Ten hlas jí projel celým tělem. Poznala by ho kdekoliv. Konejšil ji, když onemocněla, pozorně mu naslouchala, když jí vyprávěl o kouzelných dobrodružstvích. Léta si ho snažila uchovat v paměti, rok od roku to však bylo těžší a těžší. Pomalu se vytrácel a ona se děsila, že nakonec zapomene, jak zněl. Bylo to naivní přání, přesto doufala, že ho jednoho dne znovu uslyší.

	Ale ne takhle.

	Ne takhle!

	Carys se prudce otočila a spatřila muže, se kterým Dorian předtím mluvil. Z obličeje si sundal kouzelnou masku. Byl to skutečně on. George Obel. Poznala by ho kdekoliv. Jeho tváře byly propadlé a pohublé, pokryté několikadenním strništěm. Pod očima měl hluboké kruhy. Jeho vlasy byly prořídlé a skoro bílé, ačkoli Carys měla stále v paměti jeho husté rezavé kudrny. Vypadal, jako by nezestárl o šest, ale alespoň o dvacet let.

	Měla pocit, že se jí při pohledu na dávno ztraceného otce zastavilo srdce.

	„Tati?“ vydechla šokovaně a zvedla se na roztřesené nohy.

	V tu chvíli zapomněla na všechno kolem nich. Na Roana, na odboj, na svůj nový titul. Byla tu jen ona a její otec. Konečně. Tak, jak si to přála od chvíle, co George zmizel.

	Ten moment však netrval dlouho.

	„Máš pravdu, Carys. Tohle tělo je George Obela. Nebo spíš bylo.“

	Vtom kolem něj proletěl elektrický výboj. Zamračil se, jako kdyby ho obtěžoval otravný hmyz, a pak prudce mávnul rukou. „To by už stačilo!“

	Vivienne se zarazila v polovině pohybu. Překvapeně vykřikla a její výkřik rázem zmlkl. Její muži ztuhli na svých místech. Připomínali řadu dokonale propracovaných soch, ačkoliv jejich vyděšené oči naznačovaly, že nemají nad svými těly sebemenší kontrolu.

	Carys si koutkem oka všimla, jak se Mara pomaloučku odtáhla od bezvládné Ninette a schovala se do stínů, zatímco na svém původním místě vytvořila iluzi sebe samé. Na kratičký moment jí problesklo hlavou, zda se nesnaží utéct a nechat je tu. Doufala, že má Mara nějaký plán.

	„Chopte se jich.“

	„Ne!“ vykřikla Carys a tělem jí projela horká vlna paniky. Vytřeštěnýma očima sledovala, jak se muži a ženy odboje zvedají na nohy, jak odtahují a zvedají své raněné a postupně srážejí Vivienne a její muže na kolena a svazují jim ruce za zády pouty blokující magii. Nebránili se jim. Nepohnuli se, dokud jimi nepohnul někdo jiný.

	Carys chtěla vyrazit proti nim, chtěla jim pomoct, něco ji však zarazilo na místě. Po páteři jí přejela ledová ruka strachu.

	Pomalu, trhavě otočila hlavu zpátky k Georgeovi. Snažila se proti té neznámé síle bojovat, ochromovala však každičký kousek jejího těla, každičký sval.

	„Ty nejsi můj otec,“ vypravila ze sebe přidušeně.

	„Naštěstí ne,“ usmál se na ni krutě George. Ten pohled jí lámal srdce.

	Carys slabě vykřikla a z posledních sil po něm mrštila kouli energie. On ji však zastavil jediným pohybem ruky a nechal ji rozprsknout ve vzduchu jako malý ohňostroj.

	„Jak jsem řekl – to by už stačilo,“ upřeně se zahleděl do jejích očí.

	Neměla šanci. Snažila se, jak jen to šlo, bojovat proti té mocné síle, která ji svazovala, ale marně.

	Prohráli jsme, blesklo jí s hrůzou hlavou. Věděla, že se k nim Orion i Melchior snaží dostat. Cítila skrze své myšlenky, jak ji vládci pokoušejí kontaktovat prostřednictvím Orionova telepatického spojení. Vzápětí však k ní vyslali jedinou zoufalou myšlenku, než byla jejich myšlenková výměna navždy utnuta.

	S novým přívalem děsu pochopila, co se stalo.

	Král Moriganu je skrze jejich spojení ochromil a pak nadobro odřízl.

	Nikdo jim nemohl přijít na pomoc.

	„Takhle je to lepší. Víš, Carys, docela mě těší, že mě tvůj předchůdce objevil i přesto, že se moji věrní pokusili na mě zapomenout. Na mě! To já se tuhle malou, bezvýznamnou osadu rozhodl zachránit! Padli jsme v boji za zdejší lid, protože se nechtěl přidat ke křesťanské víře. Jenže když jsme se vrátili, obdaření mocí, která se rovnala bohům, pak se tu mí spolubojovníci chtěli usadit. Rozhodli se zdejší obyvatele chránit místo toho, abychom s našimi dary pokořili svět!“ Po těch slovech potřásl hlavou.

	Dorian k němu dokulhal. Bylo znát, že je raněný, jak ho do nohy zasáhla magická střela. Nyní kolem něj vibroval vzduch silným magickým štítem, který obklopoval celé jeho tělo, ačkoli bylo jasné, jak moc ho takový výkon vyčerpává. Byl nezdravě bledý a zdálo se, že se nedokáže dlouho udržet na nohou. „Vládkyně Jihu a její muži jsou zpacifikovaní, pane,“ ohlásil ztěžka.

	„Výborně,“ přikývl George spokojeně. „Největší chybou je vyrazit do bitvy s těmi, kteří jsou k tobě připoutaní krví. Já o tom vím své.“ Na chvíli se odmlčel. Pak na Carys kývl, aby k němu přišla blíž.

	Měla pocit, jako kdyby ji někdo tahal za ruce a nohy a dělal ty pohyby za ni, jako by byla loutka na provázcích. Byl to strašlivý, ochromující pocit. Zatnula zuby a věnovala mu vzteklý pohled, jak se snažila osvobodit, vyslat proti němu aspoň jediné kouzlo.

	„Tvoje snahy jsou hezké, ale zbytečné. Jak bys mohla bojovat proti někomu, kdo má nadvládu nad tvou mocí? Kdo je silnější než všichni čtyři vládci Moriganu? Asi tě zklamu, ale mě nemůžete porazit. Dokonce ani, kdybyste tu byli všichni čtyři. Proto mě ani vaši předchůdci nezničili.“ Jeho hlas zhořkl. „Uspali mě silnými bylinami a pak uvěznili do kamene. Věděli, že v boji proti mně nemají šanci, jejich moc byla spoutaná s mojí.

	A já bych všechny do jednoho porazil. Zrádci!“ zavrčel. „Chtěl jsem jim dát k nohám celý svět, a jim záleželo jen na lidech v téhle ohavné vesnici. Já byl jejich král! Dlouhá staletí jsem byl uvězněný v temnotách, vnímal každou vteřinu a své myšlenky jsem upínal k tomu, že se jim jednoho dne pomstím a vrátím se na svůj trůn.“ Po těch slovech se jeho tělo začalo zvětšovat.

	Carys spatřila, jak se Dorian zašklebil a trochu nahrbil, štít kolem něj se zachvěl a na okamžik zmizel, než se zase znovu objevil. Viděla, jak král část své magie čerpá z něj.

	Ozvalo se odporné praskání Georgeovy kůže. Z prasklin vyrazilo dlouhé peří, černější než noc. Pokožka na jeho tváři zhrubla a zešedla, z čelisti mu vyrazil ostrý, mohutný zoban. Obličejové kůstky se za odporného praštění přerovnávaly, mohutněly, měnily tvar. Oči se zvětšily, duhovka se téměř ztratila a celou plochu oka zakrývala černá čočka.

	Kdyby mohla, nejspíš by se roztřásla strachem.

	Už věděla, co byl ten velký černý stín, o němž mluvili zavraždění Šerosvěťané.

	Vzduch se naplnil hlubokým, mocným hlasem, který nepatřil do tohoto světa: „Já byl jejich král! A oni si na mě dovolili zapomenout! Vymazali mě z historie města, jako kdybych nikdy neexistoval.“ Jeho cizokrajný přízvuk zdůrazňoval každou slabiku a nelidský, skřípavý hlas se mohutně rozléhal prostorem továrny a chvěl okolním vzduchem.

	George byl pryč. Na jeho místě stál nestvůrný vraní přízrak, který se mohl velikostí rovnat slonovi. Kdyby rozevřel svá křídla, nejspíš by jimi zaplnil celou halu.

	„Už si ani nevzpomínám na své jméno!“ zahřměl, až se tabulky v zaprášených oknech u stropu zachvěly. Skla v laboratoři začala praskat.

	Vrána vydala táhlý ohlušující skřek, který všechny přítomné na pár okamžiků připravil o sluch. Carys nepochybovala o tom, že se ten zvuk nesl nad celým městem. Okamžik nato se zvalo tříštění skla z oken.

	„Je načase, aby Morigan poznal svého krále! Svého skutečného vládce!“

	Tvor se zachvěl. Otevřel zoban, z něhož se mu vyvalil temný kouř, jenž ho vzápětí celého obklopil. Poté z něj vystoupil zase George Obel, jako kdyby se ta proměna nikdy nestala. Kouř se rozplynul a veškeré stopy po vraním netvorovi byly pryč.

	Udělal krok vpřed a něžně Carys pohladil po tváři, v očích se mu však krutě zablesklo. Kdyby mohla, zachvěla by se směsicí odporu a bolesti. Ten dotek byl tak známý, a přesto nepatřil jejímu otci. „Vydržel jsem být naživu tak dlouho jen proto, že vládci nadále existovali. A pak jsem uslyšel kousek od sebe myšlenky někoho dalšího.“ Jeho hlas byl stále příliš hluboký a nelidský, ale pomalu se vracel zpátky, až zněl zase jako George. „Tvého otce. Volal o pomoc, prožíval každičkou mučivou vteřinu stejně živě jako já. Viděl jsem v jeho vzpomínkách, jak ho zradil ten, jehož nazýval přítelem. A tak jsem začal pomalu otravovat jeho myšlenky. Nemohl se bránit. Obyčejný, ubohý míšenec.“ Při těch slovech si odplivl. „Jeho krev byla tak řídká, až se mi z toho dělalo špatně, přesto pro mě znamenal cestu k vysvobození. Dorian osvobodil tělo tvého otce a já se vrátil k odboji jako jeho nový vůdce. A zbytek… je už historií,“ usmál se spokojeně. „Myslel jsem si, že bude obtížnější tě polapit, ale ty jsi za námi přišla naprosto dobrovolně. Naivní, hloupý člověče.“

	„Uteč, Carys, prosím,“ uslyšela za svými zády Roanův přiškrcený hlas. Pak zaslechla jeho bolestivý výkřik a tupou ránu, jak ho někdo uhodil.

	Do očí jí stouply slzy.

	„Možná, že ty dva mladé salamandry nakonec nechám naživu,“ řekl zamyšleně George. „Budou mi skvělými osobními strážci, až je oba zlomím.“

	Proč jsi ale zabíjel Šerosvěťany? zeptala se v myšlenkách. „Ach, protože prodávali tekuté emoce za hranice Moriganu,“ odpověděl George. „Chtěli je rozšířit dál do světa. To jsme jako odboj nemohli dopustit. Až se vrátím na svůj trůn, hodlám celý trh s tekutými emocemi a jeho samozvanou královnu zničit.“

	Pokývl na Doriana.

	„Ale už bychom neměli ztrácet čas. S tvojí krví a krví liščího démona se mi navrátí zbytek sil i moje vlastní tělo. A pak tohle město pozná svého skutečného, jediného vládce.“

	Ne, to ti nedovolím! Tohle město ti už nepatří. Carys se začala zmítat, snažila se bojovat proti jeho moci. Marně.

	„Ale no tak, Carys. Přece by ses nesnažila vzpouzet svému otci. Myslel jsem, že budeš ráda, že mě vidíš. Celé ty roky jsem ti přece tolik chyběl.“ Řekl to stejným, chlácholivým tónem, jak to dříve říkával George. Srdce se jí při těch slovech rvalo na kusy.

	„Musím tvému otci přiznat, že tě doopravdy miloval. Snažil se mi bránit do poslední chvíle myšlenkou, že tě musí jednoho dne znovu spatřit. Hlupák! Jako kdyby snad mohl bojovat proti mně,“ uchechtl se posměšně král Moriganu.

	„Doriane, přiveď liščího démona. Konečně přistoupíme k rituálu.“

	Dorian vykročil k místu, kde seděl Roan. O chvíli později zmizel Carys ze zorného pole.
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	Mara s hrůzou pozorovala proměnu Carysina otce v mohutnou vraní nestvůru. Rukou a zuby si přitom rvala zbylý náramek z ruky. Vzpomněnky jí vypalovaly do kůže rudé otisky, musela se přemáhat, aby zůstala potichu. Prsty, kterými za náramek tahala, začala mít pokryté puchýři, kůže se jí pod tak přímým náporem magie nestačila hojit. Měla dojem, že si dřív vyrve všechny zuby a spálí rty, než se jí podaří osvobodit.

	Znovu za náramek prudce zatáhla.

	Co to jen Vrána říkal? Silné emocionální vypětí?

	Vložila do toho pohybu všechen svůj vztek, bolest a zradu. Všechno to trápení, které prožívala předchozí roky, když byla do Doriana zamilovaná a on její city přehlížel, ačkoliv si jich byl moc dobře vědom. Veškerou osamělost a pocit prázdnoty, které pociťovala, když věřila, že se do Moriganu nevrátí.

	Rvala náramek každým předlouhým rokem, kdy bez svobodné vůle musela být Adrianiným osobním strážcem, svou touhou po nalezení rodiny a místa, kam by skutečně patřila. A pak zatáhla všemi emocemi, které vnímala nyní, když znala pravdu.

	Nyní byla víc člověk než stroj.

	A přestože ji to rvalo na kusy, hodlala prožít každičkou mučivou vteřinu.

	Ozvalo se slabé prasknutí. Kuličky na magickém provázku by se nejspíš rozlétly do všech stran, kdyby je Mara nezachytila ve vzduchu svou myslí. Do žil se jí vlila nová síla.

	Liška v jejím nitru se protáhla a postavila na všechny čtyři v plné síle.

	Mara na pár okamžiků zavřela oči a přivítala se s druhou polovinou své podstaty. Pak je znovu otevřela. Nechala si uložit všechny kuličky do kapsy u Ninettiny mikiny. Věděla, že tam budou prozatím v bezpečí.

	Magie kolem ní začala mocně pulzovat, jak se ve vší své původní síle vlévala do každičké částečky její bytosti.

	Očima těkala z místa, kde seděl Roan vedle její vytvořené iluze, směrem ke Carys, Dorianovi a Vráně. Zatím si nikdo zjevně nevšiml, že ona sama byla schovaná ve stínech.

	A pak ji něco napadlo.

	Zatajila dech. Cítila, jak jí srdce v hrudi divoce buší strachem. A vzrušením z nadcházejícího boje.

	„Doriane, přiveď liščího démona. Konečně přistoupíme k rituálu,“ uslyšela.

	A připravila se ke skoku.
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	Dorian náhle překvapeně vykřikl. Ozvala se tupá rána, jak ho něco, nebo někdo, nejspíš srazilo na zem.

	„Ne!“ vykřikl vztekle král Moriganu. „Ta jedna malá… Chopte se jí! Hned!“

	Carys slyšela zvuky zápasu, ostré zvuky vystřelených kouzel. Vzteklé, hromové vrčení liščího démona. Doufala, že ať už měla Mara v plánu cokoliv, že se jí to podaří uskutečnit. V ten moment ji něco napadlo.
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	Mara proti Dorianovi prudce vyrazila, když se sklonil k její iluzi. Jediným prudkým seknutím svých drápů proťala jeho ochranný štít a povalila ho na záda. Dorian šokovaně vyhekl bolestí, přesto ji v pudu sebezáchovy ze sebe dokázal shodit.

	Nemotorným, zoufalým pohybem proti ní vyslal slabý výboj energie, který ji těsně minul a narazil do muže, jenž se k ní společně s několika dalšími vrhl.

	„Ne!“ slyšela jako z velké dálky. „Ty jedna malá… Chopte se jí! Hned!“

	Mara ze sebe vydrala zavrčení.

	Měla jediný cíl.

	Zvedla se do pokleku, jako kdyby byla běžcem na startovní čáře. Hrdelně zachrčela. Počkala ještě okamžik, než se k ní muži přiblíží dostatečně blízko, a pak prudce uhodila pěstí do země. Kamenná podlaha kolem jejích kloubů popraskala. Od její ruky se zvedla mohutná tlaková vlna, jež útočníkům podrazila nohy.

	Vzápětí se ozvalo ostré zapraskání.

	Zaskučela bolestí, když ji Dorian zasáhl energetickým výbojem do paže. Ostrý zápach vlastního spáleného masa na pár okamžiků omráčil její citlivý čich.

	„Maro!“ uslyšela Roanův hlas.

	Zatnula zuby, vytěsnila bolest ze své mysli. Ta teď nebyla důležitá.

	Vzhlédla a podívala se na Doriana. Viděla, že už se dokázal znovu zvednout na zesláblé nohy. Vypadal, že co nevidět omdlí. Jeho štít byl však znovu na místě.

	Vycenila na něj své prodloužené tesáky.

	Připravila se k dalšímu útoku.
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	Vzduch naplnil slabý puch spáleniny.

	Carys ucítila, jak tlak, který ji spoutával, trochu povolil. Doufala, že se Maře podaří vyhrát. A i už dělala liščí démonka cokoliv, zjevně to oslabovalo Doriana, a skrze jejich krevní spojení i krále Moriganu.

	Pohnula se, ačkoliv měla pocit, že by snadněji přemístila horu, než udělala ten nejjednodušší pohyb vlastní končetinou. Vzepřela se a zatlačila. Po tom všem, co musela přetrpět ty dlouhé roky, kdy byla označovaná za blázna a kdy musela vyrůstat bez otce, se zničehonic stala nástupkyní vládce Severu, přežila smrtelnou zkoušku a získala titul paní kouře a kamene.

	Nehodlala dopustit, aby tohle všechno přišlo vniveč.

	Nesmířila se s tím, že by to všechno skončilo obyčejnou porážkou, když došla až sem. Skrze zatnuté zuby vydala zvuk podobný přiškrcenému výkřiku.

	Cizí tlak, který jí zabraňoval v pohybu, zase o trochu povolil.

	Narovnala se. Udělala k otci jeden pomalý krok.

	Začala získávat zpátky vládu nad svým tělem.

	George se k ní překvapeně otočil a jeho tvář se zkřivila hněvem. Jeho magie se do ní opět opřela, bylo však znát, že pomalu slábne.

	Obrana se začínala měnit v útok.

	Pokud chtěl opravdu získat zpátky Morigan, hodlala jeho přání vyplnit.

	„Byl jsi dlouho pryč, králi,“ pronesla ztěžka, „co si takhle osvěžit paměť?“

	Po těch slovech nechala šum vzpomínek, aby jí vstoupil do mysli. Nadobro vytlačila veškeré zvuky zápasu Doriana a Mary za svými zády. Měla pocit, že se v té záplavě co nevidět utopí, pak ji však vyslala směrem ke svému otci.

	„Co to… Ne!“ zařval George. Viděla na něm, jak se jí snaží bránit. Jeho mysl prudce nabourala do toho mocného proudu a snažila se ho poslat zpátky. Carys se pokoušela nepanikařit. Zhluboka nabrala dech a poslala k němu další vlnu.

	George se chytil se za hlavu. Carys to však vnímala jen napůl. Myslí jí protékala mocná řeka, která s sebou nesla hlasy tisíců živých i mrtvých, kteří prošli Moriganem. Na okamžik se sama zapotácela, první mocná vlna ji málem smetla a strhla ji s sebou. Tuhle schopnost strážce paměti s Roanem cvičili tolikrát, že věděla, co má dělat. Její myšlenky pomalu ustoupily stranou proudu a ona se stala jen spojením, které mělo svůj cíl v Georgeově mysli.

	Skrz slzy se dívala, jak si George svírá hlavu, jak vříská a potácí se, zatímco se k němu muži z odboje snažili dostat a nějak mu pomoct. Z nosu se mu začala řinout krev. On je však od sebe odháněl, mával rukama, pokoušel se proti Carys vyslat myšlenku, aby toho nechala, aby přestala, ta se však ztratila v množství vzpomínek, jež mu Carys vysílala do mysli. Okolní vzduch vibroval a praskal mocnou, starou magií. Věděla, že se jí urputně snaží bránit, jenže tím to dělal ještě horší.

	Ať už se proti ní král pokoušel vysílat jakékoliv kouzlo, všechno bylo přehlušeno vzpomínkami celého Moriganu.

	A pak se za ní ozval odporný, bublavý zvuk, jako kdyby se někdo topil.

	George naposledy zařval. Padl na kolena. Na hrdle se mu začaly objevovat stopy po něčích zubech, jako kdyby ho kouslo něco neviditelného. Ty otisky však sílily a protnuly tenkou vrstvu kůže.

	Na zem vystříkla krev. Carys s hrůzou a bolestí pozorovala, jak George Obel padá k zemi s prokousnutým hrdlem.

	Jen mimoděk pochopila, co Mara udělala. Uvědomila si, co byl ten odporný, bublavý zvuk, který slyšela za sebou.

	Zastavila řeku vzpomínek a vyčerpaně padla na kolena. Hlava jí tepala, myšlenky se jí jen pomalu navracely zpátky. Před očima se jí dělaly mžitky. Svět se s ní zatočil. Klesla na všechny čtyři a pomalu, pomaloučku, bez ohledu na to, co se dělo kolem ní, dolezla k tělu svého otce.

	Roztřesenýma rukama ho překulila na záda. Snažila se nevnímat krev, která se mu nadále řinula z hrdla. Bolest ji svírala tak silně, až měla pocit, že ji v tu chvíli rozerve na kusy.

	„Tati?“ oslovila ho slabě, jako kdyby ho svým hlasem mohla přivolat zpátky.

	Jeho tvář však znatelně pobledla, z očí se mu nezadržitelně vytrácel život.

	Chtěla, aby se s ní ještě rozloučil. Toužila alespoň po jediném vlídném slově, které by slyšela z úst svého otce před tím, než doopravdy odejde. Kolikrát si představovala jejich shledání. Ale ne takhle. Nikdy takhle.

	„Tatínku?“ Slabě s ním zatřásla.

	Smrt jí však nedovolila se rozloučit.

	Světla, která předtím nad jejich hlavami vykouzlil Dorian, zhasla. 
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	O měsíc později

	Mara položila čerstvé květiny na hrob svého otce. Z nebe se snášel sníh, který jí měkce padal na ramena a do vlasů, kde se pomalu rozpouštěl.

	Ninette, která stála vedle ní, propletla své prsty s jejími. Mara si opřela hlavu o Ninettino rameno a na pár okamžiků zavřela oči. Zhluboka se nadechla štiplavého zimního vzduchu. Levou rukou, kterou měla zabořenou v kapse, stiskla semišový váček se vzpomněnkami. Byl o něco lehčí, její vlastní srdce však zase o něco těžší.

	Ta ruka ji stále trochu pobolívala. Rána, kterou jí Dorian uštědřil svou mocí před tím, než ho zabila, se ještě úplně nezahojila. Na některá zranění ani její rychlé uzdravování nestačilo. O jiných věděla, že nikdy úplně nezmizí. Nejednou se v noci probouzela s chutí Dorianovy krve na rtech, zatímco se jí zdálo, že pod sebou stále cítí jeho cukající se, umírající tělo.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se jí jemně Ninette a letmým polibkem do vlasů ji vrátila zpátky do reality.

	Mara chvíli přemýšlela nad odpovědí. Mráz se jí zakousával do nosu, jeho špičku už téměř necítila.

	„Budu. Ještě chvíli to ale potrvá,“ řekla nakonec.

	„Chápu,“ povzdychla si Ninette. „Kdybys jen věděla, jak moc se mi nechce vracet do kanceláře. Musím odevzdat Vivienne dvě zprávy a pak jít s ní a pány města vyslýchat zbylé Dorianovy spojence. Občas mám pocit, že jejich výpovědi jsou jako přes kopírák – mysleli si, že dělali dobrou věc, viděli budoucnost ve městě s jediným vládcem a tak dále, a tak dále. Je to jako snažit se oddělit zrno od plev,“ potřásla hlavou a trochu rozechvěle dodala: „A přitom to bylo jen malé vítězství. Všichni víme, že se král jednoho dne vrátí. Kdo ví, kde je jeho… duch teď.“ Mara přikývla. „Odboji bude chvíli trvat, než se z toho všeho vzpamatuje.“

	„A ty jim v tom nepochybně pomůžeš.“ Ninettin hlas nebyl nesouhlasný, spíš naplněný starostmi. „Nelíbí se mi, že ses k nim přidala po tom všem, co se stalo, Maro. Ale… chápu tvé důvody.“

	„Sama to proti Adrianě nezvládnu.“

	„Já vím.“

	Na chvíli se mezi nimi rozhostilo ticho.

	„Kolik vzpomněnek ti ještě zbývá?“

	Mara cítila, jak se jí srdce nepříjemně sevřelo. Tak dlouho toužila po odpovědích, nic ji však nepřipravilo na to, co všechno s sebou přinesou.

	Dvakrát do týdne se setkávala s novou vládkyní Severu, která jí vracela vzpomínky z magických korálků zpátky. Některé jí způsobovaly jen další noční můry. Jako kdyby jich už neměla dost. Musela si neustále opakovat, že to všechno dělala na Adrianin rozkaz a nemohla jinak. Přesto se nejednou probudila roztřesená a zpocená, zahlcená vlastní vinou. Věděla však, že je nutné to všechno prožít. Ty vzpomínky živily její nenávist proti Adrianě, ale také byly příhodným zdrojem informací pro odboj. Ten byl jediným místem, kde před ní byla Mara skutečně v bezpečí.

	Dokonce i nyní, když byla uctít památku svého otce, riskovala. Jonathan byl pochován na hřbitově na západním panství. Kdyby ji někdo z Adrianiných lidí poznal, její bývalá majitelka by na ni nejspíš vyhlásila lov. Ten měsíc už třetí.

	„Ještě jich mám dost,“ řekla nakonec.

	„Kdyby sis o čemkoliv z toho chtěla promluvit, Maro,“ začala Ninette rozechvěle.

	Mara na ni pohlédla a spatřila, jak její přítelkyni ničí to, že jí nemůže nijak pomoc. Ačkoliv se Ninette snažila za ni u Vivienne přimluvit, vládkyně Jihu její opakovanou žádost smetla ze stolu. I tak se jí Ninette ze své pozice zástupkyně snažila pomáhat, jak jen mohla, přestože riskovala Viviennin hněv.

	„Děkuju, Ninette,“ pousmála se a políbila ji.

	Mara byla nakonec přijata pod Carysinu ochranu. Mohla se pohybovat po severním panství, kam Carys zakázala Adrianě přístup pod trestem smrti.

	Vivienne, Melchior i Orion se sice dozvěděli o Adrianině komplotu s Dorianem, přesto celou tu záležitost v zájmu Moriganu zametli pod koberec. I když Carys s takovým rozhodnutím nesouhlasila, byla přehlasována.

	Její pozdější otevřené vystoupení proti Adrianě a jejímu trhu s emocemi vyvolalo ve městě překvapivé a mnohdy nečekané reakce. Všichni však věděli jediné: Carys riskovala nejen pomstu Adriany, ale i hněv tří vládců, když to prohlášení vydala. Paní kouře a kamene si však stála za svým.

	Ačkoliv si tím nová vládkyně Severu získala další řady stoupenců, ne všem se líbily její snahy o změny. Dokonce i přesto, že ona a Mara zachránily město a jeho vládce před králem Moriganu. Přestože se Mara při souboji zbavila druhého náramku, stále byla Adrianiným úředně stvrzeným majetkem. Navíc, ani jeden ze tří vládců města nechtěl riskovat zastavení svého přísunu tekutých emocí jen kvůli mladému liščímu démonovi.

	Vládkyně Severu si tak proti sobě poštvávala nejen Adrianu, ale i zbylé vládce. A Morigan tento nový politický souboj sledoval se zatajeným dechem.

	Mara věděla, že se co nevidět musí vrátit, pokud nechtěla, aby ji někdo z Adrianiných lidí na cestě zpátky napadl. Nejednou se snažila vytvářet složité iluze, které by skryly její tvář, pak však své pokusy vzdala. Ačkoliv nebyla ještě na otevřený střet připravená, nehodlala se skrývat jako zbabělec.

	„Měli bychom jít,“ podotkla Ninette, jako kdyby jí četla myšlenky.

	Mara pomalu přikývla, i když se jí odtud nechtělo.

	Hřbitov byl tichý a prázdný, pokrytý slabou vrstvou sněhu. Naplňovalo ji to zvláštní melancholií.

	Vybavila se jí chvíle, kdy ukládali do hrobu Dorianovu rakev. Na pohřbu byla jen ona a Roan. Ačkoliv se paní Hallová dozvěděla o synově smrti, nepřijela zpátky domů na jeho pohřeb. A nikoho jiného Dorian neměl.

	Tehdy se s Roanem drželi za ruce. Jeho obličej byl stále plný modřin, teprve se vracel k původní barvě, a její paže byla zafačovaná. Přesto byli všichni tři zase spolu. Naposledy. Navzdory tomu, co jim Dorian udělal, truchlili pro přítele, kterého ztratili před dvěma roky. A pro přátelství, které se s tím navždy rozpadlo.

	„Víš, že Roan dnes odjíždí?“ zeptala se Ninette tiše, když se společně pomalu otočily a vydaly po hřbitovní cestičce k autu.

	Přikývla. „Vím. Než jsem tě vyzvedla, mluvili jsme spolu.“

	Mara se na ni překvapeně podívala.

	Ninette se na ni trochu zašklebila. „Ne, neznamená to, že je mezi námi všechno urovnané, Maro. Ale… bylo příjemné ho zase slyšet. Já… jsem ráda, že odsud konečně odjíždí.“

	„Morigan bude bez něj o něco prázdnější,“ podotkla Mara, ačkoliv sama se s Roanem za poslední měsíc viděla jen dvakrát. Jednou na sebe náhodou narazili, když šla na setkání s Carys. Tehdy si s ní však vyměnil jen několik zdvořilostních frází, zatímco se červenal, jako by ho snad při něčem načapala.

	Podruhé ho viděla na Dorianově pohřbu, ani tam však spolu moc nemluvili.

	I přes to, že ho měla stále ráda, věděla, že se jejich životy už dávno rozešly jinými směry. Vědomí toho, že odjíždí, ji naplňovalo směsicí smutku a zvláštního usmíření, že alespoň jeden z nich konečně získá to, po čem tak dlouho toužil. Svobodu.

	Mara věděla, že bude ještě dlouho trvat, než získá tu svoji.

	„To máš pravdu,“ pronesla skoro neslyšně Ninette, jako kdyby ta slova ještě nedokázala přiznat úplně nahlas.

	Mara se k ní přitiskla o něco blíž.

	„I tak nás čekají zajímavé časy.“

	Na ta slova se Ninette rozesmála a její měkký zvonivý smích pomohl Maře alespoň na chvíli zapomenout na všechno její trápení.
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	„Asi jsem ti to ještě neřekla, ale po tom všem, co se stalo, vážně nesnáším překvapení,“ pronesla Carys rozčileně, když ji Roan přinutil mít po celou jejich záhadnou cestu zavázané oči.

	„Věř mi, že tohle se ti bude líbit,“ řekl Roan za volantem auta vypůjčeného od Ninette.

	„To samé jsi mi tvrdil před týdnem. Že uvidím veliké základy města. A jak to dopadlo! Málem nás sežrala nestvůra v kanálu,“ potřásla hlavou a žaludek se jí mimoděk nepříjemně zhoupl, když si vzpomněla na její odporný, čpavý zápach.

	Společně s vládcem Východu se rozhodli navštívit vězení krále Moriganu a ujistit se, že ho jen tak někdo nenajde. Všem bylo jasné, že nezemřel. Podle jeho slov byl spojen s jejich mocí. Dokud existovali vládci, existoval i on. Tahle stále přítomná hrozba nemálo otřásla Moriganem. Skoro stejně jako Carysin začátek vlády, který byl více než zajímavý.

	Zatím zaznamenala jen jediný pokus o atentát.

	Zprvu ji to zneklidnilo, pak se však od Roana dozvěděla, že mu kdysi Cael vyprávěl, jak musel odolávat za první dva měsíce asi patnácti útokům, než si na něj Morigan úplně zvykl. Podle všeho je to jakási zvláštní tradice, při níž Morigan dává svým vládcům najevo, že i oni jsou smrtelní.

	Po předchozích událostech ta myšlenka nesla nahořklou, hrozivou příchuť. Carys si byla moc dobře vědomá toho, že byla na nejlepší cestě udělat si z ostatních vládců nepřátele. Co se trhu s emocemi týkalo, nehodlala však ustupovat.

	První týden své vlády vnímala jen napůl. Spala hůř než kdy předtím. Přesto si s každým dalším dnem uvědomila, že se pomalu smiřuje s otcovým osudem. Věděla, že Caelovi nikdy neodpustí to, co jejímu otci způsobil. A až nadejde čas, hodlala i jeho zradu ukázat celému Moriganu. Uvědomila si však, že se spíš hůře loučila se svou představou, že jednoho dne otce vysvobodí. Že potom bude všechno takové jako dřív. Jenže ty časy byly už dávno pryč a Carys věděla, že se nikdy nevrátí, stejně jako její otec. Celé ty roky se snažila udržovat jeho památku stále živou, jako kdyby skrze ni snad dokázala jeho samého přivést k životu.

	Nechala otcovo tělo uložit do rodinné hrobky, kde konečně nalezlo klid.

	Další její dny byly zahlcené každodenními povinnostmi a malými rituály týkajícími se jejího postavení, které jí pomáhaly přivykat na svou novou roli. Přesto si stále s Roanem našli chvilky na své pravidelné procházky po městě a Carys mohla alespoň na pár chvil zapomenout na všechno, co ji zrovna trápilo.

	Uslyšela, jak se Roan vedle ní hlasitě uchechtl. „Ale zase jsi viděla, jak mi to sluší v mé salamandři podobě.“

	„To každopádně. Kdybych věděla, že ti narostou šupiny, pak bych ti ty okovy možná ještě nějakou dobu nechala,“ odfrkla si, ačkoliv jí při jeho slovech srdce radostně poskočilo.

	Stále se jí živě vybavoval moment, kdy ho konečně zbavila jeho prokletí. Stačilo, aby prsty magicky vypálila na obě jeho předloktí jeho celé jméno a pak jeho okovy pevně obemkla oběma rukama a silně je sevřela. Ozvalo se slabé dvojité cvaknutí a zachrastění. Carys pustila jeho ruce a v prstech náhle svírala stříbřité okovy, které se odlouply z jeho kůže. Okamžik nato se změnily v jemný prášek, jenž se vzápětí rozplynul.

	Roan byl volný.

	Nyní si však při té vzpomínce bolestně uvědomila, že Roan za pár hodin odjede z Moriganu a ona ho nemůže ani doprovodit. Bohužel, zbylí vládci města nehodlali tolerovat, aby upřednostňovala své osobní záležitosti, proto místo cesty na nádraží musela jít vyslýchat zbylé odsouzené odbojáře.

	Carys si stále na své nové postavení zvykala a s rozmyslem testovala hranice tolerance jak svých spoluvládců, tak obyvatel severního území. Nehodlala Morigan změnit přes noc a věděla, že se možná větších změn ani nedožije, rozhodla se však za něj bojovat a stát si za svými rozhodnutími. Se sdílenou pamětí a ponaučením z Caelova osudu se rozhodla být jinou vládkyní.

	Nehodlala Šerosvět nechat, aby ji změnil, obrousil její hrany a udělal z ní jednoho z jejích spoluvládců. Nehodlala používat vládu strachu Vivienne, benevolentnost Melchiora nebo okouzlující šarm Oriona, který mu přinesl, co si zrovna z rozmaru usmyslel. Moc dobře si uvědomovala, že se to mnoha Šerosvěťanům nebude líbit. Ale ona tu nebyla proto, aby vyhověla všem a za všech okolností. Byla tu proto, aby pomohla Moriganu jako celku, včetně jeho lidských obyvatel.

	„Ha, ha, moc vtipné,“ opáčil kousavě, i když z jeho tónu poznala, že se usmívá.

	Po celý uplynulý měsíc byl Roan po jejím boku, projednával a rozebíral s ní její veřejná prohlášení předtím, než je vůbec vydala, navštěvoval s ní mnohé společenské akce, na které byla pozvaná, a pomáhal jí přizpůsobit se novému životu vládkyně Severu.

	Dokonce byl u toho, když konečně před čtrnácti dny navštívila svou matku. Carys se rozplakala hned ve dveřích, když Elenu znovu uviděla. Těsně před tím, než na ně zavolala policii, že se jí vloupali do bytu, se jim podařilo poněkud nešikovně, přesto úspěšně vrátit jí paměť. Roan jí pak vysvětlil existenci Šerosvěta. A Elena také konečně dostala odpovědi ohledně svého ztraceného manžela.

	„Já… vím, že to pro tebe muselo být těžké, Carys. Ale já pochovala George už dávno,“ řekla své dceři a jemně setřela slzy, které jí stékaly po tvářích.

	Krátce nato se však začaly dohadovat.

	Carys nevěděla, co jí připadá víc absurdní. Zda to, že se Elena tak rychle smířila s existencí Šerosvěta, nebo to, jak rozčilená byla, když jí Carys navrhla, aby se s ní přestěhovala do severního paláce. Ačkoliv na matku naléhala, Elena se nedala přemluvit a rozhodla se zůstat navzdory tomu, že ji to vystavovalo nebezpečí.

	„To nemyslíš vážně, mami,“ prohlásila Carys a zavrtěla hlavou.

	„Myslím,“ pronesla s ledovým klidem Elena. „Carys, tohle je náš domov. Tvůj domov. Neopustím ho jen proto, že ses stala nějakou kouzelnou královnou s palácem.“

	„Vládkyní Severu,“ opravil ji suše Roan a upil ze svého, toho dne už třetího šálku kávy. Byl to opravdu dlouhý den.

	„To je jedno,“ odfrkla si Elena a pak vzala Carys jemně za ruce. „Carys, já… vím, že máš o mě starost, ale… měla bys jednou myslet taky na sebe. Na svůj život. Věř mi, že ať se stane cokoliv, budu v pořádku.“

	„Ale…“

	„Pokud vím, nikdy jsem o Šerosvětě neslyšela. Navíc, nemyslí si snad většina města, že jsi mi vymazala paměť?“ zvedla tázavě obočí Elena. „Možná, že to tak bude lepší. Já budu v bezpečí a ty se budeš moct věnovat tomu, čemu chceš.“

	„Mami,“ hlesla Carys bolestivě.

	„Neboj se, zlatíčko,“ usmála se na ni Elena. „Neznamená to, že se nebudeme vídat, prosím tě.“

	„Carys,“ ozval se Roan, „víš, na tom, co tvoje matka říká, něco je.“

	„Děkuju.“ Elenin úsměv se ještě víc rozšířil. „Nechcete koláč, Roane? Zbyl mi jeden od snídaně.“

	Roan nadšeně přikývl.

	„Opravdu se mi to zdá, nebo jste se proti mně spikli?“ zeptala se jich Carys rozčileně. Začala neklidně přecházet po místnosti, zatímco Elena přinesla Roanovi na talíři tvarohový koláč.

	„Neporušila jsi zákon, když jsi řekla člověku o Šerosvětě,“ začal s plnou pusou koláče vykládat Roan. Carys si v duchu říkala, že tenhle jeho zlozvyk opravdu začíná nesnášet. „A odřízla ses tím symbolicky od svého lidského života, nemluvě o tom, že jsi vlastně ukázala, že jsou pro tebe potřeby bližních důležitější než tvé vlastní. Tím, že ses matky zřekla, jsi ukázala, jak moc ti na ní záleží. Nechceš ji vystavit nebezpečí jakožto matku vládkyně Severu. Pro Elenu nyní žádná Carys neexistuje a pro lidský svět taky ne.“

	„Na to ale nikdo neskočí.“

	Roan se na ni zeširoka usmál. „Ale to víš, že skočí. Dáme si práci, aby tvoji matku jen tak někdo nevypátral. A v Elenině okolí se nikdo nebude vyptávat, kam ses poděla. Můžeš se plně věnovat své práci, stejně jako zbylí vládci. Pokud bude potřeba, zařídíme ti doklady, ale takhle Elenu nikdo nebude podezírat, že svoji dceru zavraždila a zakopala někde na opuštěném místě.“

	Carys se tenhle jejich plán nelíbil, přesto musela uznat, že tím z matky sejme alespoň trochu pozornosti ze strany těch, kteří by se jí snažili ublížit. I tak pro jistotu při odchodu vytvořila kolem jejich bytu několik magických bariér. A Eleně věnovala kouzlo v podobě skleněného náhrdelníku, podobné tomu, jaké Ninette dala Maře pro případ krajní nouze. Slíbily si, že si budou pravidelně psát, volat a scházet se, jak jen to bude možné a bezpečné.

	Carys věděla, že jí matka bude chybět. Přesto, i když by to nahlas nejspíš nikdy nepřiznala, si říkala, že by jim tohle odloučení a její osamostatnění mohlo přece jen prospět.

	Auto konečně zastavilo.

	Roan vystoupil a pomohl jí ven. Slyšela, jak otáčí klíčem a otevírá nějaké těžké dveře, které hlasitě skřípaly. Ať už byli kdekoliv, nedokázala si pomoct, aby nepocítila zvláštní známé vzrušení. Měla dojem, jako kdyby tady už někdy byla, kdysi dávno. Hlasy vzpomínek okolo ní zesílily, téměř zpívaly, a ona věděla, že tohle místo má velikou historii.

	„Ne že budeš podvádět!“ okřikl ji Roan. Zjevně si všiml, jak se začíná usmívat.

	„Vážně mi zkazíš každou zábavu,“ potřásla hlavou Carys, přesto se přiměla zatlačit šum do pozadí a téměř ho nevnímat.

	O několik desítek kroků dál Roan otevřel další dveře. Ještě chvíli kráčeli vpřed, jejich společné kroky se odrážely od stěn a Carys si s bušícím srdcem až příliš dobře uvědomovala jeho dotyk na svém boku a rameni, jak ji vedl kupředu. Jeho teplý dech podobný malé výhni se jí co chvíli otřel o tvář.

	„Tady se posaď,“ vyzval ji Roan.

	Carys ho poslechla. Dosedla na něco měkkého.

	Roan jí pak opatrně rozvázal šátek.

	„Tradá,“ zvolal a zeširoka rozpřáhl paže. „Vítej ve svém novém domově.“

	Carys se s úžasem rozhlédla kolem sebe. Ocitla se ve velkém přijímacím sále, který se svou nádherou téměř rovnal velkému sněmovnímu sálu v paláci čtyř vládců. Pamatovala si ho. Byla tu několikrát s otcem. Cítila takřka stejný obdiv a úžas jako tehdy.

	Nyní byl ale palác severního vládce její.

	„Poprosil jsem Ninette, aby urychlila dědické řízení. Stačí jen podepsat několik papírů a je tvůj. To je… můj dárek na rozloučenou,“ usmál se na ni trochu rozpačitě a Carys ke svému překvapení zjistila, že je Roan neobvykle nervózní. Jeho suverénnost byla pryč, stejně jako jeho stálé jiskření v očích.

	„Děkuju, já… nevím co říct,“ potřásla hlavou a zvedla se z Caelova trůnu. Několik vteřin se úžasem rozhlížela kolem sebe a srdce se jí tetelilo štěstí. Pak se na Roana zářivě usmála.

	„Prosím tě, to byla… maličkost,“ mávl nad tím rukou.

	„Budeš mi chybět,“ pronesla s naprostou vážností a úsměv jí posmutněl.

	Roan si ztěžka povzdychl. „Ty mně taky. Ani nevíš jak,“ potřásl hlavou a hlas se mu zachvěl emocemi.

	Carys se mu vrhla kolem krku a pevně ho objala. Vzápětí ucítila kolem sebe jeho pevné, horké paže. Nevěděla, jak dlouho se takhle objímali, přála si však, aby ta chvíle nikdy neskončila.

	Nakonec to však byla ona, kdo se od něj odtáhl. Roan se k ní znovu přiblížil a lehounce sklonil hlavu s pohledem upřeným na její rty, jako kdyby chtěl udělat něco, co by možná oddálilo jeho odjezd. Pak ale jen potřásl hlavou. Jemně se čelem dotkl toho jejího a zhluboka se nadechl, jako kdyby si chtěl tu chvíli vtisknout do paměti.

	„Musím jít, Carys.“ Hlas se mu maličko lámal.

	„Já vím,“ šeptla, prsty mu jemně přejela po teplé tváři. Hruď se jí bolestivě svírala pomyšlením, že ji za chvíli opustí. Že už se nebude probouzet do zvuků jeho příprav snídaně nebo ho hned po procitnutí neuvidí, jak sedí na gauči s knihou na klíně a zamyšleně se mračí na stránky. Slíbil jí, že si budou volat a psát a že pokud by se ocitla v nějaké opravdové nouzi, vrátí se zpátky. I tak to nebylo to samé jako jeho stálá přítomnost po jejím boku.

	Cítila, jak se zachvěl. „Silverine.“

	Slyšela, jak se překvapeně rozesmál. „Příběh o salamandřím princi, který se vzepřel svému otci a šel svou vlastní cestou. Ten… princ jsem měl být já.“ Jeho hlas byl náhle plný vzpomínek. „Je to matčina pohádka. Jediná, kterou si od ní pamatuju, než zemřela. Moje sestra mi tak kdysi říkávala a pak i tvůj otec, když jsem mu ji vyprávěl.“

	„A on ji pak vyprávěl mně,“ dodala Carys. „Běž najít svou cestu, Silverine,“ řekla zvesela a věděla, že ho musí pustit. Ještě pár okamžiků navíc a nejspíš by toho nebyla schopná.

	Roan od ní o krok ustoupil, pak jí vysekl hlubokou úklonu.

	„Myslím, že se ještě uvidíme, ó, velká vládkyně Severu, paní kouře a kamene!“ prohlásil stejně rozverným tónem. V jeho hlase však zazněl příslib, o němž Carys věděla, že se jistě naplní.

	Dívala se za ním, jak odchází.

	Dveře se zavřely.

	Carys osaměla.

	Zhluboka se nadechla, pak se otočila a pevným krokem vykročila ke svému trůnu. Věděla, že každý den bude jednou malou nástupnickou zkouškou za druhou. Stále se smiřovala s myšlenkou, že už nikdy nebude úplně v bezpečí. Nikdy už nebude mít lehké spaní. Její titul a její plány jí dělaly mocné nepřátele a nepochybovala, že ti se ji dříve či později pokusí připravit o život. I přes svůj strach cítila, že je odhodlaná se postavit všemu, co jí Šerosvět přichystá. Rozhodla se mít svůj osud pevně v rukách.

	Posadila se a na hlavě jí vyrazila koruna vládce Severu. Rozhlédla se po prázdném sále.

	Její vláda začala.

	 


 

	Poděkování

	 

	 

	 

	Psaní je osamělá činnost, ale snad každý autor je vděčný těm, kteří ho obklopují v jeho životě. Mé první, největší díky patří mojí velké a hlučné rodině, která mě odjakživa podporovala, dokonce i tehdy, když jsem byla na rodinných akcích zalezlá někde s knihou. Nejvíce pak děkuji mámě a starší sestře Karolíně. Obě snášejí moje výstřednosti celé ty dlouhé roky a doposud se z toho nezbláznily.

	Děkuji Zuzce Daletth Hartmanové, která mě po celou tuhle strastiplnou cestu podporovala, zvetovala mi poslední verzi rukopisu a dokáže sledovat moje zmatečné popisy příběhů. Díky za naše literární dýchánky. Dále pak Terce Lehké za celé ty roky našich společných hororů a radostí. Děkuji ti, že jsi to se mnou zvládla vydržet tak dlouho. Nemalé poděkování patří i Kamče Krajíčkové, která se mnou protrpěla většinu bakalářského studia, a i tak je se mnou nadále ochotná se přátelit. Bez ní by káva nebyla kávou. Tamaře Kubečkové za naše sáhodlouhé kulturní a společenské debaty, které mě vždycky posunou dopředu, a její neochvějnou podporu ve všem, co dělám. A v neposlední řadě Anče Čermákové, Karlovi ‚Pinderovi‘ Matuškovi (jeho Rory bohužel nežil příliš dlouho), a vlastně celé DŠB rodině zajedno skvělé a nezapomenutelné léto.

	Poděkování patří i Mílu Lincovi, který mě naučil kritickému oku a bez jehož workshopu bych nebyla tam, kde jsem nyní.

	Děkuji svému dědovi Janovi, který se bohužel mého úspěchu nedožil. Jeho nekonečná podpora a naše společná láska ke knihám mě formovala celá léta a já mu za to nikdy nepřestanu být vděčná.
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